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namerava 
strogo nastopili. 

A V S T R I J A IN A M E R I K A . 

Evropa misli, da Zdr. Države preki-
nejo odnošaje z dvojno monarhi jo. 

Pojde pred kongres, da pojasni polo-
ža j in naprosi polnomočja za 

nastop proti Nemčiji . 

NOVICE Z EVROPSKIH FRONT. 

Topniški boji povsod živahnejši, ali 
pehotnih spopadov le malo. 

Washington, D. C., 21. feb. — Od-
ločna poostritev zadržanja zavezne 
vlade napram Nemčiji .je bila opazki 
danes. 

L Vladni uradniki so izražali mnenje, 
da bode predsednik Wilson pojasnil 
položaj pred kpngresom morebiti v 
petek ali soboto, a menda ne pozneje, 
nego v ponJMiijfk, s tem dvojnim na-
menom : 
i Da dobi izrecno pooblastilo z ozi-
rom na bližajoči se odhod kongresni-
kov iz Washingtona, uporabiti oboro-
ženo silo deželno v zaščito Američa-
nov in ameriških ladij v pasovih sub-
ffiarinske vojne. 

I T j D a se pokaže stališče kongresa gle-
vpružsnja o zaščiti ameriških pra-

vic na širokem mor ju z ozirom na do-
ločitev odgovornost i za slučaj, da se 
niU ne podeli polnomočje za ulčrenitbe, 
ki u tegnejo postati potrebne. 

Eden glavnih svetovavcev predsed-
hikovih je rekel nocoj, da se bo vlada 
zadovoljila samo potem, če Nemčija 
prekliče svoj proglas z, dne 31. jan. 
glede submarinskega vojskovanja. 

Laška fronta. 

Rim, 19. feb, — Ob vsej fronti je bi-

ville. —- Dnevno pdfošilO avstro-ogr-
»kegd v o j litega Vodstva z dne 19. feb. 
pravi: 

"Italija|isko**bojno torišče: V več 
odsekih pogorske f ronte je sovražno 
topništvo v zadnjih dneh razvijalo ži-
vahnejšo. delavnost. Trbiž je bil po-
novnp obstreljevan. Z nekega pod-
je t ja proti sovražnim postojankam vz-
hodno od Monte Cedbio in severno od 
Assia so dovedle patrole pešpolka št. 
73 davi 22 ujetnikov." 

Laško topništvo delavnejše. 
Dunaj, čež Berlin, 21. feb. — La-

ška f ron ta : Včeraj popoldne je sovraž-
no topniško s t re l janje naraslo (na fron-
ti med Plavalni in mor jem. Zvečer so 
bili samo nenadni osamljeni razpoki 
izstrelkov. Ob tirolski f ront i je bila 
italijanska arti l jeri ja delavnejša nego 
navadno, posebno v odseku med kra-
jema Torgole in Loppio. 

Makedonska f ronta . 
Berlin, .19. .feb., brezžično v Say-

ville. —• Makedonska f ron ta : Bile so 
praske med pf-fedstražami in tupatam 
topniško strel janje. D\;a sovražna zra-
koplova sla bila zbita. 

London, 20. feb. — Dva italijanska 
batal jona sta zasedla Konico na za-
padriem Grškem, bližtt albanske meje. 
Grška oblastva so se umeknila proti 
jugu v J a n i n i 

Berlin, 2<k feb. — Med reko Var-
<Jar in Dc^&itekim jezerom so bile na-
še postojanke silno obstrel jevane do 
večera, a napad ni sledil. 

Amsterdam, čez London, 21. feb.— 
" f r a n k f u r t e r Zeitung" je doznala fe 

i.la ameriška spomenica, izro-
čena po poslaniku Penfieldu avstro-
ogrskemu mini-tru zunanj ih stvari na 
Dunaju, ne pušča nobenega dvoma o 
tem, da bodo odnošaj i prekinjeni. 

Avstri ja v dilemi. 

Rim, čez Pariz, 21. feb. — Ameriška 
spomenica, pravi "Messaggero", "po-
stavlja Avstri jo v s trašno dilen>o (dvo 
jemni razsodek), ker jo prisiljuje, da 
ali pritrdi v brezobzirno subniarinsko 
vojskovanje in tako pospeši prelom z 
Ameriko, ali pa odreče svojo skupnost 
z Nemčijo". 

"Popo4o Romano" prayi, da je ame-
riška spomenica nekaj manj n?go ulti-
matum samo, ker ni bil določen datum 
za avstrijski odgovor. 

Po loža j je rešen. 

London, 21. feb. — "Dunajske brzo-
javke. prejete tukaj, poročajo, da je 
avstro-ameriški položaj s t r a j n o re-
sen," pravi bernski poročevalec za 
Exchange Telegraph Co. Poročeva-
lec pristavlja, da "Pester Lloyd", gla-
silo grofa Tisza, ogrskega prvega mi-
nistra, zat r juje , da je kriza dosežena. 

G E N E R A L F U N S T O N U M R L . 

Junak španske vojne podlegel kapi v 
52. letu starosti. 

lo običajno topniško bojevanje z mahj 
širni praskami. Nekaj jetnikov smo 
dobili v naše roke. 

jo . feb. ma 
iri skozi galerije, izkopane pod 

snegom, V enega nttžih Sakopov blizu 
i (Jtaste're Deblo P a s t i l l e . Po ljutem 

spopadu Od moža do moža je bil so-
vražnik odbit '4 znatno izgubo, zapu-
SliVsi nekaj Ujetnikov v naših rokah. 

Včera j Smo zopet obstreljevali že>' 
lezniškO pos ta jo Trbiž. 

N i Ostali fronti so bili topniški dvO-
i so bili silncjši vžhOdrt^ od 

'Gorice in na Krasu. 

ska) f ronta : V soboto zvečer je so 
vražnik izpustil štiri plinove vale na 
naše postojanke v soseščini I^ubatev-
ke, južno od Višenjev-i-kt-ga jfczera. 

Berlin, 19, feb, --- Nobenega važne-
ga razvoja na Vzhodni front i ni bilo 
zaradi slabega vremena. 

dunajsko vojno poročilo. 

Dunaj , 20. feb. — Fronta bavarskega 
princa Leopolda: Vzhodno od vasi 
l . ipnicadolna ob reki Narajovki (Ga.-' 
licija) so Rusi razstrelili mino pod na-
šimi najprednj imi strelskimi jarki in 
zasedli žrelo. S protinapadom smo 

San Antonio, Tex., 19. feb. — Gene-
p ' l na j ' o r Frederick Funston, ' povelju-
joči general južnega oddelki zavezne 
armade, je nocoj v nekem tukajšnjem 
hotelu, ko se je podal v družbi več pri-
jateljev k večerji^ nenadoma umrl. Ba.š 
je odvečerjal in se igral z nekim otro-
kom, ko se je, ne da bi žugnil, zgrudil 
in onesvestil. Nekaj minut pozneje je 
nastopila Sni rt'. Poklicani zdravniki so 
mogfi sajnoi ugotoviti, da je general 
podlegel nagli bolezni v želodcu. 

Odredil povrat milice. 

Zadnjri stvar, ki jo je izvršil general 
Funston, -je.bija izpopolnitev priprav 
za povratek nniičarjev ob meji v njih 
domovanja; ; f'50,000 je teh narodnih 
stražnikov, ki se bodo povračali po 6,-
000 vsak tfc(fen. 

Washington žaluje. 

Washington , D. C., 20. feb. — Urad-
ni Washington je bil danes v globoki 
žalosti ' vsled smrti , generalrpajor ja 
Frederick Funstona. Tako j je bilo u-
krenjeno vse potrebno v počastitev 
•pdličnega vojaka z najdostojnejšim, 
vojaškim pogrebom, če bo njegova 
družina dovolila javni pogreb v Ar-
lington National Cemetery 

V, vojaških krogih mislijo, da je 
smrt generala FtoištOna pospešil du-
ševni m sC it-sni napor, kateremu je bil 
neprv-tatiO. podvržen med preteklim 
l«ti>m vsled ; napetega položaja ob me 
hiški meji. Zadnjih šest mesecev je 
imel pod svojim poveljstvom kakih 
200,000 vojakov, regularcev in miličar-
jev, in negotovost glede varnosti ge-
neral Pershingove kazenske ekspedi-
cije v Mehiki ga je zelo mučila* kakor 
znano. 

Kratek življenjepis. 

Rt. Rev. Alois Plut, zlatomašnik in du-
hovnik-pionir minnesotski, umrl v 

torek zj. v Shakopee, Minn. < 

POGREB IST0TAM DNE 23. FEB. 

Bil zvest naročnik Amerikanskega Slo-
venca nad petindvajset let. 

Rumunska fronta-. 
Petrograd, 19. feb, — ^tijliunska 

fronta: Ogledovanje po sfc&Ol̂ h in top-
niško streljanje se vrši 

Sovfazmk BerliJi; 20. feb. — ''HtQnta nadvojvo-1 postojanko zopet pridobili. 
de Jožefa; V Karyatih je bila Južno od Brzezanov je bil ruski na-
med snežfiirfl V-barjem, neka rimska p a d, po močni pripravi z metanjem 
strelnica ijtfčfto od Sirjotreca uspešno m i n > takoj odbit. 
na^iden>. Stre ln icvje bila razstrelje-j i / 'Volhiniji je eden naših oddelkov 
ha 'fib "*Vetju njenih braniteljev. 

X'rtttadna sku.pina feldmaršala von 
M&ckensena: Blizu kraja Radulesti ob 
Seretu so napadni oddelki prodrli v 
neko rusko postojanko, jo razdejali, in 
se vrnili z enajstimi ujetniki. 

izvedel neko uspešno podjetje. 

Francoska fronta. 

Dunajsko vojno jJW*6£ilo. 

Berlin, 20. feb. (Bflsfcžično v. Say-

Ruska fronta. 
Petrograd, 19. feb. — Zapadna (ru-

General Funston je bil 51 let star; 
ojen je bil v državi Ohio dne 9. nov. 

1865. Ob izbruhu španske vojne je bil 
imenovan polkovnikom radovoljnikov 
iti je poveljeval 20. kansaškeinu peš-
polku, ki je bil poslan na Filipine. Za 
svoje zasluge je bil povišan v brigad-
nega poveljnika radovoljnikov in kot 
tak je sam ujel tedaj glasovitega vodi-
telja upornikov, 2 »imenom Aguinaldo, 
in za ta junaški čin je bil povišan v 
generalmajorja v regularni armadi. 

J&M 

? S 

Pariz, 19. febr. — Patrole so bile de* 
lavne snoči v okraju Barnhaupt-Le 
llaut. Noč je bila pokojna povsod 
drugod. 

Pariz, 39. feb. — Belgijska f ron ta : 
Nič važnega. \ 

London, 19. feb. — Davi smo izvedli 
uspešen i japad vzhodno od Soucheza 

[ Razstrelili smo sovražen minski rov 
I in razdejali več zasedenih zakopov 
Neka j Nemcev smo ujeli. 

V soboto smo v raznih podjet j ih ob 
reki Ancre ujeli skupaj 12 častnikov 
in 761 vojakov ter uplenili več s t rojnih 
pušek in okopnih možnar jev . 

Berlin, 19. feb. — Zapadna f ron ta : 
Ob večjem delu f ronte je bila gosta 
megla, ki je omejevala delavnost top-
ništva in zrakoplovcev ter dovoljevala 
samo ogledovanje po skautih. Mnogi 
sovražni sunki so se izjalovili vsled 
čuječnosti naših čet. 

Samo praske. 

Pariz, 20. feb. — Naše bateri je so 
I pretresle nemške zakope severozapad-

110 od Griča 304. Topniški boji so bili 
/ .dajpazdaj na več točkah ob front i . 

čoln dovedel v svojo luko 18 ujetni-
kov, med njimi štiri kapitane." 

Nadaljnje ladje pogreznjene. 

London, 19. feb. — Ena j s t mož po-
sadke včeraj pogreznjenega britanske-
ga parnika "Romsdalera" je pogreša-
nih. Kot pogreznjene so danes na-
znanjene sledeče ladje : 

"Jolo", britanski parnik 3,903 ton; 
"Okement",-bri tanski parnik 4,339 ton ; 
norveški parnik "Dalmata", in španski 
parnik "Max Adriatico". -> 

Proti Gerardu. 

m m t m i i i m ^ 

I' • «1 

j M a f e - ' 

RT. REV. MONSIGNOR ALOIS PLUT, 
r°jen dne 21. junija 1841 — umrl dne 20. februarja 1917. 

Žrtve podmorskih čolnov. 

Berlin, 15. feb. (Brezžično v Say-
ville, 19. feb., "zamujeno".) — Agen-
ttira za prekjnorske novice naznanja, 
da je neka nemška subrnarinka po-
greznila britanski parHik "Gravina" 
1,140 ton velik in s sadjem obložen; 
nadal je ' i ta l i janski parnik "Mania", 1,-
080 ton velik in obložen s kavo za 
London, ter s salpetrom obloženo, 2,-
560 ton veliko švedsko š t i r i jamborko 

lugo Hamil ton". 
T e Iri ladje je razdejal tisti pod-

morski čoln. ki je bilo o n jem že prej 
naznanjeno, da je uničil skupen obse-
žek 35,000 ton. Njegove druge žrtve 
ie ne imenujejo, a takole opisujejo: 

"V Egipet namenjen parnik z nakla-
lom vojnih zalog v vrednosti 60 mili-

jonov marek. — 8,200 ton velik parnik 
•/. mešanim nakladom za Avstralijo. — 
2,000 ton velika ladja jadrnica s koru-
zo, — 3,1X10 ton velik parnik s preino-
gom za Franci jo. — 2,700 ton velika 
š t i r i jamborka s "salpetrom za Bor-
deaux. — Tr i je drugi parniki z vodnim 
odtiskom kakih 9,500 ton ter šest ri-
biških parnikov in ladij vlačivk z vod-
nim odtiskom 900 ton. 

"Od teh ladij je nemški pomorslfi 

Amsterdam, 19. feb. — Grof Revent 
low napada v daljšem članku v "Ta-
geszeitungi" bivšega poslanika Gerar-
da zaradi uradne zlorabe. Obdolžuje 
ga, da je poslal ententinim zavežni 
kom potom Združenih Držav važno 
vojaško , poučilo. 

"Mnoga znamenja kažejo na to," iz-
javlja na nekem mestu, "da je bilo ne 
nadzirano brzojavno in pismeno obče-
vanje med Gerardom in Wash ing to 
nom hudo zlorabljeno. Ldudon in Pa-
riz sta bila tem potom obveščana. Naj-
bolje je to razvidno v slučaju Case 
menta! London j<? po Gerardu izve 
del vse, česar je potreboval, da dob 
irskega borca za svobodo v past in ga 
odstrani. Ameriški poslanik in nje 
govi pomočniki so izročili Casementa 
rabljevim hlapcem. - ' 

Članek zaključuje s lena, da kaže na 
časniške laži, pošiljaive iz Berlina 
Ameriko. Reventlow smatra za iz 
bavo zlega, da je Gerard o d p o t o v a l 

Sledečo žalostno brzojavko je pre-
jel naš g. župnik v sredo z ju t ra j : 

St. Paul, Minn,; 20. feb. 1917, — Rev. 
John Plevnik, 813 North Chicago st„ 
Jolict, 111. Monsignor Plut je umrl v 
torek ob sedmih zjutraj . Pogreb v 
petek v Shakopee. Vlak zapusti St. 
.Paul ob 9:15 z jut ra j , — (Podpis) 
Bajec." — 

Zaspal je v Gospodu eden najs tare j -
ših in najodličnejših slovenskih du-
hovnikov v Ameriki, mož stare kore-
nine, , neumoren delavec v vinogradu 
Gospodovem in do zadnje,ga zdihljaja 
zvest sin svoje slovenske matere, dika 
in ponos našega naroda. Monsignor 
Plut je bil vzoren zgled svojim mlaj -
šim duhovnim tovarišem, kako sveto 
služiti svetim idealom svete cerkve in 
svojega slovenskega naroda. Od u-
stanovitve Amerikanskega Slovenca 
pa do danes je bil blagi pokojnik zvest 
naročnik prvemu slovenskemu listu v 
naši novi domovini. Na lanski klic 
Amer. Slovenca za pomoč revežem v 
stari domovini se je monsignor Plut 
rodol jubno odzval z velikodušnim pri 
spevkom. Bil je vedno in povsod mož 
na svojem mestu. Takih mož, neomaj-
nih kakor hrast, potrebuje naš narod 
zlasti v naši novi domovini. 

* 

V znani Rev. Trunkovi knjigi "A-
menka in Amerikanci", izdani v Ce-
lovcu 1. 1912., čitamo o blagem pokoj-
niku sledeče: 

Plut Alois, Rt. Rev., Msgr., duhov-
nik-pionir minnesotski, se je rodil dne 
21. junija 1841 v semiški župniji na Do-
lenjskem. Študiral je baš bogoslovje 
v Gorici, ko je začetkom 1. 1864 prišel 
t ja misi jonar Fcanc Pire, iskajoč po-
močnikov za svoje amerikanske misi-
jone. Pridružil se mu je tudi g. Plut. 
V Ameriko je prišel dne 21. junija 1864 
ter na jpre j nekaj časa ostal na vzhodu, 
k jer je obiskal med drugimi tudi svoja 
rojaka in misi jonarja Skopca in Šti-
biela. Pozno jeseni je prišel v St. 
Paul, Minn., kjer je bil dne 12. febru-
a r j a 1865 posvečen v mašnika. Nato 
mu je škof navezal v culico nekaj maš-
ile obleke, knjigo, kelih, itd. ter ga po-
slal v tedaj še jako divje in zapuščene 
minnesotske misijone. Težkc^ si je 
predstavljati občutke mladega, neizku-
šenega moža, ko je tako sam stopal 
med neznani svet. Podal se je proti 
vzhodu v Stillwater z nalogo, da., usta-
novi novo župnijo, kar je tudi izvršil; 
obenem je oskrboval vso pokraj ino ob 
meji države Wiscons in . s to milj daleč 
proti severu. Tam je ostal do junija 

866. Potem je deloval nekaj £asa kot 
potujoči misi jonar in obiskaval razne 
katoliške naseljene^, raztresene po 
i\iinnesotskih poljanah, nakar je pre-
vzel češko župnijo New Prague in jo 

Evropo iri se po večmesečnem potova-
nju naslednjega junija vrnil ter. ostal 
še pol leta pri nadškofu. Okrog' no-- , 
vega leta 1891 je postal župnik v New, 
Ulmu, kjer je ostal 18 mesecev. Nato . 
je pet let pastiroval v Glencoe. T© je 
bil edini kraj , v katerem je bila župni-
ja toliko urejena, da mu ničesar ni bilo 
treba zidati. Drugod je moral pdv-
šod t rdo delati in poleg vseh drugih 
skrbi staviti cerkve, šole in župnišča. 
Od tam je bil 1. 1898 prestavljen kot 
župnik v Sleepy Eye, k jer je ostal do 
marca J. 1900. Potem se je Vrnil kot 
"nepremakljivi župnik" v Shakopee, 
k jer uspešno deluje še zdaj. . 

T o je v kratkih potezah Plutovo mi-
sijonsko delovanje. Vse težave, boji, 
napori in žrtve polstoletnega t ruda so 
pa zapisane v knjigi življenja. Njegove 
zasluge je pripoznal papež i« ga leta 
1906 imenoval za monsignora, že dolga 
Jdta je pa dekan in škofov svetnik. — 

* 

• Temu kratkemu življenjepisu nam 
je še dodati, da je preč. monsignor 
Alojzij Plut obhajal svoj zlati mašni-
ški jubilej v mestu Shakopee, Minil., 
dne 12. feb. 1915 popolnoma skromno 
in brez vsakega šuma. In že ni več 
med živimi naš skromni zlatomašnik. 
Njegova duša se je preselila v večno 
življenje nad zvezdami, ali tudi njego-
vo ime bode večno živelo v zgodovini , 
ameriških Slovencev. 

R. I. P. • 

"Čisto suhe" države. 

Washington, D. C., 21. feb. — Senat-
ski "čisto suhi" popravek k poštni 
predlogi, prepovedujoč pošiljanje o-
pojnih pijač v države, ki imajo prohi-
bicijske zakone, je bil sprejet danes v 
zbornici s 321 proti 72 glasom. Po tej 
prchibicijski naredbi, ki je -ena najda-
lekosežnejših izza mnogih let/ se 
polnoma osušijo države, ki sedaj do-
voljujejo dopošiljanje v omejenih 
množinah. 

"Eugenic marriage bill". 

Springfield, 111., 20. feb. — Nasvet 
zakona o čistokrvni ženitvi (eugenic 
marriage bill) je bil danes ugodno po-
ročan zbornici po pravosodnem od-
seku. 

Po odseku popravljeni nasvet zako-
na bi izključeval od ženitve v državi 
Illinois vsako osebo, ki kaže sled kake 
sramnokužne bolezni, tuberkuloze ( je-
tike), ali kake "druge nalezljive bo-
lezni". 

Bazar odložen. 

Nižje cene za papir. 

Washington, D. C., 1.9. feb. — Zni-
žanje cen za tiskovni papir na 2—3 
cente funt kot najviš jo ceno je danes 
obljubila zavezna trgovinska komisija. 

Cene za tiskarski papir so se nedav-
no povišale na 5 in 5/2 c. in celo pri 
te j visoki ceni je bila dobava papirja, 
zelo težavna. ' 

Komisija je izjavila, da bode popol-
no poročilo o izidu preiskav predlože-
no dne 1. marca. 

Pod razvalinami pokopani. 

Quebec, 19. feb. — Pod razvalinami 
nekega zgorelega poslopja je bilo pet 
gasilcev pokopanih. Razdejanih je bi-

ilo 6 prodajalnic.-

njenimi misijoni vred upravljal 1P 
mesecev. Tu se je priučil -češčini, ki 
jo še zdaj obvlada. Meseca maja 1868 
je prišel v mesto Winona, kjer je po-
večal župnijsko cerkev sv. Jožefci in 
sezidal prvo poljsko1, cerkev sv. S t^ i i -
slava ter več ča^a upravljal tudi angle-
ško župnijo sv. Tomaža, kjer je sezi-
dal gotsko cerkev, ki še zdaj služi kot 
stolnica winotfske škofije. Kot usta-
novitelj in upravitelj poljske župnije 

je priučil poljščini. Poleg mestnih 
'župnij je oskrboval tudi ves winonski 
okra j z mnogimi misijonskimi posta-
jami, po katerih je zgradil več cerkva. 
Meseča junija 1876 je bil imenovan za 
župnika v Shakopee, kjer je ostal de-
set let. Dovršil je cerkev in prikupil 
toliko zemljišča, da je cerkev naposled 
dobila v posest ves sedanji takozvani 
"church block". Leta 1883 je dal po-
staviti krasno šolsko* poslopje in hišo 
za šolske sestre. Prvi dve leti je oskr-
boval tudi irsko cerkev. Juni ja 1886 
se je č. g. Plut na škofovo željo podal 
v St. Paul, da ustanovi župnijo sv. Ma-
tevža. Tako j se je lotil dela ter sezi-
daf cerkev, šolo in župnišče; obenem 
je ustanovil več župnijskih in podpor-
nih društev. Po več ko tri letnem de-
lovanju se je koncem septembra 1889 
odpovedal tej župniji; vsled vednih na-
porov in neprestanega dela je nevarno 
ibolel , nakar mu nadškof da dopust, 
da si zdravje utrdi in okrepi. Sel je v 

New York, 19. feb. — Otvori tev 
nemško-ameriškega bazarja, katerega 
čisti dobiček je namenjen v podporo 
vojnim revežem v Nemčiji in Avstr.o-
Ogrski, je bila za nedoločen čas odlo-
žena. Morebiti ne bo bazar nikdar o-
tvorjen, če odnošaji med . Združenimi 
Državami in Nemčijo ne postanejo u-
godnejši. 

DENAR V STARO D O M O V I N O 

pošljemo skozi najzanesl j ivejše banč-
ne zavode. Tam izplača -denar c. kr. 
pošta. 

Dokler ni vojna med Ameriko in 
Avstr i jo napovedana se denar še ved-
no lahko pošlje po pošti, ker razmere 
so še nespremenjene. Izplačilo se vča-
si precej zamudi radi vojnih zaprek, 
vendar se denar konečno izplača. 

Mi garantiramo, da denar ne b€ 
zgubljen. 

Za pošiljatev večjih vsot in za hitre-
jo izplačitev po.šiljatve, je priporočati, 
da pošljete denar potom brezžičnega 
brzojava (Wireless) . Vsaka beseda v 
naslovu stane 65 centi. Pf i vsakem 
naslovu se pridene še dve besedi za 
število kron. Tako lahko sami Vaott" 
nate cene brzojava. 

Cene denar ja se nepričakovano spre-
1 

menijo, in v takem slučaju pošl jemo 
denar po ceni onega dne, ko smo ga 
prejeli, da ne trpimo občutne škode. 

Danes pošl jemo: 
10 K za . . .$1.40 I 100 K za . . . ( $ 12.50 
25 K za . . .$3.50 | 500 K z a . . ' $ 62.50 
50xK za. . .$6.50 | 1000 K za. . .$125.00 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
b a n č n i o d d e l e k , 

1006 N. Chicago St. JOLIET. ILL* 



Joliet, UL, 21. feb. — Pepelnica je 
danes, začetek štiridesetdanske postne 
dobe za katoličane. Mil. nadškof 
Mundelein je izdal postne postave, ki 
so bile prečitane zadnjo nedeljo v vseh 
cerkvah chicaške škofije. Dotično na-
znanilo, dostavljeno nam iz našega 
župnišča, se glasi: 

Postne postave za chicaško nadškofijo 

Častiti in dragi gospod: 
Prosim, naznanite prihodnjo nede-

ljo, dne 18. februarja, sledeče postave 
Vsi dnevi v postu, od pepelnične 

srede, dne 21. februarja, do velikonoč-
ne nedelje, dne 8. aprila, nedelje so iz-
vzete, so zapovedani posti za vse ver-
nike, kateri so spolnili enoindvajseto 
leto in niso postavno oproščeni. 
^Verniki , katerih se tiče ta splošna 
cerkvena postava, se smejo samo en-
kratma dan do sitega najesti in to na 
vadno ne predpoldnem. Za večerje 
smejo zavžiti jedi kakih deset unč ali 
eno četrtinko kosila.. Navada dovo 

' ljuje kako gorko pijačo zjutraj, kakor 
£aj , kavo ali čokolado s kosom kruha. 

Prepovedano je uživati meso in ribe 
pri istem obedu tudi ob nedeljah. 

Mast kakoršnegakoli mesa, se sme 
rabiti za zabelo in pripravo jedi vsak 
dan v postu, kakor tudi čez leto. 

Osebe, katere so oproščene posta 
Sem spadajo vsi oni, kateri še niso 
enaindvajset let stari ali pa so že do-
segli šestdeset let. Bolniki in veliki 
reveži. Noseče in doječe žene; kateri 
težko delajo in sploh vsi, katerim bi 
post škddil, so oproščeni posta. 

Kdor dvomi, ali se mora postiti, ali 
ne, naj se posvetuje s svojim*spoved-
nikom. 

Komur se ni treba postiti, Se sme 
posluževati mesa pri vseh obedih tiste 
dneve, kadar to dovoljuje olajšava. 

Olajšave. 

P o določbi svete stolice, dne 3. av-
gusta, leta 1887, katera je bila pozneje 
objavl jena, se sme jesti meso v naši 
škofiji brez razločka ob nedeljah. Me-
so se sme jest i tudi pri glavnem obedu 
ob pondeljkih, torkih, četrtkih in so-
botah. Izvzete so sobote kvatrnih ted-
nov in sobota velikega tedna. 

Dne 15. marca 1895 je sveta stolica 
dovolila in pozneje dovol jenje pono-
vila, da s m e j o jesti delavci z vsemi, 
kateri z nj imi žive, meso pri glavnem 
obedu vse dni v postu, razven: vse 
petke v letu, pepelnično sredo, sredo 
in soboto velikega tedna in dan pred 
Božičem. Delavci in vsi ostali, ki z 
nj imi žive, katerim se ni treba postiti 
zaradi kateregakoli vzroka, smejo jesti 
meso pri vseh obedih, kadar je druga-
če dovoljeno samo j*ri glavnem obedu, 
kakor omenjeno zgoraj . Če pa pri 
družini živi človek, kateri se mora po-
stiti, se sme poslužiti te olajšave sa-
mo pri glavnem obedu. 

Upamo, častiti in dragi gospod, da 
boste spodbujali vaše ljudi, da nasto-
pijo resno postni čas. Postni čas je 
čas molitve in pokore. Komur se ni 
treba postiti, si naj naloži kako drugo 
spokorno delo, kakor, da se vzdrži o-
pojnih pijač in svetnega razveseljcva-
nja in delajo dobra dela. Vaš v Kri-
stusu. 

George William Mundelein, 
nadikof, 

E. F. Hoban, kancelar. 

— Odhodnica. G. George Malovrh, 
mnogoletni organist in cerkovnik na-
šeše cerkve sv. Jožefa, nas je zapustil 
in se je preselil v Cleveland, O., kjer 
študira njegov sin, g. Mihael Malo-
vrh, za odvetnika ali lawerja. G. Geo. 
Malovrh je odpotoval včeraj ( torek) 
zarana. Njegova gospa soproga osta-
ne še nekaj dni tukaj. Pevsko društvo 
"Soča" in Slov. izobr. in podp. društvo 
"Tr ig lav" sta priredili v soboto zvečer 
v K. S. K. J. dvorani »vojemu pevo-
vodji lepo odhodnico. 

— Zalivala in --lovo. G. George 
Malovrh se tem potom prav lepo za-
hval ju je g. župniku, Rev. John 1'lev-
niku, in cerkvenemu odboru za lepd 
darilo ob slovesu; nadalje društvoma 
"Tr ig lav" in "Soča", za lepi darili in 
lepo odhodnico. Obenem jemlje tem 
potom slovo od vseh tistih prijateljev, 
znancev in župljanov, od katerih se ni 
utegnil posloviti osebno. Vsem kliče: 
Na svidenje! 

— Smrtna kosa. Rojak John Mar-
kelc, 33 let $tar, s tanujoč na 1503 N. 
Hickory street, član društva sv. Cirila 
in Metoda št. 8 K. S. K. J., je umrl 
xiioci ( torek) . Zapušča ženo in enega 
otroka. Kdaj bo pogreb, še ne vemo,' 
ko to pišemo. . 

— Poroka. V ponedeljek sta bila 
poročena v naši cerkvi g. Philip Živec 
in gdčna. Mary Kuzma. Bilo srečno 
na mnogo let! 

jutri (četrtek) operirana na appendi-
citis. 

— Pri s tarem ostane. Včera j ( to-
rek) 60 volivci občine Joliet glasovali 
o vprašanju, ali na j eden, ali tri je ko-
imsi jonar j i vodijo občinsko upravo, 
Dosedaj smo imeli tri občinske komi 
sarje. In zanaprej bomo imeli tudi tri. 
Kaj t i včeraj so se izrekli volivci z ve 
čino 59 glasov za tri komisi jonarje . 

— G. I 
street, ' je 
hčerko. 'I 
s tamo! 

Vank Zadel. 103yi Indiana 
dobil zadnji teden čvrsto 
ri sinčke je že imel. Česti-

— Gdčna. Elizabeth Sekola je šla 
danes v bolnišnico sv. Jožefa, kjer bo 

— "V koloradskih gorah". Z vese-
ljem in ponosom se lahko ozira mlado 
društvo sv. Cecilije št. 12 D. S. D. na 
svojo prvo javno prireditev, na zad 
njenedel jsko predstavo veseloigre "V 
koloradskih gorah". Kakor znano, je 
priredil to igro za naš oder Rev. J. 
Plaznik in sicer tako spretno, da je 
igra kakor presajena na slovenska gle-
dališka tla. Zato je tudi igra vplivala 
in ugajala kakor izvirna, in ugajala je 
tem bolj, ker je zajeta iz ameriškega 
življenja. Takihle iger potrebujemo, 
da pridobimo našo ameriško mladež 
zase in za naše gledališče. Takele igre 
pa gotovo zanimajo tudi vse tiste naše 
s tarejše ljudi, ki da j e jo prednost sta-
rokajskim igrokazom. Pa dovolj o 
tem. 

Vsebina igre ' 'V koloradskih gorah' 
je tako enotna in lahko uinljiva, da ne 
dela nobene težave gledalcu. Dejan je 
se tako srečno razvija in s topnjuje , da 
vzbuja vedno večje zanimanje do kon 
ca. Kakor tehnična zgradba igre, ta-
ko je tudi karakterizacija osobja prav 
dobra. Posebno pa odlikujejo igro le-
po in nevsiljivo vmešani reki in pouki 
gorskega župnika, ki vplivajo krepko 
in prepričevalno. Upr izor jena je bila 
igra prav dobro, posebno pri večerni 
predstavi, ki je bila po splošni sodbi 
na višku diletantske umetnosti . Buren 
aplavz so vzbujale zlasti tudi karakte-
ristične maske naših igralcev "iz div-
jega zapada". 

Kar se tiče igralnega osobja, mu gre 
vse priznanje. Igralo se je tako do-
bro; kakor še malokdaj prej na našem 
odru. Takihle diletantov mora biti 
človek vesel. Pa preidimo k posain-
nim točkam lepo sestavljenega pro-
grama. 

Po uvodnem ligranju na piano se je 
dvignila zavesa in z odra je zadonela 
slovenska pesem "Rtideči Sarafan" in 
koj potem angleška pesem "Smiling 
Eyes". Pele so članice društva sv. 
Cecilije pod vodstvom gospe Ane Nc-
manich, soproge g. Antona Nemanich. 
Pevke so nastopile tudi še med 1. in 2. 
de jan jem z angleško pesmijo "Glow-
Worm" . In kako so pele? Uprav div-
no! Tako brano in tako lepo so od-
mevale te pesmi po odru in dvorani, 
da je bilo občinstvo kar zadivljpno in 
je ploskalo tako dolgo, da so morale 
dične pevke pesmi pona j ljati. Od naj-
finejšega pianissimo do bučnega for-
tissimo, s pravim muzikalnini občuto-
vaijjem -o prepevala naša dekleta pod 
izbornim vodstvom. Kdor ni slišal 
teh zvonkih glasov, ki so v višini in 
nižini kar briljirali, n jemu je lajiko 
žal. Takega pet ja se ne sliši vsak dan. 

Kateremu igralcu in kateri igralki 
gre prvenstvo? Vsem. Kajti vsi so 
storili vse, kar so zahtevale njih ulo-
gc. Og le jmo si na kratko posamne 
uloge \>o vrsti, kakor so bile na pro-
gramu: G. J o h n N. P a 'S d e r t z je 
bil kot Jakob Potokar, gorski župnik, 
od začetka do konca na svojem mestu, 
vedno prijazen in velikodušen; svojo 
ulogo je rešil izborilo. Omen jamo , tla 
g. Pasdertz nastopa na našem dile-
tantskem odru že nad deset let in da 
se udeleži vsake vaje, čeprav je zapo-
slen od jutra do večera v svoji znani 
trgovini. Taka vnetost za našo dra-
matično umetnost je časti vredna. — 
(i. M a r t i n R a k a r kot šerif Karol 
in župnikov brat je kreiral najimenit-
nejšo ulogo, kar jih je kdaj igral v 
mnogih letih izza svojega prvega na-
stopa na odru. Izvrstno je pogodil u-
logo šerifa in ljubimca. — G. !•' r a n k 
KLu s » kot župnikov najmlajš i brat Jo-
M se je povzpel v svoji igralski umet-
nosti tako visoko, da so bili vsi gle-
dalci, ̂ laravnost presenečeni. Le tako 
napre j ! — G. J o s. R o g i n a kot čre-
dar Medved in Lenčkin ljubimec je ob 
vsakem svojem nastopu vzbujal bučeti 
smeh in splošno pohvalo. — Gdčna. 
T h e r e s a N e m a n i c h kot Marica, 
slovenska cvetka, je igrala > tako res-
ničnim občutkom, tako naravno ži-
vahnost jo, s tako vnemo in l jubeznijo 
za svojo ulogo, da bi /Sslužila lavor-
jev venec. — Gdčna. A n 11 a L e g a n 
kot Iterjiardka, mestna deklica, je bila 
tako divja 111 vendar dobra, da si jo 
moral vzljubiti; in igrala je t ak t i ' na -
ravno, tako neprisiljeno, s tako komič-
no naivnostjo, da bi njene uloge nobe-
no drugo dekle ne rešilo bolje. — 
Gdčna. A n n a M u t z kot kuharica 
I.enčka je bila v maski in kre tn jah iz-
vrstna, v besedi pa naravnost nepre-
segljiva. — I11 gdčna. A 1111 a Z o r a 11 
kot renčarjeva hči Rozaniunda bi lah-
ko nastopila na vsakem odru, pa bi 
pov>od žela zasluženo pohvalo. 

Med 2. in 3. de jan jem je imel Rev. 
J0I111 Plaznik res krasen govor, zlasti 
zvečer, ko mu je bil poklonjen v znak 

hvaležnosti lep šopek rož in nagelj 
čkov s primernim nagovorom, ki ga je 
imela v imenu društva sv. Cecilije 
;gdč. Frances Čulik. 

Na piano so igrale gospodične: Eli-
zabeth Stefanich, Margaret Nemanich, 
Mary Stefanich in Mary Stonich; na 
violino g. George Stonich ml. 

Posebno pohvalo zasluži g. Jos. Ro-
gina, ki se je več dni trudil, da je ure-
dil oder in izdelal nekaj novih kulis in 
priskrbel razne druge potrebščine za 
pr imerno inscenacijo. 

G, John Longflos, dobro znani briv-
ski mojster , je priskočil na pomoč z 
lasuljami in barvili, 

Ga. Amalia' Zelko, predsednica dru-
štva sv. Cecilije, je priredila za igral 
sko osobje na jokusnejšo večerjo, pri 
čemer sta ji pomagali ga. Barbara 
Želko in gdč. Mary Stefanich. 

In pomagali so tudi še drugi, da je 
bilo vse v pravem redu, zlasti mladi 
gg.: Mike Staudohar, Louis Simonich, 
Fr. Widitz, Fr. Metesh, Jos. Grill, 
Math Rogina in Jos. Sekola. 

Samo občinstva bi si bili želeli ne-
koliko več. Tha t ' s all; 

—Mirni bodite, pa brez s t rahu! P r e -
t rganje diplomatskih odnošajev z 
Nemčijo dne 3. t. m. je povzročilo 
več ali man j strahu in bojazni med 
tujerodnimi hranitelji v nekaterih me-
stih, da bi vlada utegnila zaseči njiho-
va poštna hranila v slučaju vojne. Za-
to so nekateri tujerodci potegnili svo 
ja hranila iz poštnih hranilnic. Pa so 
nepotrebnem. Da so hranila v pošt-
nih hranilnicah varna, je razvidno iz 
sledeče vladne izjave z dne 8. t. m.: 

"Vsled došlih mu poročil, da je za-
vladala bojazen ponekod med ljudmi, 
ki s tanuje jo v tej deželi, a so podaniki 
tujih držav, češ, da bodo njih bančna 
hranila ali druga lastnina zasežena v 
slučaju vojne med Združenimi Drža-
vami in neko tu jo deželo, je predsed-
nik pooblastil izjavo, da so vse take 
bojazni popolnoma neosnovane. 

"Vlada Združenih Držav se ne bo v 
nobenih okoliščinah okoristila z voj-
nim stanjem, tako da bi vzela v posest 
lastnino, do katere ji mednarodni do-
govori in pripoznani deželni zakon ne 
da je jo pravične ter ja tve ali zahteve. 
Tenkovestno bode spoštovala vse za-
sebne (privatne) pravice kakor svojih 
državljanov, tako tudi podanikov tujih 
držav." 

njih sob svoje hiše odzunaj , pa je pa-
dla na obstranski tlak tako nesrečno, 
da si je zlomila levo roko na dveh me-
stih. Odrezat i so ji morali celo roko, 
vendar je po operaciji za zastruplje-
njem krvi umrla. 

Calumet, Mich. — 33 stopinj pod 
ničlo je kazal toplomer tukaj dne 11 
feb. Tako nizko ni stalo živo srebro 
izza 1. 1888. Ton trdega premoga je 
stal -zadnje dni in tedne $9 do $9.50. 
Na pustno nedel jo je bila v cerkveni 
dvorani popoldne in zvečer uprizorje-
na slovenska izvirna igra "Tr i sestre".. 
— Rojaku Petru Gašparie iz Osceole 
je predzadnji teden pri delu s t ro j od-
trgal štiri prste. 

Milwaukee, Wis, — Dramatični od-
sek mladeniškega podpornega društva 
"Lil i ja" je predzadnjo nedeljo uprizo-
ril v Harmpnie-dvorani dvodejansko 
šaloigro "Tr i je tički". — Frank Gajek, 
32 let star, se je predzadnjo nedeljo 
vrgel pod karo električne železnice in 
je bil popolnoma zmučkan. Sodijo, da 
Se mu je um omračil. 

NEDELJA VOJAŠKEGA DU-
HOVNIKA. 

( Iz pisma badenskega voj. duhovnika.> 

Imperial, Pa. — Slavno uredništvo 
A. S.! Tuka j prilagam dva dolarja za 
naročnino na Am. SI., katera mi je 
potekla 25. jan., in prosim, pošljite mi 
ročni atlas. 

Kar se tiče delavskih razmer: : dela 
se vsaki dan, zasluži se pa ravno toli-
ko, da se pošteno preživi, ker je tako 
strašna draginja. Kar se pa tiče tu-
ka jšn je "majne", je pa bolj mokra : če 
e le Tali jan začne malo solziti, je že 

drugi dan toliko vode v majni, da de-
avci ne more jo iti v svoje prostore 

delat, drugače ne, če bi Zermana na-
prosili. da bi prišel sem s svojimi sub-
marini, da bi jih vozil. 

In sedaj pa pozdravljam vse naroč-
nike in naročnice A. S. po Združenih 
Državah. Am. Si-11 pa še več naročni-
kov. John Jamnik. 

Mankota, Sask., 12. jan. — Ameri-
kanski Slovenec, Joliet. Namenil sem 

e, da vam napišem par vrstic. In ob-
enem vam pošljem $2.00 za 8 mesecev 
naročnine, ker mi je potekla 1. feb. 

Zima tli letos nič kaj prehuda; par 
dni pride jako rtirzlo, potem je pa spet 
milejše za par tednov; snega je pa 
dosti, in pravijo, da bo letos dobra le-
tina. Letos bom jaz šele začel far-
movati, do*da; sem samo za druge 
delal poleti, pozimi sem pa home-
steadal. I lorfiesteada več ni dobiti v 
tej okolici. Kupilo bi se pa lahko od 
$18 do $40 en aker. ampak jaz ne sve 
tujem, da bi sem hodili, ker tukaj 111 
Slovencev, ampak vsake druge narod-
nosti bi se našlo. Tudi jaz tie bom tu-
kaj dalje, kakor moram biti. Kadar 
je dobro leto, je zemlja tukaj rodovit-
na, ali večkrat ve kaj pripeti, lani je bi-
la rja, predlani pa požar itd. Pa vseeno 
se nekateri farmarj i 11a noge postavijo 
v petih letih, da postanejo bogati, >e 
veda na veliki farmi. 

Končaiji in pozdravim vse Slovence 
in Slovenke sirom Amerike, posebno 
Jolietu. Joseph Kovach. 

Drobiž iz slovenskih listov. 

Cleveland, O. — Umrli so: Marje ta 
Dubin, 46 let s tara; Anton Pucelj , 56 
let star, doma iz T rebn jega ; John Sor-
šek, 35 I e j star, doma iz Smartnega 
pri Kran ju ; Anton Petrovčič, 9 let 
star, učenec šole sv. Vida. — Premoga 
in plina pomanjku jc povsod v Cleve-
landu. V marsikateri šoli ni bilo po-
uka, ker ni bilo mogoče dobiti premo-
ga, plin pa itak ni gorel. Veliko šol 
po mestu je bilo zaprtih, tudi javnih 
šol. — Novo žensko društvo "Mari ja 
Magdalena" je bilo ustanovl jeno dne 
12. feb. zvečer. Takoj na ustanovnem 
zborovanju se je vpisalo v novo dru-
štvo 44 članic. — Pevsko društvo "Li-
ra" je v nedeljo 11. t. 111. uprizorilo 
igro "Pr i segam" z izvr&tnim uspehom. 
— Marijina Družba v Collinvvoodu je 
11a postno nedeljo uprizorila igro "Ma-
terin blagoslov". — Umrla je v Co!-, 
linwoodu ga. Frank Grdodolnik. Pred-
zadnjo soboto je umivala okna zgoiy 

. . . P o odmoru, ki je trajal več ur, 
zasedenemo okolu 12. ure ponoči zo-
[iet strelske jarke. Dne 13. septem-
bra, nedelja. Maševati ni mogoče. — 
Kmalu pokajo puške, na bojišču gro-
me in šume na obeh straneh težki to-
povi. Prinesejo prve ranjence. Pre-
vidim štiri vojake, ostale, ki leže v bo-
lečinah, tolažim in jih osrčujem. Šola 
v vasi se polni z ranjenci. 

Dan je vroč. Sovražnikove granate 
vda r j a jo v strelske jarke: 3 mrtvi in 
približno 20 ranjencev. Med nevarni-
mi ranjenci, ki sem jih previdel, umr je 
prvi ob 8. uri, drugi ob 12. uri ponoči. 
Ukazano mi je, da zahtevam od župa-
na vozove, da prepel jemo ranjence k 
meji. Do 12. ure 30 minut naložimo 
vse ranjence, med njimi tudi nekega 
badenskega višjega župana, podpol-
kovnika, ki sic<?T' ni ranjen, a ga trese 
močna mrzlica. Tudi podpolkovnik 
se vleže na slamo poleg drugih. "Ta-
ka je vojska," pravi Francoz. 

Naš batal jon je že odrinil, priko-
raka drugi, da ga nadomesti. Ukazano 
mi je, da ostanem s 4 sanitetnimi vo-
jaki in skrbim za ranjence iii*za mrli-
če. Ko so vsi ranjenci preskrbljeni, 
gremo od 1. uri z ju t ra j na pokopališče 
in kopl jemo ob svitu sveče grob. Sam 
pomagam kopati s krampo min z lopa-
to. Ob 2. uri moremo počivati. V 
moji sobi leži na divanu vojak z na-
bito puško. 

Ob 5. uri vs tanemo in gremo po tri 
mrliče, ki leže v strelskem jarku. Ko 
pridemo na vrli, se moramo vrniti. 
Jasno je, Francozi že s t re l ja jo na. naše 
prednje straže. Mrliča, ki ležita v 
šoli, zavijemo v šotorne plahte, ko do-
ženem, da sta že mr tva ; zdravnika ali 
mrliškega oglednika ni namreč nobe-
nega. Prenesemo jih na pokopališče, 
ki leži nad šolo. Nekaj vojakov ba-
varske brigade gre z nami. Pogreb 
je bil kratek, a nikoli še nisem doživel 
tako re-nega in čestitljivega pogreba. 
Vojaki molijo z menoj očenaš. Ko 
molim za padle junake, vojaki plakajo. 
Vsak vojak vrže lopatico prsti za me-
noj v grob, nato pa zasipamo grob, za-
sadimo križ, na katerega zapišemo z 
modrini svinčnikom imena pokopanih 
junakov. Zadnji "Bog jim da j večni 
pokoj" in hitimo k svojemu batal jonu, 
ki je tri ure oddaljen. Ob 12. uri opol-
dne pr idemo k njemu, premočeni, lač-
ni, žejni, zaspani. Taka je bila naša 
nedelja due 13. septembra 1914.—"SI."' 

KAKO JE BILO B R I T A N S K O 
PRVIČ OSVOJENO. 

Bilo je nekega septemberskega po-
poldne 1. 55. pr. Kr., ko se je rimski 
vojskovodja Juli j Cezar približal kent-
ski obali v južni Britaniji z brodovjem 
80 ladij. Tekom zadjijih dveh let je 
bil osvojil skora j celo Galijo, prekora-
čil pri Neuwiedu Ren in odplul proti 
Britaniji, da oplaši prebivalce in jih 
radi nj ihove vsestranske podpore, ki 
so jo nudili svojim plemenskim tovari-
šem v Galiji v vojni proti rimskim le-
gijam, pokliče na odgovor. Ju l i j 'Ce -
zar je bij prvi Rimljan, ki je z vojsko 
prekoračil Ren in Ocean. 

Britanski prebivalci so zasedli obal 
s konjenico in pehoto ter bojnimi voz-
mi; bfli so pripravljeni, da svojo btoč-
Vo domovino branijo do skrajnosti . 
Ker so bili rimski vojaki opravljeni s 
težkimi železnimi oklepi, so se bali, da 
bi ne bili preje pobiti, predno bi se 
mogli ustanoviti na obali; zato so se 
obotavljali in niso hoteli z ladij v mor-
je. Cezar je zato odredil, da so začeli 
Britance na jpre j obsipati s kamenjem, 
ki so ga metali oblegovalni stroji z la-
dij. Ta napad je Sovražnika prisilil, 
da se Je pomaknil nazaj. Toda vojaki 
so se še vedno obotavljali , da bi zapu-
stili ladje. Teda j je zastavonoša 10. 
legije, ki je veljala za na jh rabre j šo in 
je tvorila Cezar jevo telesno stražo, 

topil z zastavo 11a rob ladje z beseda-
mi: "Za mano, kdor noče biti priča, 
kako sovražnik upleni našo zastavo!" 
kot prvi skočihv vodo. T o je učinko-
valo; vseh 12,(XX) vojakov poskače v 
vodo in se obrne proti obali. Britanci 

so jih sprejeli v vodi in razvil se je 
hud boj ; kri je obilo rdečila valove. 
Polagoma so si Rimljani priborili pot 
na suho, se ondi hitro uredili in z nova 
napadli; strašni naval dobro discipli-
niranih čet je gnal Britance pred sabo 
kakor vihar. 

T o je bil začetek rimske invazije na 
Britansko pod Juli jem Cezarjem. Kas-
neje je ta vojskovodja še enkrat vpa-
del na ta otok. A predno so rimske 
legije vpadle na Škotsko, je preteklo 
skoro poldrug s$o let. 

Medtem ko je bila do 1. 80. po Kr. že 
skoraj cela Anglija spremenjena v rim 
sko pokraj ino, niso imeli Rimljani se-
verno od Solway Fir tha še nič ozem-
lja. Tega leta je Juli j Agricola peljal 
Čez mejo rimsko armado in previdno 
prodiral naprej. Domači rodovi so se 
sicer hrabro branili; ker so pa bili ne-
edini med seboj, jih je posamezno na-
padel in drugega za drugim premagal. 
Rimljani so postopali z neusmiljeno 
s t rogos t jo ; branitel je posameznih o-
svojenih točk in krajev s« do zadnjega 
pobili, odgnali živino in uničili pridel-
ke. Na tem krutem vojnem pohodu 
je Agricola prodrl do For th of Clyde 
(blizo današnjega Greenocka), Oba 
morska rokava segata tako globoko v 
deželo, da ju loči le 40 milj široko o-
zemlje. Na tej zemeljski ožini je A-
gricola zgradil vrsto utrdb, ki so stale 
v enakomerni oddaljenosti druga od 
druge, da z njimi zavaruje/fcsvojeno o-
zemlje pred bojevitimi severnimi ple-
meni. Ker se je bal napada teh ple-
men, jih je sklenil prehiteti in poiskati 
v njih lastnih mejah. Odrinil je to-
rej iz svoje t rdnjavske črte, prekrižal 
Forth pri Queensferry in skozi Fife 
prodiral proti severu. Vsepovsod so 
se dvignila plemena v brambo domo-
vine in se ob Ardoškem močvirju v 
Pertshire 11a vznožju grampianskega 

pogumno postavila v bran (84. 1. po 
Kr.). Glasom Tacita je kaledonska 
armada štela 30,000, rimska pa 26,000 
mož. Kaledonci so se borili i obup-
nipi pogumom, toda neprimerno bolj-
ša disciplina in orožje rimske armade 
sta le-tej zagotovila zmago. Kaledonci 
•so doživeli krvav poraz in še-le noč " 
je končala krvavo klanje. Nad 10,000 
mrtvih je pokrivalo bojno polje. Agri-
cola je peljal svojo zmagovito armado 
nazaj proti jugu in še-le po njenem 
odhodu so si upali domačini na boji-
šče, da pokopljejo svoje mrtve. Agri-
cola je bil tdi, ki je prvi odredil, da sq 
plule ladje krog in krog Britanije t e ' 
je na tem otoku utrdil r imsko gospe 
darstvo. — "Slov." 

Blisk in voda. 

Francoski učenjak Violle je nedav-
no predložil v akademiji znanosti raz-
pravo, kjer opozarja na tajinstveno 
"ljubezen" med ognjem višine in vodg, 
ki se skriva v nedrih zemlje. Blisk 
udarja najčešče na krajih, kjer se na^ 
haja pod zemljo nabrana voda ali skri-
ti vodni toki; ogiblje pa se — razen če 
je nedavno deževalo — suhih zemelj-
skih plasti, počivajočih na suhem pe-
sku ali skalovju. Vse drugega je se-
veda, ako leže pod tem peskom ali ska 
lovjem kovinski skladi ali vlažne pla-
sti, potem ga poišče strela tem rajša. 
Tako si je razlagati pojav, da udarja 
strela pogostoma v nižave, ko bi si la-
ško izbrala mnogo višjo točko. Violle 
navaja tudi neki kraj na Francoskem, 
kjer udarja strela redno v tri točke. • 
Preiskali so jih itguiaslMMpt^saki izmed 
njih podzemeljslrt izvirek. Zdi se to-
rej, da bi bilo pri iskanju vode potreb-
no vpoštevati zlasti kraje, ki fi jih po-
gostoma izbira blisk. 

S & K 3 2 E 

Severov 
Almanah 

za Slovence 
z s leto 1917 j« sedaj 
gotov. Vpralajte 
vašega lekarnyja 
zanj. dobit« ga z.a-
»tonj. Ako ga on 
Uma, piilte nam. 

bol 

C 

Itf 

navadno «den na j -
jolj nadležnih pojavov 

vnetja sapnika, krče-, 
vite davice in influen-
ce. Da ustavite ta 
kašelj in da »ploina 

odpomorete bolezni^ > 
1 TŽivajte 

> Severa's 
Gothard 

Oil 
(Severovo Gothard-
»ko Olje) je domaČ 
tialment za omeji-
tev bolečin, ki na-
vtanejo vsled pre-
hlada, revmatlzma 
ta vnetja. Ceumt IS 
'in GOeentoT. 

SEVERA'S 
BALSAM FOR LUNGS 

(SEVEROV BALZAM ZA PLJUČA). ~ ' 1 w ' 

Otroci, kakor tudi odraščeni smejo vživati to zdravilo, da, 
celo najmanjši otroci bodo popdlnoma deležni njegove do-
brote. Rabite je proti kašlju, prehladu, hripavosti, pri ne-
difterično bolnem vratu, proti bronhialnem kašlju, krčevi-
tem kašlju in kašlju sploh, kakor tudi pri influenci. 

Cena: 25 ih 50 centov. 

9 
9 Vpcala jte za Severov* Zdravila v vali lekarni. Izognite se ponaredb, * to^I da 

vedno zahtevate pristna Severova zdravila. Ako jih De morete dobiti v vali lekarni. 
Jih naročile naravnost od 

W. F. SEVERA CO., Cedar Rapids, Iowa 
— d 

it* d 

a s 
A. Nemanich, St. A. Nemanich, J r . 

Chicago Phone 2575 

A. Nemanich & Son 
Real Estate Insurance Loans Renting 

V lastnem dom« 1002 N. Chkago St. , Jol ie t , 111. 

Sprejemamo vloge in jih obrestujemo po 

= 3 % = 
in jamčimo absolutno varnost 

Kupujemo in p^pdajamo zemljišča v mestu in tla deželi. 

Zavarujemo hiše in pohištva proti ognju, nevihti (tornado) ali dru-
gi poškodbi. 

Kupujemo in prodajamo, ali posojujemo denar na Steel Stocks. 

Pošiljamo denar na vse kraje sveta po dnevnem kurzu. 

Posojujemo denar na zemljišča in hiše. 
.h 

Izvršujemo terjatve in poslujemo kot administratorji, varuhi, koii'< 
zervatorji ter v vseh enakih zadevah. 

430 S T R A N I OBSEGA 

Vel iki S l o v e n s k o - A n g l e š k i T o l m a č 
prirejen za slovenski narod na podlagi drugih mojih 

slovensko-angleških knjig ka priučenje A N G L E Š Č I N E BREZ UČI-
TELJA- Vsebina knjige je: Slov.-AngL Slovnica, Vsakdanji rasgo« 
vori, Angleška pisava, Spisovanje pisem, Kako se postane državljan 
poleg največjega Slov.-Angl. in Angl.-Slov. Slovarja. 

Mnogobrojna pohvalna pisma od rojakov iirom Amerike dokazuje-
jo, da je to edina knjiga brez katere ne bi «mel biti nobeden naseljenec. 

Cena knjige v platnu trdo vezane je $2.00, ter se dobi pri: 

V. J. KUBELKA, 533 W. 145 St., New York, N. Y. 
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Napisa l Bre t H a r t e . — P o -
slovenil Jakl ič . 

as i • 
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V prvih časih na se l j evan j a v Cali-
fo rn i j i je stal na s k r a j n e m r tu pešče-
nega polo toka , ki se širi na o n e m me-
stu, k j e r se s e s t a j a za tok San Franc i -
j a s T ih im oceanom, opt ični b r z o j a v 

obalo. Dvigal je svoje č rne roke 
pro t i nebu, obrni l h rbe t Zla t im v r a t o m 
v ne izmern i mor sk i površini , ko je bliž-
n j a obal je J aponska , in javil d r u g e m u 
svet i lniku, ki je s tal bliže celine, z zna-
ki, kak lad ja p r iha ja . O d t o d je šla 
ves t P ° b rzo j avu v San Franc isco , 
k j e r so se videli isti znaki na t r e t j e m 
svet i lniku, da so vedeli, ali p r iha j a 
škuner , br ig , j ad rn ica ali parnik . P o -
s ledn j i znak so poznal i vsi v San F r a n -
ciscu, ki so hrepene l i po domovin i in s 
h r e p e n e n j e m so ob go tov ih dneh zrli 
na sveti lnik. A k o so bile roke izteg-
n j e n e v p r avem kotu , je t o znači lo : 
pa rn ik in poš t a ; d ruge lad je n i so pri-
naša le pošte . 

Glasno vese l je je sp re je lo v s a k o k r a t 
r a d o s t n o novico in n ikdo se ni spom-
nil s a m o t n e g a čuva ja na svet i lniku, ki 
je oddal ta znak, ma lo so znal i o da l j -
ni b rzo javn i pos ta j i . 

Bilo je v p u s t e m kra ju , da si ne mo-
reš misli t i pus te j šega . N o b e n prebi-
valec San F rauc i sca ni šel od Praes i -
d i j a . dal je , ali pa do Miss ion Dolores . 
T a Čas še ni bilo Cliff House , znanega 
iz le tn i škega mes t a , nis5 videl F o r t 
P o i n t a , niti Black Po in t a na obal i J e r -
ba Buena , in v okolici s a m e g a San 
F r a n c i s c a si našel le gol pesek, ki se 
j e blestel na s o l n c u a l i kako j a m a Šest 
mesecev je v letu n e p r e n e h o m a poši-
l j a l o solnce svo je ža rke iz j a snega ne-

a ; šes t mesecev so besnel i pasa tn i 
t rovi iz zapada, n e p r e s t a n o so udar -

jal i valovi T i h e g a oceana na obal . 
B r z o j a v n a pos t a j a , p r e p r o s t a ' k o l i b a 

z dvema o k n o m a , na enem je bil da l j -
| ,? iogled, se je videla_ iz da l j ine ko t 
faia oba lo v r ž e n a razbi ta l ad j a ali kup 
^ n a p l a v l j e n e g a lesa. Milje daleč nao-
4" k r o g nisi videl nič d r u g e g a Via valovi-

t e m pesku, razen zapuščenega svetil-
I. nika. 

N a t e m svet i ln iku je bil za čuva ja 
R i h a r d F a r m a n ^ Pobegn i l je bil iz 
Haatneniške ang leške nase lb ine v Av-
stral i j i , v t ihotapi l se na l ad jo in brez 
novčiča v žepu se izkrcal na oba lo pri 
San Franc i scu . Og iba l se je ro jakov , 
ki so bili t a m k a j nase l jeni , ke r ni bil 

en ne ure. Njegova sreča ig bila, 
<ta so skoraj vsi angUSki naseljenci dr-
veli za z l a tom in so odpo tova l i pro t i 

BglSakramento in v d ruga j t tžna naha ja l i -
š č a zlata . F a r m a n je pusti l to zape-
l j ivost , m e s t o t ega je prevzel m e s t o 
čuva ja na svet i lniku, prvo, ka r se m u 
je ponudi lo . Ni imel n o b e n e g a tek-
meca, ker i n a j u b o ž n e j š i p r i se l jenec , 
ki je prišel za z l a tom, bi odbil t o me-
Mjp, dočim si F a r m a n nič bo l j š ega ni 
niti želel. 

ž N j e g o v i p reds to jn ik i ga niso po ni-
čemur vprašal i . Ni bilo m e s t o zaupa-
n j a , kt;r ni br^o l^ič za odnes t i . T u d i 
Zapel j iv ih l judi ni bilo. da bi padel v 
s kušf f javo . N j e g o v o oprav i lo je bilo 
t^ko mehan ično , da bi se vsako zane-
Hiarjenje opazi lo t ako j v San Franci -

: scu. Razen h rane in s t a n o v a n j a je 
i'nt-1 m e s e č n o pe tdese t d o l a r j e v ; zelo 
"lala plača za one vesele čase, a za 

. .Sladnega b e g u n c a knež ja . 

1'oleg tega je tudi upAl, da bo tu na 
vfrrneni. Rešen bo skrbi , da ga kdo 

-it'^jde. N i m u bilo t reba biti vedno na 
•C?>ri'zu, čuva j eva koča mu je služila v 

'•itočišče, v ka t e ro se je skri l kot pre-
ganjana zver. N j e m u se je zde lo nc» 
" 'ogoče ga na j t i ; u b e ž a l , j e svoj im so-
vražnikom in rešen je s r a m o t e . Na t e j 
l n ' s t in j i je videl t u j ca na tri mi l je da-
'•"č. In v s luča ju neva rnos t i se m u je 
° ' lpirala pus t in j a brez . po tov in š i roko 
"lorje. 

Neopazen je 'opazoval z nek im za-
dovol j s tvom krove m i m o plovečih la-

^ N j e g o v da l jnog led ga je vezal s 
S v ^tom; ki ga je bil izobčil. Ali pozna 
"do \ izmed po tn ikov s a m o t n e g a čuva-
J u ' ve za n j e g o v a dela, t a k o se je več-
krat spraševal . 

Na enol ičen način so pre tekl i t r i j e 
l e t e č i . V tem času je okreval . N jc -
Kove oči so izgubile prikri t i , nemi rn i 
!*raz, sveži mor sk i z rak in žark i vro-
c°Ka solnca so m u opalil i lica in mu 
I l0dali b a rvo k r e p k e g a m o r n a r j a . Vid 

V " J n U 1 la l '^otOj je razli-

ki 
1 počasni škuner trgovske ladje, 

1 ic plula od rta Rog. 
^ Kazen mornarja, ki mu je vsak te-

pripeljal v čolnu hrane, ni videl 
/ | v ' e duše. Ker je bil molčeč, ga je 

imel za ponosnega Angleža, iu 
1 se brigal za človeka, ki ni nikdar 

_4»al po novicah in bral listov. V 
t>0Cetku se je umiril šele tedaj, kacjar 

J c koliba zavila v meglo, a»kma'u 
I u Je presedala strašna enoličnost in 
w se ga je nemir, ki ga je skusal 
rii^I1.*1' z žganjem. Pijača mu je ml-

* ' ivce in pazil je, da je vršil svojo 
'anično službo točno. 

' je že pet mesccev na svetilniku 
il, l.8.a s v e t le(T» dne je opazil več ma-

Hil 

;
 J. 

s o križarili v z a _ 

I o -je bil vendar ze lo slikovit 
..J *dina izpfcmetnha v njegovem 

"°iičn 

ia j ad ra , ki so bliščela nad vodo in ri-
biči z rdeč imi pasovi so obračal i ne-
ho te nase pozornos t . F a r m a n je videl 
>kozi da l jnog led , da so razen mošk ih 
• čolnu tudi ženske. K m a l u n a t o so 

izstopili , in ko je zapazil , da je nedol-
žen izlet, se je ma lo pomiri l . 

T u j c i so veselo letali po pesku, na-
: ožil i so o g e n j in si kuhal i p r ip ros t o-
bed. Brez dvoma jih je zan imal sve-
tilnik, ker F a r m a n je bil opazil , da 
večkra t p o g l e d a v a j o n a n j . K o je rav-
no jav l ja l p r ihod neke ladje , so se upa-
li o t roc i v svoj i r adovednos t i pri t i bli-
žje, dočim so odras t l i gledali od da-
leč, kakor da se bo je s topi t i na v ladino 
ozeml je , na k a t e r o pazi b rez dvoma 
redars tvo . N e k a j dni k a s n e j e je čuva j 
zapazil kup drv za g radbo . Ribiči so 
gradi l i kolibo. K o l f t o r je F a r m a n ve-
del, je bila zeml ja j avna last in n e k a j 
časa bodo uboge nase ln ike pusti l i v 
miru . Pr ičel je o t em p r e m i š l j a t i / L j u -
d je so bili tu jc i in pol mi l j e odda l j en i 
od n jega , ali pri vse j nepos tavnos t i , ki 
je d o m a tu, moge l bi ta p r i m e r osoko-
liti tudi druge , da se nase l i jo v t em 
kra ju . T e m u je m o r a l napravi t i ko-
nec. T o po t se je F a r m a n držal po-
stave. 

K o je bila ubožna kol iba dovršena , 
se je prepr ičal , da bo služila ribiču in 
n jegov i družini s a m o začasno. 

H o t e l j e nekega dne za je t i vode iz 
soda, ki je bil z akopan po leg sveti lni-
ka. K o je odpr l vrata , je zapazi l p red 
sebo j deklico, ki se je p lašno smeja la . 
Opazivš i n j e g o v o zadrego , se je ohra -
brila. 

" H o t e l a sem e n k r a t po bl ižje ogle-
dat i si to s tvar , " je de ja la ter pokaza la 
na sveti lnik. 

" H o č e t e vs topi t i?" je vpraša l po 
k r a t k e m molku . 

Ods top i l a je za ko rak in izpregovo-
rila z amer ikansk im n a g l a s o m : 

"Ne , g o s p o d ! " 
" Z a k a j ne?" je n e h o t e vpraša l Far -

man . 
" T o venda r ne pr i s to ja . " 
" P o t e m os tan i t e tu," je odvrni l in 

odšel v kočo, a t ako j se je premisl i l in 
šel je k deklici, ki je ho te la oditi . 

"Al i^na j vairr pokažem, kako se po-
s topa i n a p r a v o ? " jo je vpraša l rav-
nodušno . " P o k a z a t i se m o r e le ta-
k ra t . kada r p love jo m i m o ladje ." 

" P r o s i m , " je odvrn i la pr i jazno, "bo-
dite t ako pr i jazni . " 

F a r m a n je razlagal , k a j p o m e n i j o 
razl ične k r e t n j e , pri t em je dvignila 
svo jo glavico in p o z o r n o poslušala . 
N e h o t e je maha la z rokami , kako r je 
maha l F a r m a n . 

" I n kada r m o r n a r j i zapaz i jo ta 
znak," je vzkl ikni la veselo, ko je umol-
knil, " t e d a j vedo, da p r i h a j a j o v luko." 

F a r m a n se je nasmehn i l , že d a v n o 
se ni. N a t o ji je pokaza l da l jnog led , 
skozi ka t e r ega je videla sosedni sve-
tilnik. 

" V e d n o sem mislila, da je križ po-
s tav l jen na s a m o t e n g rob . " 

"Vi s te ka to l i čanka?" » 
"Seveda ." 
"I ta l i janka." ' 
" O č e je iz I tal i je , a j,az sem Amer i -

k a n k a kako r tudi m o j a p o k o j n a mati . ' ' 
"Ali je oni ribič vaš oče?" 
"Da , a n j e g o v a ladj ica je več ja od 

os ta l ih ," je odvrn i la ponosno . 
" T o r e j so to vaši ro jak i?" 
"Da . in*ko še pr ide Marko , " je pri-

stavila v smehu . 
" M a r k o ? K d o je ta M a r k o ? " je vpra-

šal naglo . 
Bal se je zvedet i , kdo je to. S a m o 

na to je mislil, pa ni opazil , kako je 
deklica zardela . 

" P r a v z a p r a v mu je ime M a r k o F r a n -
ti ali jaz ga kl ičem M a r k ; vedite, to je 
is to ime in se jezi, kaifar ga t ako kli-
čem." 

" T o r e j jo tudi on I t a l i j an , " je izpre-
govor i l F a r m a n , k a t e r e m u je odleglo , 
Ni zapazil n j e n e g a smeha . " A kako j e 
vam ime?" 

"Čara , " je odvrn i la in se obrni la , ka-
kor bi 1)ila v zadregi . 

j 'Cara , ali ni t o . i t a l i j a n s k o d r a g a ? " 
Spomni l se je. ker p r e j je obiskoval 

opero . 
" D a , a vendar j e le kra t ica od Char -

lot te . M n o g e deklice me kl iče jo tudi 
za Char ley ," je pr is tavi la s k o r a j j ezno . 

" T o r e j Cara ali C h a r l o t t e F ran t i . " 
Na n j e g o v o z a č u d e n j e se je zasme-

jala . 
O h o , - t a k o daleč pa še n ismo, F r a n -

ti je M a r k o v pr i imek. J a z se kl ičem 
M u r a n o . Ca r lo t a Murano . O s t a n i t e 

B o g o m ! " 1 n hitela je oditi , a še 
mu je zakl ica la : " P r i š l a bom, k^dar se 
bo ta s tvar p remika la . " 

Ko je stopila v kočo, je gledal na 
ladjo, ki je plula od juga. Dajal je 
znak in gledal, ali se bo deklica vrnila, 
da pogleda, kako- premika znake. Za-
man. Njemu se je vse t?ko zdelo, da 
čuje njen glas v koči, kjer je toliko 
časa vladal molk. Naenkrat se je spo-
mnil velikega nereda, ki je vladal v 
njegovi koči. Ni čutil prej, da je vse 
razmetano. Takoj je pričel urejevati 
sobo, kakor se je bil naučil v jetnišnici. 

Naslednji dan je neprestano mislil 
na svojo obiskovalko, in ker je ni bilo, 
je razmišljal, če je ni razžalil. Morda 
se ji je zdel neokreten in glup. Gle-
dat jo je skozi okno, kako se je igrala 
z otroci. Odšel je v sobo in ni več 
pogledal na obalo. Zaprl je kočo in 
šel proti bregu. Zapazil je Caro, ki se 
je igrala z malim fantičem. Stopil je 
k njej neopazno. 

"Ah, vi ste tu? Ah, nisem vedela, 
da se tukaj izprehajate. Mislila sem, 

da ste vedno pri b rzo javu . N e k a j sem 
vas hote la vp ra ša t i : Ali s te k d a j videli 
t u ln j e? " 

"Ne , " je odgovor i l F a r m a n na Cari-
no začuden je . 

"Mis l im one velike, ki se so lnči jo 
na oni s t ran i g rebena . " 

" T j a k a j ne g r e m nikdar ." 
Spomni l se' je, da hod i jo to zname-

ni tos t občudova t vsi tujci . 
Pos lovi l se je. 
D r u g i dan jo je zopet obiskal . 
Ig ra la se je s ses t r ico na produ . 

Ker s ta več časa molčala , je izprego-
voril F a r m a n . 

"Sinoči se mi je zdelo, da želite, da 
ne s top im z vami v kočo vašega očeta , 
a z a k a j ? " 

" K e r je bil Marko , " je odgovor i la 
odkr i to deklica. 

" K a j za to?" 
" K e r me hoče vzeti za ženo." 
" In vi noče te pos ta t i n j e g o v a so-

p roga?" 
"Ne ," je odgovor i la naglo . 
" Z a k a j ga ne ods lovi te?" 
" T e g a ne smem, m o r a se skrivati , 

oče je n j e g o v pr i j a te l j . " 
" Z a k a j se skr iva? K a j je zakrivi l?" 
" K r a d e l je r u d a r j e m zlati prah . Ni-

sem ga n ikdar mara la , ker sovraž im 
vsakega ta tu ." 

F a r m a n je poskoči l in pogledal na 
m o r j e . 

"Ali k a j v idi te?" ga^ je vpraša la za-
čudeno. v x 

"Vid im ladjo ," je odvrni l z nenavad-
no hr ipav im g lasom. " M o r a m hi t ro , 
da o d d a m znak. K o bi šel z vami, bi 
go tovo p r e k a s n o dospel. Os t an i t e z 
Bogom." 

In s tekel je p ro t i sveti lniku. 
Začudena je zr la na m o r j e ; ni videla 

j ad ra na površini . S a m o od Zlatih 
vra t je plul mal škunder . T u nek je je 
mora la biti l ad ja , ki jo je opazil Fa r -
man. K a k o b is t re in o s t r e so n jegove 

" I n s e d a j m o r a t e bežat i in to čim 
pre je . 

Ali R iha rd F a r m a n j e p o l a g o m a ko-
rakal p ro t i koči, d ržeč deklico za roko. 

Us tav i l se je ter de ja l : 
"Sedi te , m o r a v a se p r e j pomeni t i . " 
K a j "sta se meni la , ni zvedel nihče. 

In ko s ta n e k a j m i n u t pozne j e zapust i -
la kočo, je nosi l F a r m a n vse svoje pre-
m o ž e n j e in po leg n j e g a je šla Cara. 

l i a s l e d n j i dan so prinesl i listi v San 
F ranc i scu n a s l e d n j o ves t : 

" K a k o r izvemo, je izvedela de lavna 
naša polici ja , da se skr iva z loglasni 
t a t z la ta M a r k o F r a n t i na obali ne da-
leč od Praes id i ja . Pol ic i ja je seveda 
p r e k a s n o dospela na mes to . T i ček je 
pobegni l in z nj ini tudi hči o n d o t n e g a 
ribiča Murano . " 

Št ir i le ta kasne j e je spozna l ribič 
M u r a n o moža svoje hčere, o ka te r i je 
mislil , da je izgubl jena . Rihard Fa r -
m a n je b o g a t f a r m e r v Južn i Cal i for-
niji . N j e g o v t a s t ni n ikdar izvedel, da 
mu je zet pomi loščen k a z n j e n e c iz Av-
stral i je . 

F R A N K G R U M & C O M P A N Y 
stavbeniki in kontraktorji. 

1506 N. Broadway Joliet, Illinois. 
Chicago Phone 1706-R. 

S p r e j e m a m o vse v r s te s tavb inske po-
sle, bodis i pri m a n j š i h ali večjih pod-
j e t j ih ali posameznik ih . 

Podp i san i s em t ehn ično izučen s tavbe-
nik. Izdela l s em šole na D u n a j u in 
Gradcu ter izdelal državni izpit v 
Ljub l j an i , k j e r sem sedem let poslo-
val ko t s tavbinski m o j s t e r m e s t a 
L j u b l j a n e . 

N a že l jo izdelam načr te , k a k o r š n e kdo 
ž e l i F R A N K G R U M . 

Pozor, Rojaki 

K R O G L E , KI N I S O Z A D E L E . 

( Iz " lSovenca" . ) 

poš tene oči. Čakala je, da bi na sve-
ti lniku zapazi la znak za lad jo , ali na 
veliko n j e n o čudo znaka ni bilo. Mo-
goče se je pa on premot i l . 

In h i t ro je pozabi la , ko je prispela 
domov,, k j e r je v ladala na jveč j a raz-
b u r j e n o s t . Zvedeli so bili, da so po-
slani r eda r j i v zaliv iz San Franc i sca 
Na vso s rečo se j im je posreči lo spra-
viti F r a n t i j a na n e k o lad jo . Cara je 
zopet opazi!;i Škune r . ki je plul iz za-
tona . Srce se ji je vzradova lo . Ni 
mislila na Marka , t emveč na F a r m a n a 
K a s n e j e je dospela ladj ica z redar j i . 
Go tovo so bili že obveščeni o Marko-
vem begu, pa so s a m o p o v r š n o pre-
iskali ma lo r ibičevo kočo. N j ihova 
ladj ica je ostala ne daleč od obale. 

V noči ni mog la Cara zaspat i . Zal 
ji je bilo, da je s F a r m a n o m govor i la 
o Marku . In s e d a j m o g o č e sumi, da 
ga vendar ljubi. Mogoče je radi tega 
t ako nag lo odše l ! Da bi bil že dan, da 
m u vse pove. 

Zaepala je, a prebudi l jo je govo r 
pred kočo. Pr ib l iža la se je steni, da 
je zamog la vse čuti. 'Zas l iša la je Far -
raanovo ime. 

• "S t e prepr ičani , da je res on?" je 
eden vprašal . 

"Seveda , " se je glasil odgovor . " D o 
San Franc i sca je bil sled i\i na to se je 
izgubil. Naš i agen t i .so izvedeli, da ni 
odšel iz zapada. P o opisu, s l ičnem 
našemu beguncu , s m o izvedeli, da je 
č u v a j begunec . D o b i m o n a g r a d o 1500 
dolar jev , ki je razp i sana na n j e g o v o 
glavo." 

"Že pet mesecev je tu. Z a k a j ga ni-
ste t a k o j pr i je l i?" 

" N i s m o mogli . Dobi t i m o r a m o za-
p o r n o povel je iz Avs t ra l i je , ju t r i pr ide 
s ptJštnim p a r n i k o m . " 

"A on m o r e pobegni t i . " 

"Brez naše vednos t i ne. Dok le r se 
vidi jo znaki na svet i lniku, s m o v San 
F r a n d s c u gotovi , da je na svo j em me-
stu. Na svet i lniku je sam svo j j eča r 
in se j av l j a ko t tak vsak dan ." 

" K e r s te že tu, z a k a j ga ne p r ime te 
tako j? ' ' 

" T o ne gre. N o b e n sodnik v San 
F ranc i scu ga nq zapre, če n i m a m o pa-
pi r jev . Sfnisti ga na svobodo in on je 
p ros t . " 

" I n kako ga bot le te pr i je l i?" 

" S pa rn ikom p r e j m e m o z a p o r n o po-
velje in na to nam pade v roke ! I l a -
haha ! " 

Dekl ica se je zgrozi la pri t em ok ru t -
nem smehu . Odloč i la se je. 

N a g l o se je oblek la in po t i hem se je 
splazila iz koče in tekla p ro t i svet i lni-
ku. S e d a j je umela , z a k a j ž i v i . F a r 
m a n tu, in vedela je, kako je m o g l a 
razžali t i s svoj im g o v o r o m moža , o 
k a t e r e m je s e d a j vedela, da ga l jubi. 

Potrkala je na Farmanova vrata. 
Vse tiho. Še enkrat je potrkala. V 
koči vse tiho. Mogoče je že pobegnil? 
Pritisnila je na kljuko. Vstopila je v 
sobo in poklicala. Farman je ležal o-
blečen na postelji, bil je pijan. Za-
stonj ga je skušala prebuditi. Obup-
no je gledala po sobi; ladja je imela 
priti vsak čas. Vzela je ' daljnogled 
in opazovala morje. Zapazila je mal 
dim na zatotnu. Bil je parnik. Spom-
nila se je, če se ne pokaže na svetilni-
ku znak prihoda parnika, da bodo re-
darji takoj sumili. 

Stekla je k aparatu in s težavo je 
dala določeni znak za parnik. Pri tem 
je škripanje koles vzbudilo Farmana iz 
trdnega spanja. 

Nag lo z drhtečim glasom mu je po-
vedala ves pogovor. In ko je konča-
la, ji je poljubil roko. 

P r e d s t a v l j a m o si, da v vojsk i s m r t 
vedno kosi, a pozab l j amo , da vedno 
tudi v vo jsk i ne gospoda r i smr t . Več-
k r a t tudi v n a j h u j š i bi tki Gospodova 
dekla, smr t , pozabi na svoje delo. Ne-
ka j zg ledov: 

V s t re lskem ja rku . Vo jak i se na-
s l a n j a j o na p r s t eno ali c e m e n t n o s teno 
in g leda jo , k a m na j s t r e l j a jo . Grana-
te r i j e jo po zemlj i , š rapne l i p o k a j o in 
vs ipava jo svoj o g e n j na zeml jo . Zdi 
se ti, da kroži smr t okol i in da išče 
svo j ih žr tev. Vo jak i pa s to je m i r n o v 
svoj ih zavarovan ih p o s t o j a n k a h in se 
za n e v a r n o s t ne zmeni jo . T u in t am 
se kdo med n j imi zgrud i m r t e v na tla. 
P a d e tudi mož, ki s to j i po leg podčas t -
nika. P o d č a s t n i k se p r ipogne k svo-
j emu r a n j e n e m u tovar išu in ga položi 
tako. da l agodno leži. K o se zopet 
dvigne kvišku in pove n e k a j svo j emu 
sosedu na desnici, se mu zdi, k a k o r da 
m u kdo po t i sne n e k a j t rdega v us ta . 
Zdi se mu, da se duši. P o k l e k n e in se 
n a g n e napre j . N e k a j mu pade v roko 
iz u s t . . . bila je krogla . Do takn i l a se 
ga je smr t , a se ga je usmil i la in ga 
pust i la nepoškodovanega , živega. 

• Na pat ru l j i . Neki m o j p r i j a t e l j s toj i 
z več tovar iš i pred gozdom. S t re l j a t i 
p r i čno i i a n j e . H i t r o se r azk rope v ro j 
•in se k r i j e jo . Sledi boj . Sovražn iko-
vo p a t r u l j o naši v r ž e j o naza j . K r o g l e 
p leše jo okol i mene , mi je pr ipovedo-
val pr i ja te l j , a n o b e n a ne zadene. K o 
se > raca jo , začut i na s t egnu leve noge 
lahko bolečino, ko t da je na ka j za-
del. K o čez neka j ur seže v to rbo , ču-
ti neka j t r dega in p o t e g n e vun ^zmeč-
kano k r o g l o ; v to rb i n a j d e še ma lo 
luknjo . Neki d rug vo jak se je p re j 
vrnil iz nekega vročega b o j a n e r a n j e n 
in je s a m o z a v e s t n o zakl ical : Ne za-
dene me n o b e n a k rog l a ! a našel je po-
zne je v svoj i suknj i in v h lačah k rog lo , 
k i ga pa n is ta ranili. 

P o n e k e m m a n j š e m b o j u se v r n e j o 
čete n a z a j v svoja bivališča. V sobi 
neke e n o n a d s t r o p n e hiše leži 12 mož. 
P r e k m a l u je še, da, g r edo spa t ; d rug i 
dan so pros t i službe. V s e d e j o se o-
koli mize in kade in si p r i povedu je jo , 
ka j da so vse doživeli. S labo razsvet -
l ju je sobo pe t ro le jka . Zakur i j o želez-
no peč, č is to p r i j e t no se j im godi. 
sele se top lega s t a n o v a n j a . Iz da l j a -
ve se ču je g r o m topov. K o se n a j b o l j 
sme ja jo , j ih p res t raš i s t r a šen ropot . 
P r e t s r a šen i poskoč i jo kvišku. Vse se 
trpse. S t r o p poči in v sobo pade gra-
nata . Vo jak i so preplašeni , n e k a j jih 
je l ahko r an jen ih . De ro iz hiše. Neki 
narednik g r e zadn j i iz hiše. V neka-
terih s e k u n d a h se pojavi v n jegov ih 
možgan ih vsa n j e g o v a p re tek los t . St r -
mi na g r a n a t o , ne m o r e se p remakni t i . 
O d daleč ču je k r ičan je , a gani t i se ne 
more , zdi se mu, da ga n e k a j v leče za 
roke mejd tovar iše , ki si p res t r a šen i 
čes t i t a jo , ker še žive. Mladi podčas t -
nik se p o l a g o m a zave in zasmeh l j a , a 
las je so mu osiveli. 

Svo j im z n a n c e m in p r i j a t e l j em na-

z n a n j a m , da sem otvor i l svo jo 

novo gostilno 
k j e r bos te vedno n a j b o l j pos t r ežen i z 

n a j b o l j š o d o m a č o in i m p o r t i r a n o pi-

j ačo in dišečimi smodkami . 

John Horvati) 
N. W . Phone . 

Corner N. Chicago in Jackson Sts., 

J O L I E T , I L L . 

S l o v e n c e m i n H r v a t o m 
uaznanjujemo, da izdelujemo i s 

dajamo fine cigare: 

L u t r a 1 0 c 

Minikin 5c Mike's Best 5c 

Michael Kochevar, 
Chicago-, Phone 1689-L 
Northwestern Phone 809 

1208 V. Scot t S t J O L I E T . I L L , 

Vaš« obleke pošljite gladiti ia čistiti k 
R O Y A L C L E A N E R S A N D D Y E R S 
604 Coffins S t , Joliet — Chi. t e l 2588. 

J. B E R Z A K & CO. 
Dope l j emo na dom v zavitku brez vsa-

ke gube. 

T lie W i l l County 
National 

Bank 
of Joliet, Illinois. 

Prejema raznovrstne denarna aloft 

ter poši l ja denar na vse dele w « t * 

Chicago tel. 3399. N. W . tel. 125' 

L o u i s W i s t 

200 Jackson Street J O L I E T , I L L 

gostilničar 
V I N O , Ž G A N J E I N S M O D K E . 

Sobe v najem in Lunch Poom. 

VALENTIN FAJNIK, JR. 
BILLIARD PARLOR 

Tržim fine smodke in vse vrste duhan. 

D O B R O D O Š L I ! 

402 M O E N AVE. , R O C K D A L E , I L L 

T a j n i k d ruš tva sv. Druž ine v Rock-
dalu. K d o r hoče p r i s top i t i n a j se 
zglasi pri meni . 

Postrv preplava 35 km na uro. 

Neki p o t s d a m s k i r ibore jec je izraču-
nal, da ima pos t rv med vsemi r ibami 
n e d v o m n o rekord v h i t ros t i , ker pre-
plava d a l j o ' n a j m a n j 100 m e t r o v z na-
glico, k i bi znaša la 35 k m v eni uri 
Ščuka z a o s t a j a za svo jo b i s t ro sestrič-
n o ; ona prep lava 100 m e t r o v z na jveč -
j o h i t r o s t j o 27 k i l ome t rov na uro , to 
da v d a l j š e m p lavan ju je zelo v s t r a j n a 
in se g ib l je s t r a j n o b rz ino kakih 23 
km na uro. N a j p o č a s n e j š a r iba je 
ka rp , ki p rep lava v eni uri bore 12 
kilometrov. 

Tri sestre rodile 111 otrok. 

Mary Austinova, Američanka, se je 
rodila na Karolinah kot hči vrlega ti-
skarja. Poročila se je v 33. letu in ro 
dila H otrok; po poklicu je bila zdrav 
nica in ranocelnica. V ameriški dr 
žavljanski vojni je delovala na strani 
Unije v vojnih lazaretih; pogostoma 
je sama nosila ranjence iz boja, tako 
da so ce lo sovražniki občudovali njeno 
hrabrost. Večkrat je bila ranjena; iz-
gubila je eno oko. Rodila je trinajst-
krat dvojčke in šestkrat trojčke. Nje 
sestra je rodila 41, druga sestra Carry 
26 otrok; vse skupaj so darovale zvez-
dnemu praporu 111 državljanov in dr-
žavljank. 

Kapital in preostanek $300,000.0t' 

C. E. W I L S O N , predsednik 

Dr. J. W. F O L K , pjdpredaetoi i : 

H E N R Y W E B E R , kaiir. 

Mi hočemo tvoj denar 
ti hočeš naš les 

Če boš kupoval od nas, ti bomo ra» 
lej postregli z najnižjimi tržnimi c« 
nami. Mi imamo v, zalogi vsakovrst-
nega lesa. 

Za stavbo hiš in poslopij mehki i» 
trdi les, lath, cederrie stebre, desk ia 
šinglne vsake vrste. 

Naš prostor je na Desplaines ulic? 
blizu novega kanala. 

Predno kupiš L U M B E R , oglasi t i 
pri nas in oglej si našo za logo! Mi t« 
bomo zadovoljili in ti prihranili denar 

'rodajem vse vrste U R E in 
Z L A T N I N O . 

Primeni 
dobite vsako 
reč 20 odi to 
ceneje kot 
kerkoli drug-
je. Prodajem 
samo jat^iče-
no blago. 
Popravljam 
vse vrste 
amerikanske 
in »tarokraj-
ske ure in 
zlatnin6 za 
vsako delo 
jamčim. 

SLOVENCI ia HRVATI p celi Ameriki. 
Ako rabite dobro Uro ali drugo reč, pi-

šite meni kaj bi radi pa vam pošljem ce 
no Vsaka reč vas košta 2 0 od sto cene-
je, kot bi plačali drugje. 

JOS. SPOLARICH 
901 N Hickory St. JOLIET, ILL. 

0SIP i/LEPEC I 0 S 1 P J / L 
^P Javni Notar l m z 1 lOlet. skušnjo 

i/ .deluje vae pravno in postavnoveljavne l i s t ine 
zii vse sluSaje. Če vara kdo plnSo (jarniSira; če 
potrebuje otrok ce r t i f ika t za aelo; fle imate kako 
drugo stvar za uredi t i t u k a j aH v star i domovini 
se obrn i te na mene 1006N.Chicago St., Jol ie t , 111. 

Antonija Rife l 
izkušena in diplomirana 
B A B I C A 

907 N Hickory St. Joliet. 
Chicago Phone 1617-W 

W . . T . L Y O N S 

Naš off ice in Lumber Yard na vogl» 

D E S P L A I N E S I N C L I N T O N STS. 

Dr. Richter's 
Pain Expeller 

<! N H i 
zoperrevmati-

W z e m i n trganje 
bolečine in o-

i S K B ! trpnelost člen-
kov in mišic. 

P Pravo zdravilo Je T 
zavoju, kakorSnega vi-
di te na sl iki . 

Zavrn i te vsak zavoj, 
i ni zapeča ten s An 

hor T r a d e Mark. 

25c in 50c vseh le-
'i k a r u a h ali pa pižite 

ponj na ravnos t na 

F.Afl. RicMer 
& Co. 

74-80 Wash* 
ington Street 

New York. 

G a r n b e y , W o o d & L e m i o i t 

A D V O K A T I 

Joliet National Bank Bldg, 

Oba t e l 891. J O L I E T , ILL, 

Joliet Steam Dye Hoose 
Profesional Cleaners and Dyera 

S T R A K A & CO. 
Office and Work«, 642-644 Cm« 
Chicago Phone 4444, N. W. 483. 

John Grahek 
/ 

...Gostilničar... 

J O S E P H Z U P A N Č I Č 
Stara s lovenska gosti lna 

1121 E. S. Grand Ave., Springfield, 111. 
Bell Phone 789i>. 

Toč im f ino Anheuser & Busch St. 
Louis pivo, domače vino in žganje ter 
dišeče smodke. Vs i rojaki dobrodoSli I 

Toč im vedno sveže pivo, fino kaK 

fornijsko vino, dobro žganje in t r i t e 

najboljše smodke. 

Prodajam tudi trdi in mehki p r e m a * 

T E L E F O N 7612. 

1012 N . Broadway J O L I E T , ILL. 

\ 



Amerikanski Slovenec 
Ustanovl jen 1. 1891. 

Prvi, n a j v e č j i in e d i n i slovenski-
katoliški list za slovenske delavce 

v Ameriki ter glasilo Družbe 
sv. Družine. 

Izdaja ga vsaki torek in petek 
Slovensko-Ameriška Tiskovna Družba 

Inkorp . 1. 1899. 
t las tnem domu, 1006 N. Chicago St. 

Jol iet , Illinois. * 
Te le fon i : Chicago in N. W . 100. 

Na ročn ina : 

Za Združene države na l e t e . $2.00 
Za Združene države za pol \eta.$1.00 
Za Ev ropo na leto $3.00 
Za Evropo za pol leta $1.50 
Za Ev ropo za če t r t leta $1.00 

P L A Č U J E S E V N A P R E J . 

Dopisi in denarne pošiljatve naj »e 
pošiljajo na: 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Joliet, Illinois. 

Pri spremembi bivališča pros imo na-
ročnike, da n a m na tančno naznani jo 
P O L E G N O V E G A T U D I S T A R I 
N A S L O V . 

Dopise in novice p r iobcu jemo brez-
plačno; na poročila brez podpisa se 
ne oziramo. 

Rokopisi se ne v rača jo 

Cenik za oglase poš l jemo na prošn jo . 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Establ i shed 1891. 

Entered as second class ma t t e r March 
11th, 1913, at the P o s t Off ice at 
Jol 'e t , 111., under the act of March 
3rd, 1879. 

The first, largest and only Slovenian 
Catholic Newspape r for the Slove-
nian W o r k i n g m e n in America, and 
the Official O r g a n of Ho ly Family 
Society. 

Published Tuesdays and Fr idays 
by the 

S L O V E N I C - A M E R I CAN P T G . CO. 
Incorpora ted 1899. 

Slovenic-American Bldg., Joliet , 111 

Advert is ing rates sent on application. 

25. feb. Nede l ja Valburga . 
26. Ponde l jek Porf i r i j , škof. 
27. Torek Leander , Baldom. 
28. " Sreda Romanus . 

1. marec Četr tek Albin, Hadr i j an . 
2. Petek Simplicij, BI. Kar. 
3. '* Sobota Kunigunda , Avst. 

P R V A P O S T N A N E D E L J A . 

"Ne samo ob kruhu 
živi človek.' ' 

ljubil, da bo dat veliko čudovitejši 
kruh, kateri bo pomagal zadobiti ve-
čno živl jenje. 

Sveto obhaj i lo bi mora lo biti naša 
dušna hrana vsak dan, kakor je bila 
mana vsakdanja hrana Izraelcem v pu-
ščavi. Naš Zveličar je govoril o ma-
lji, ker so j o vživali, kakor bi moral i 
vživati hrano, ka te ro je on dal, vsak 
dan. Sv. Tomaž Akvinčan pravi: 
" K e r je ta zakrament hrana, se ga 
lahko p re jme vsak dan. Predpodob-
ljen je v mani, ka tero so prejemali Iz-
raelci v puščavi vsak dan." 

Čudoviti k ruh , ka terega je naš Go-
spod obljubil Judom, je nam dal na 
predvečer svojega t rp l j en ja , ko je spre 
menil k ruh v Svojih rokah v Svoje te-
lo in vino v p redragoceno kri. Nato 
pa je rekel: " T o stori te v mo j spomin." 
K a j n a j t o ra j mi s to r imo? Stori t i mo-
ramo tudi to, kar je bilo s tor jeno, ko 
sta se podobi kruha in vina spremenil i 
v presveto telo in kri, namreč preje-
mati to sveto hrano. Kol ikokrat , nam 
ni povedal Zveličar. 

Prvi kr is t jani so prejemal i nebeško 
h rano vsak dan. V de jan ju apostolov 
be remo: " In bili so vsak dan v templu 
lomivši kruh od hiše do hiše," k je r se 
je darovala na jsve te jša daritev, vztra-
jali so v skupnost i pri loml jen ju kruha. 

Tud i oni kr is t jani , 4ci so živeli t akoj 
za pfvimi krist jani , so pris topali vsak 
dan k mizi Gospodovi. Cerkveni oče-
t je pišejo, da je bila navada v Rimu, 
Afriki, Milanu in Španij i , da so verni-
ki vsak dan pristopali k mizi Gospo-
dovi. Samo ob sebi je bilo umevno 
tedaj , da kdor je šel k sv. maši , je šel 
tudi k sv. obhaj i lu . Vsaka cerkev je 
bila obednica in sledili so zgledu apo-
stolov. Kakor so apostol i prejeli Te-
lo Jezusovo iz Njegovih lastnih rok, 
tako je bilo sv. obhaj i lo v novi cerkvi 
nerazdružl j ivo s prekv. dari tvijo. 

V starih časih so bili verniki vselej 
pri sv. obhaji lu, kedarkoli so bili pri 
sv. (naši. Vse nj ihove misli so bile 
ob rn jene na sv. Rešn je Telo. Di jako-
ni so nosili sv. obhaj i lo na dom tistim, 
ki niso bili navzoči. Sv. oče t je nam 
celo pr ipovedujejo , da so verniki je-
mali posvečeni kruh na dom, da so 
lahko pre jemal i Zveličarja , četudi niso 
mogli biti pr ičujoči pri sv. daritvi. 

Po l agoma pa se je ta gorečnos t o-
hladila. Neka j časa so prejemal i sv. 
obhaj i lo vsako nedel jo, potem le ne-
kol ikokrat na leto, toda kmalu so se 
slišale pritožbe, da se je t reba vrniti k 
stari navadi. 

Kl jub vsem pr i tožbam pa se je zane-
m a r j a n j e sv. obhaj i la tako razširilo, da 
je bil Četr t i la teranski splošni cerkve-
ni zbor prisil jen, zapovedat i pod kaz-
ni jo smr tnega greha in izključitvi jo 
cerkvenega- pogreba vsem vernikom, 
da p r e j m e j o zakrament sv. Rešnjega 
Telesa vsaj enkra t v letu in sicer o 
vel ikonočnem času. 

Nikdq pai na j ne misli, da dela v 
duhu sv. cerkve, če pre jme sv. obhaj i lo 
samo enkra t na leto. E n k r a t n o sv. ob-
haj i lo o vel ikonočnem času zahteva 
sv. cerkev od na jmlačne jš ih svojih o-
trok, želi pa. da večkrat p r i s topa jo k 
sv. obhaji(u. Tr ident insk i cerkveni 
zbor naravnos t pravi, da želi sv. cer 

Tr idese t let je živel naš Zveličar k e v ( | a g r c vsakdo k sv. obhaji lu, kdor ; 

skr ivno v Nazaretu , dokler ni prišel je p r j sv_ maši. Cerkev s t rogo zapo-
čas, da nastopi j avno živl jenje. P o ! veduje, da gre vsakdo k sv. maši ob 
nasvetu sv. Duha je šel v puščavo, da nedeljah, t o ra j tudi. da p re jme takrat 
se z moli tvi jo in pos tom pripravi na 
s lavno delo in l^o se je postil 4« dni, je 
bil lačen. Skušnjavec Ga je nagovar-
jal, n a j stori, da pos t ane jo kameni 
kruh. Satan ni vedel za gotovo, če je 
Jezus res Bog. Videl je sv. Janeza 

sv. obhaj i lo . Rimski katekizem prayi: 
"Kakor človek ve. da mora zalagati 
svoje telo s h rano vsak dan, tako bi 
moral i tudi skrbeti , da hrani jo svojo 
dušo vsak dan, ker duša nič m a n j ne 
po t rebuje duševne hrane, kakor telo 

Krstnika, ko je rekel: "Glej te j agn j e ^ telesne." 
Božje, ki o d j e m l j o grehe .-veta," in sli-, C e r k v e > l i v i a ( | a r j j Reumorno vabi jo 
šal je glas pri Jezusovem krs tu : " T o j v e r n i k e k vsakdanjemu sv. obhaji lu, 
je mo j ljubi sin. nad kater im imam , S y 0 ) - . e p j j x j e določil, na j bi vsi 
svoje dppada jen je . " Seda j pa je j v e n i i k i pristopali vsak dan k -v. ob-

| haji lu, če so v stanu milosti Božje in tan videl, da je ta Jezus lačen, kakor 
vsak drug človek. Zato se mu je pri-
bližal in rekel: Če si Sin Božji, naredi 
iz teh kamenov k ruh" ; dobil pa je od-
govor ; "Ne samo ob kruhu živi človek, 
ampak vsaki besedi, ki pride iz ust 
Božjih." 

P re tek lo je neka j časa, ko je Jezus 
učil svoje učence o Božjem kral jes tvu, 
četudi niso veliko razumeli , kakor tudi 
J u d j e ne. Neki dan pa je odločno (re-
kel začudenim poslušalcem: "Jaz sem 
kruh živl jenja. Kdor je od tega kru-
hu. bo živel na veke." 

Blizu K a f a r n a v m a je naš Gospod 
nasitil veliko množico s petimi krnili. 
Ta čudež je Jude taki) navdušil, da so 

imajo pravi namen. 
Kdor gre samo enkrat ali dvakra t k 

sv. obhaji lu, gotovo ne dela, kakor želi 
sv. cerkev. Taki l judje se pač t ežko 
imenuje jo zvesti otroci svete cerkve, 
če storp n a j m a n j , kaij se zahteva in 
>amo zato, ker se bo je smr tnega gre-
ha in kazni. Kako slabo se tak človek 
sklada s Kris tusovimi besedami: " N e 
delaj te za hrano, ki mine, ampak ono, 
ki os tane za večno živl jenje." " K d o r 
je moje meso in pije m o j o kri, ima 
večno živl jenje ." 

Izgovor, da kdo nima časa, je pra-
zen. Za tem časom ni t reba n ikomur 
biti žal. Četudi s tane neka j t ruda in 

ga hoteli postavi t i za kralja, r e k o f : požr tvovanja , ali ni tega vredno sv. 
"Ta je v resnici prorok, ki ima priti na [obhaj i lo? Ali na- ne more Zveličar ti-

sočerno poplačati za čas, ka terega žr-
t v u j e m o Njemu? S p o m i n j a j m o se Zve-
ličarjevih besed: "Ne samo ob kruhu 

svet." Jezus se je skril v gore ; ko so 
Ga Jud je našli drugi dan, jih je Jezus 
po varil, rekoč, d a , d e l a j o to zato, ker 
so jedli in bili nasičeni in hoče jo vi-
deti še nov čudež. Vedel je, da v 
resnici ne l jub i jo ne Njega in ne Nje -
govih naukov, zato je rekel: "Ne tru-
dite >e za hrano, ka tera preide, ampak 
za hrano, ka te ra os tane za1 večno živ-
l jenje , ka tero vam bo dal sin člove-
kov." Po tem so J u d j e vprašal i : " K a j 
n a j s tor imo, da bomo delali JJožja de-
la?" Jezus jim je odgovor i l : " T o je 
Božje delo, da veruj te v Njega , me je 
poslal." 

J u d j e so gi vprašali, kak čudež bo 
storil , da sme jo verovati v Njega . Ču-
dež p re j šn j ega dne ni več zadostoval . 
Mojzes j im je tudi daja l nebeško hra-
n o in ne samo enkrat , ampak 40 let in 
ne ' i m o 5000 l judem, ampak celemu 
izraelskemu l judstvu. Kr is tus je ob-

živi človek, an 
pride iz ust Božj 
bo živel na veke.' 

nw>ak vsaki Besedi, ki 
žjlli." "Kdor je ta krnit, 

R E V . J. P L A Z N I K . 

KAJ N A S UČI N A R A V A . 

Pr iobčuje Rev. J. Plaznik. 

Materialistično mnenje. 
(Nada l jevan je . ) 

Ma te r i a l i s t i čna modros lovna šola 
uči, da ima človek svoj začetek in ko-
nec v blatu. 

P ro fe so r Vogt pravi : "Človek je to, 
kar je." T o r a j , če človek je rake, bi 
mora l posta t i rak. Kdor se t o ra j za-
vzema za ma te r i a l i s t i č en pos tanek 

sveta, gre duševno tako, kakor rak — 
nazaj. 

Nekdo drugi pravi: "Človek, ki tehta 
150 funtov, je iz iste snovi, ka tero naj-
demo v 1,200 kur j ih ja jc ih ; človek je 
to in nič drugega." 

Zopet nekdo drugi p r imer ja človeka 
z vozom gnoja , od katerega visi sve-
tilka, ka j čuda, če tak človek zagovar-
ja potem samoumor. 

Žalos tno in nedosledno raz laganje 
o početku in n a m e n i / sveta, kakor si 
ga raz lagajo materi jal is t i , popolnoma 
naspro tu je zdravi pameti. Zato se ne 
splača, da bi o tem veliko govorili. Za-
dos tu je na j le par s tavkov. Vsaka 
stvar se spreminja . Kar je večno in 
samo od sebe, to se ne more spremi-
njat i . Nauk o večni, samo od sebe 
mater i j i je tako nesmiseln, kakor o 
š t i r ivoglatem krogu. Vsak krščanski 
o t rok ve, da ima človek razum prosto 
voljo in neumr jočo dušo. T o dviguje 
človeka nad vso naravo in živali. Člo-
vek napreduje , žival pa ne. 

Med človekom in živaljo je bistvena 
razlika. Človek ima nekaj več in lep-
šega, kakor mr tvo naravo. 

Slavni zvezdoslovec Kircher je imel 
n)ed svojimi pri jatel j i tucli nekega ma-
terijalista. Zas ton j mu je Kircher ka-
zal red v stvarstvu, da bi spreobrnil 
nevernika. Ta mater i ja l i s t je vstopil 
nekoč v zvezdoslovčevo sobo in opazil 
na njegovi mizi zemel jsko oblo. H i t ro 
je vprašal, zvezdoslov.ca, k je je dobil 
to oblo in kdo jo je naredil. 

"Ta obla, katero vidiš, se je naredila 
sama," je odgovoril zvezdoslovec. "Ni-
hče je ni naredil. N jega moč jo je 
prisilila, da se je začela." 

"Ali me hoče imeti za noi'ca," vpra-
ša mater i ja l is t . " K a k o se more kaj 
takega zgoditi. Vsaka s tvar i mora ime-
ti vzrok za svoj začetek. K a k o na j jo 
prisili n jena moč, da se samo naredi? 
Dokler je ni bilo, tudi ni imela nikake 
moči." 

" P o g l e j sedaj." pravi Kircher . "ti 
praviš, da se ta obla ni mogla sama 
začeti; kako se je pa prava zemlja za-
čela sama! Kol ikokra t si trdil še veli-
ko večjo neumnost , ko si rekel, da ni-
ma zemlja. Joliko večja' in tako čudo-
vito lepo urejena, nikogar, ki bi jo bil, 
naredil. Ali se je zato sama naredila, 
če je neizmerno večja?" 

Mater i ja l is t je bil tiho. Zamislil se 
je. šel domu "in postal dober vernik. 

Pante i s t ično m n e n j e 
Pante is t i gredo predaleč v ravno 

nasprotni smeri. Materi jal is t i ta je 
človeško dušo in n jenega Stvarnika. 
Mater i ja l is t pravi, da je vsaka stvar 
mr tva ; panteist pa trdi, da je v vsaki 
stvari nekaj boga. Panteist i , vsa j ve-
čina izmed njih, pr ipoznava neko naj -
višje bit je, ka tero vse oh ran ju j e . , Ne 
pr ipoznavajo pa, da bi bil človek in ži-
vali različen od tega prvega bit ja , ka-
tero je povzroči tel j drugih. Panteis t i 
imajo človeka za boga. Pan te i sm ima 
vsako živo s tvar za boga ali sa j del 
boga. Komar in orel, mravl ja in kro-
kodil, slon in som. mačka in lev, opi-
ca in človek, vsi so bis tveno isti bog. 
P o tem nauku ni ne človek in nt> žival 
za se; po temtakem tudi nima nikake 
odgovornos t i za svoje počet je . Bo-
žanstvo je odgovorno za vse. T o mo-
droslovje je sad živahne ju t rovske do-
mišlj i je. 

Pante izem ima m n o g o privlačnosti . 
Posebno se d^pada domišl javemu in 
ošabnežem. Človek je hotel biti Bo-
gu podoben , še p redno je bil p r v i g r e h 
s tor jen . Zato se ne smemo čuditi, če 
ima človek še dandanes iste slabosti. 

Pante izem hoče zidati brez podlage. 
Pante is t i p r ipoznava jo neko na jv iš je 
bitje, zraven pa trde, da izven tega 
b i t j ta ni ničesar. Kako more biti ena 
s tvar najviš ja , če ni ničesar drugega 
zraven. T o se upira zdravemd raz-
umu. Pante izem naspro tu je tudi raz-
odet ju . Po nj ihovem nauku ni Bog 
najvišj i Stvarnik in vladar sveta. P o 
panteis t ičnem nauku bi nam ne bilo 
t reba častiti Boga, ker bi bili sami 
bogovi. Pante izem poniža Boga do 
stvari, katere je je l iog vstvaril , člo-
veka pa postavi na Božji prestol . Pan-
teizem je ateizem. 

Ateizma še more opr i je t i le domiš-
ljavec. Ali ni višek neumnos t i reči, 
da je podgana isto, kakor mačka, voz-
nik ravno to, kakor mula ali pa, da je 
neverni ravno isto, kakor Vsemogočni , 
katerega taji , da sla oba enainis ta o-
sebnost? Vsaka stvar, po celem stvar-
stvu, pa se bori, že po svoji naravi za 
-vojo individualnost , da bi obstoja la 
za se, kot s amos to jno bitje. 

P R V I Z A Č E T E K O T R O Š K E 
VZGOJE. 

Vkl jub veliki l jubezni, ki navadno 
obda ja malega o t roka , je vendar veli-
ko napak, ki se zagreše ravno v prvih 
letih o t roške mladosti . Mate ram se 
zde premalenkos tne , da bi pazile na 
nje, v mislih, da bo pozneje še dosti 
časa za vzgojo. In tako se zgodi, da v 
prvih letih otroci niso vzgojeni , ampak 
razvajeni . 

Ni tako lahko m a j h n e g a o t roka — 
ne razvaditi. Slavni Pesta loci pravi: 
"Umetnos t , biti v pravem pomenu be-
sede mati, ne pride sama ob sebi, tre-
ba jo je priučiti!" T u ne zadostuje , 
če zaupa mlada mat i s amo naravnemu 
mate r inemu nagonu. Mars ikatera ve-
stna, misleča mati si je v svestl svoje 
svoje nepopolnost i in bi rada boljše 
naredila. 

S tav imo si na jp rvo vprašan je , ka j 

je vzgoja. Ot roka prevideti z vsem 
potrebnim, kar bo potreboval v borbi 
ž ivl jenja in vsposobiti ga, da bo postal 
enkrat dober dober človek. Vzgoja 
vedno vzdiguje o t roka kvišku, vodi 
o t roško s t reml jen je k dobremu, vzvi-
šenemu, k Bogu. Vzgoja ne more do-
končati , ona postavi le temel j k do-
končanju aH k — pogubi; ona zamore 
gojit i moči in zatret i strasti , toda le 
tam, k je r deluje z vz t ra jnos t jo , mirno, 
nesebično, s posebnim ozirom na oseb-
nost o t rokovo. Z malo besedami: ona 
skuša dovesti dorašča jočega človeka s 
pomočjo navade, z besedo in z zgle-
dom, da s tor i dobro iz proste volje. 

Kda j na j se prične vzgoja? Pravi jo , 
da se preneso nagn jen ja , miš l jen ja in 
navade od matere na otroka. Zato 
n a j bi se potrudile mlade žene, ki pri-
čakujejo , gojiti svoje na jb laž je moči, 
na j -e duševno ne zanemar j a jo , na j 
pazi jo na svoje zdravje , ne da bi se 
zmehkužile, n a j ne opeša jo v svojem 
navadnem delovanju, na j se izogiblje-
jo slabe hrane, bodisi duševne ali te-
lesne. Predvsem pa na j se mlada ma-
ti varuje hudih strast i in jeze, da se ne 
preneso nj ih slabe posledice na o t ro-
ka. S samovzgojo matere se prične 
vzgoja o t roka že pred ro js tvom. 

Prava vzgoja de seveda prične šele 
po rojs tvu. Glavno pravilo prve vz-
go je je, vse odvračat i od otroka, kar 
nočemo, da bi se navadil, in vz t ra jno 
ponovit i to. kar hočemo, da se mu 
vcepi, da mu postane v drugo naravo. 
Ot roc i m o r a j o imeti že v t r e t j em in 
k-tr tem letu dobro moral ično podlago, 
ki se mu je privadila in na katero se 
zida poznejša vzgo ja s pomoč jo razvi-
ja joče se ot roške razumnost i . 

P rva in n a j pog 1 a v i t n e j š a čednost , ki 
mora postat i o t roku že v teh letih dru-
ga narava, je ubogl j ivost . O n a je tr-
dni temel j za vso drugo vzgojo. Ubog-
ljivost se pri o l roku ne doseže tako hi-
tro, le z na jvz t ra jne j š im, na jenako-
merne jš im in premiš l jenim ravnanjem 
dosežemo, da ,-e otrok nan jo navadi.. 
Paziti moramo, da o t roku nikdar ne 
prepovemo niti n a j m a n j š e stvari, ka-
tero zabrani t i nam v resnici ni mogo-
če. Kar se o t roku enkrat zapovt?, mo-
ra b rezpogo jno storiti , in kar se mu 
prepove, b rezpogo jno opustit i . Seda j 
se da še z lahkim t rudom vcepiti čut 
za pravo in dobro, tako da os tane za 

edno. T o d a starši ne sme jo pregle-
dati o t roku niti n a j m a n j š e laži, ne ne-
zvestobe, ne t rme in ne samoglavost i , 
k ra tko nobene napake, ki jo žele od-
stranit i od otroka. Če se pa starši ve-
sele nad kratkočasi lo r azpo -a j enos t j o 
ot roka, se mu ne upa jo ničesar odreči, 
i:i od laša jo vzgojo kakor kazen na čas, 
ko pos tane ot rok razumen, teda j je pri 
čakovati za starše kakor za o t roka ža-
lostna pr ihodnost . 

Kazen, ki mora biti popolnoma pri-
m e r j e n a otroški naravi, je uporabl ja t i 
le toliko časa, dokler ((itrok še nima 
razvite samozavest i , to je do t r e t j ega 
ali če t r tega leta. Pri mnogih otrocih 
ni potrebno, da obstoj i kazen v udar-
cih, toda mnogokra t pomaga na jbo l j še 
šiba, rabl jepa o pravem času. Če pa 
zasluži otrok, ko je že enkra t štiri leta 
star , še šibo, je bila n jegova vzgoja že 
napačna. Po tem času, na vsak način, 
pa po šes tem letu, mora biti o t rok ta-

ko ubogljiv, da zado- tu je k njegovi 
vzgoji le beseda, pr i jazna, dobrotl j iva, 
resna, in če je potreba s t roga. Če v 
teh letih beseda ne pomaga, tudi pali-
ca ne bo, n jeno moč je str la napačna' 
vzgoja. 

Kdo je prvi vzgoj i te l j o t roka? P r v a 
vzgoji tel j ica po naravi je mati. O b 
mater ini roki se vzpne ot rok na lestyo 
življenja, po n jenem očesu dobi prvi 
pogled v ž ivl jenje , tako kakor ga ona 
uči gledati stvari, jih bo gledal in so-
dil v poznejših letih, kakor čuti mati 
in kakor izraža svoja čutila, tako se 
tvori jo čutila v otroku. Prvi pojmi, ki 
•jih zadobi otrok, os tane jo dolgo časa 
in zapuste sledove za vedno. T o je, 
kar stori prvo ravnanje z o t rokom ta-
ko važno, navidezne malenkost i se ne 
do takne jo le o t rokove sedanjost i , am-
pak pos tane jo lahko odločilne za nje-
govo pr ihodnost . 

Radovednost . Ena najgrš ih lastno-
sti človeka je radovednost . Vse do 
n a j m a n j š e pičice poizvedeti ali izvabiti 
iz svojega bl ižnjega, samo da s i ,u teš i 
svojo radovednost in pa da vidi svoje-
ga znanca v kolikor mogoče slabi luči, 
t o - j e delo radovedneža. Kol ikrat se 
sliši govori t i med l judmi: "Kol iko pre-
more jo pri t e j hiši?" "Kol iko ti za-
služijo?" " K a j oni delajo in koliko 
porabi jo?" itd. Cel svet vprašanj , sum-
ničenj in podt ikanj . 

Ali je re- neobhodno potrebno, da 
so vsakemu znane vse razmere svOjih 
sosedov? Ali se veliko ložje živi, če 
se vedo skrivnosti svojih znancev? So 
l judje , ki hočejo na primer, na vsak 
način izvedeti, koliko dohodkov imajo 
posamezni člani rodbine, in če so jim 
izvedene vsote previsoke, potem pri-
čne delovati nevoščlj ivost , kaj t i ta ho-
di vedno roka v roki z radovednost jo . 

Radovednost , klepetavo-.-t, nevošč-
lj ivost povzroča jo človeku mnogo t rp-
l jenja, težav, bolesti, skrbi in tužnih 
dni. Vsakemu ni dano brani t i se pred 
vprašas j i radovednežev; mars ikoga o-
supne .predrznost vprašalčeva. Kratki , 
kr'epki, včasih osoi'ni odgovor je po-
treben, da se odkr ižamo nel jubemu 
vprašan ju l jubega znanc,a. 

Koliko so vredni časopisi. 

" K r a l j starih časopisov, Rober t 
Budd" — t a k o čitaš na t rgovskem iz-
vesku v enem izmed predkra jev New-
yorka. "Tli se p r o d a j a j o vsi dnevniki 
od I. 1833. do danes." T e besede raz-
odeva jo pomen te čudne trgovine. V 
velikem skladišču se kopiči na stot ine 
skrbno zvezanih in urejenih kupov sta-
rih časopisov, opreml jenih š kratkimi 
navedbami vsebine. "Č asopisni k ra l j " 
pr ipoveduje , da ima 7 mil i jonov sta-
rih, katerih sleherni je vreden vsaj 2 
dolar ja . Njegovo p remožen je znaša 
tore j 14 mil i jonov; seveda — tako pri-
znava sam — ne pride n ikomur na um. 
da bi odkupil n jegovo robo za to svo-
to. Mr. Budd dobiva naročila z vseh 
koncev sveta, na jveč od odvetnikov, 
ki iščejo v starih časopisih raznih važ-
nih podatkov po nalogu svojih kli jen-
toy. Tud i pisatelji se za teka jo pogo-
s toma k neizčrpni Buddovi zalogi. Za 
vsak časopis, ki je s tar nad leto dni, 
zahteva podje tn ik 2 dolar ja 8? centov. 
Za vsako nadal jne leto računa 1 dolar 

50 Centov več. Njegov- zaslužek pri 
t e j t rgovini je to re j čisto lep, posebno-
če pomislimo, da ga s tane jo časopisi 
zelo malo. V zvezi je z na jveč j imi 
newyorškimi klubi in gostilnami, ki 
mu prepušča jo svoje časopise za n e -
znatno odškodnino. Mr. Budd pr ipo-
veduje, da kupi vsako leto 100,000 ča-
sopisov, proda pa j ih 5000. Kako si je 
izmislil to čudno obrt? Začel je svojo 
kar i j e ro v Wash ingtonu kot reven po-
ulični prodaja lec časopisov. Ko je iz-
bruhnila državl janska vojna, je sledil 
a rmadam in dela! v obeh sovražnih ta-
boriščih izborne kupčije s časopisi. 
drugi bitki pri Buli Runu so mu retell 
oficirji , da bi radi plačali 5 dolar jev za 
časopis, v katerem bi bila opisana ta 
bitka. To mu je dalo idejo za us tano-
vitev n jegove trgovine. Vrnil se je v 
Wash ing ton in pobiral tam od svojih 
tovarišev in gost i lničarjev s tare časo-
pise, katere je potem ponujal of ic i r jem 
in vojakom, ki so se bili udeležili voj-
ne. Imel je velik kupčijski uspeli. 
1872 se je .preselil v New York, k j e r 
je nadaljeval svoje pod je t j e v večjem 
obsegu in mogel zbirati vzla?ti s tare 
časopise. Požar mu je uničil nekoč 
večino n jegove dragocene zaloge. Ne-
davno mu je ponudila neka Angležinja 
za vso zalogo veliko svoto, a Mr. Budd 
se ni mogel ločiti od svojih l jubl jen-
cev. 

Ah, kako je veličastna pravica. 

V Rimu se je zgodil slučaj, ki kriči 
do neba. Sicilijanec Erazem Vasallo, 
obtožen umora, je prebil v ječi 38 let. 
Dva n jegova druga, ob težena in obso-
jena na dosmr tno ječo sta v ječi umr-
la, Erazem pa je prebil 38 let. T e dni 
je umrl eden njegovih sorodnikov, ki 
je izdal na smrtn i , postelji , da je on 
umoril dotičnega in ne Erazem. E r a -
zem je bil izpuščen iz zapora brez od-
škodnine za to, da je po nedolžnem 
moral sedeti 38 let. Vrgli so ga na' 
ulico in mu niso dali niti vinarja . P ro -
sjačiti j« moral, da je nabral toliko de-
nar ja , da si je mogel kupiti kar to za v 
domovino. K o je prišel domov, ni je-
del tri dni ničesar, ker ni imel denar ja . 
V Neapol ju se je izgubi!, ker je bilo 
mesto vse ponovljeno, odkar ga ni vi-
del. Ko je slišal, da mu je umrla že-
na in da so mu poginili otroci od be-
de, je nehal govori t i in bati se je, da 
znori od žalosti in bede. 

Zdravniki v Evropi. 

Evropa š teje nad 160,000 zdravni-
kov. V razmer ju s številom prebival-
cev ima Angli ja 7 zdravnikov na vsa-
kih 10,000 oseb, I tal i ja , Franc i ja in 
Nemčija pa samo po 5. To r azmer j e 
je v velikih mest ih seveda m n o g o u-
godnejše , in v tem pogledu je prvi 
Berlin s 3384 zdravniki. Znameni te 
so tudi nekatere medicinske knj ižnice; 
prva med njimi je knj ižnica medicin-
ske fakul te te v Parizu s 175 tisoči zvez 
kov; slede ji knj ižnice pe t rog ra j ske 
akademije , kra l jevskega kolegi ja v 
Edinburgu in medicinske družbe v 
Londonu, z bogas tvom knj ig , ki sega 
od 170 tisoč do 70 tisoč zvezkov. 

Pomlad 
— ^ S E B L I Ž A ^ — ^ 
Starka zima je prekinila 
zvezo z vremenom in do-
bila svoj "laufpos", zato 
se že resno pripravlja na 
odhod odkod je prišla. 

PRIPRAVITE SE ZA LEPE DNEVE VIGREDI. 
ZDAJ JE ČAS, KER LE ŠE PAR TEDNOV IN 
DREVJE BO OZELENELO. 

Na j l ep^e"žS e r n e j e $12.50 do $25 
i 

« r Posebnost za to tuboto: TRI PLAVE SRAJCE ZA DELO $1.00 

Copyr l rM INC 
Tti* llou<* uf Kui»|Miul»«im*r 

EAGLE S L O V E N S K A V E L E T R G O V I N A 
Math. Simonieh, Manager 

406 408-410 N Chicago St. Joliet, 111. 



V Z J E D I t f J E N I H DRŽAVAH 
SEVGRNU A M E t U K E . 

( T H E H O L Y F A M I L Y S O C I E T Y ) 

Sedež: JOLIET, ILL. 
Vstanovl jena 29. novembra 1914 

Inkorp . v drž.111., 14. m a j a 1915 
Inkorp . v drž. Pa. , 5. ap r . 1916 

t 
OR'J iBlNOGESLO: "VSE ZA VERO.DOM1N NAROD." "VSI ZA ENEGA. EDEN ZA VSE." 

G L A V N I O D B O R : 

• P r e d s e d n i k G E O R G E S T O N I C H , 815 N. Chicago St., Jo l ie t , 111. 
I . podpredsedn ik J O H N N. P A S D E R T Z , 1506 N. Cen te r St., Jol iet , 111. 
I I . p o d p r e d s e d n i k . . . . G E O . W E S E L I C H , 5222 K e y s t o n e St., P i t t s b u r g h , Pa. 
T a m i k J O S I P K L E P E C , W o o d r u f f Road , Jol iet , 111. 
Zap i sn ika r . . " . A N T O N N E M A N I C H , Jr. , 1002 N. Chicago St., Jo l ie t , 111. 
B l a g a j n i k J O H N P E T R I C , 1202 N. Broadway , Jol ie t , 111. 

N A D Z O R N I O D B O R : 

J O S I P T E Ž A K , 1151 N o r t h Broadway , Jol ie t , I l l inois. • 
M A T H O G R I N , 12 T e n t h St., N o r t h Chicago, I l l inois. 

J O S I P M E D I C , 918 W . W a s h i n g t o n St., O t t a w a , 111. 

F I N A N Č N I I N P O R O T N I O D B O R : 

Š T E F A N K U K A R , 1210 N. Broadway , Jol iet , I l l inois. 
J O H N J E R I C H , 1026 Main St., L a Salle, I l l inois . 

J O H N J. Š T U A , Box 66, Bradley , I l l inois. 

G L A S I L O : A M E R I K A N S K I S L O V E N E C , J O L I E T , I L L . 

K R A J E V N O D R U Š T V O ZA D. S. D. se sme ustariovit i s 8. č lan i ( icami) v 
k a t e r e m k o l i m e s t u v državi I l l i n o i s in Pennsy lvan i j i z d o v o l j e n j e m glav-
nega odbora . Za po jasn i l a piši te t a jn iku . 

V s a p isma in d e n a r n e poš i l j a tve se n a j nas love na t a jn ika , 
se n a j p o š l j e j o na 1. po ro tn ika . 
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Kamele, ki kadijo. 

Neki špansk i čas tnik , ki j e bil do lgo 
časa v Af r ik i p r i p o v e d u j e v listu " F a -
m i l y H e r o l d " , da d a j e j o domač in i ka-
m e l a m nekake vrs te cigare, in sicer v 
bo ju , k a d a r se kame le začno plašiti . 
I m a j o kos zv r t anega j lesa, "špic", v 
ka te r i u t a k n e j o v c iga re to zvit tobak 
in ta "šp ic" d e n e j o kamel i v gobec. 
K a m e l a vleče in s*e počut i p rav dobro , 
pri t e m pa se nič ne zmen i ne za vojn i 
krik ne za grmenje topov, Tudi kadar 
kamele zobje bolijo, jim dajo v gobec 
take "cigare". 

Papir. 

N a j p r e j so pisali l j ud je na k a m e n e 
plošče, na les, d revesne liste, na dre-
vesno sko r jo , suhe živalske kože in 
p la tno , p o t e m na povoščene deščice, 
na i lnate plošče in na kovinske tablice. 
V Eg ip tu so že pred 5000 leti iznašli 
p a p y r u s iz s t r žena nekega g r m a . Z a t o 
se je ohran i la beseda papir po tenkih 
listih iz p a p y r o v a g a s t ržena . P a p y r u s 
so sh ran j a l i in razpoši l ja l i v obliki 
zvi tkov. Iz živalskih, z last i os lovskih 
in ovč j ih kož so kasne j e začeli izdelo-
vat i p e r g a m e n t . V mes tu P ^ r g a m o s 
v Mali Aziji so ba j e n a j p r e j znali izde-
lovat i p e r g a m e n t , od tod tudi n j e g o v o 
ime. Še v 11. veku sta bila p a p y r u s in 
p e r g a m e n t zelo r az š i r j ena in sp lošno 
u p o r a b l j a n a , čeprav je bil tudi papi r 
že zrfan. I z n a j d b a p a p i r j a se r ačuna 

. že okol i 2000 let naza j , ter je papir iz-
i našel ba j e n e k a k o 200 let pred .Kr is tu-

som neki Ki ta jec . G o t o v o je, da zna-
jo Ki ta jc i papii; že okoli 2000 let. De-
lali so ga iz mešan ice murv ine ~korje, 
iz raznih t rav , odpadkov svile, b o m b a -
ža in razl ičnih tkan in . Iz take meifa-
nice ga de l a jo v Aziji še dandanes , , 
T a r t a r j i sf> pr idr l i v še s t em veku na 
Ki ta j sko , se seznani l i tudi s k i t a j sk im 
Pap i r j em in ga pr ines l i A r a b c e m . A-
rat>ei so razširi l i pap i r po vseh j u t ro -
vih deželah ter ga kot osvo jeva lc i Špa-
" i j e k o n č n o zanesl i tudi v E v r o p o . K o 
so se vrnil i k r iža r j i v domov ino , so pri-
nesli s s e b o j tudi i z n a j d b o pap i r j a . P r -
v a papi rn ica je bila na N e m š k e m ba je 

, v R a v e n s b u r g u leta 1270., v Špan i j i so 
Si» delali že s to let pre j . 

Himne t\arodov. 

V poroči l ih z b a l k a n s k e g a boj i šča 
i £ ' t a m o pogostoma,? da so vo jašk i od-
* Jelki p repeva l i n a r o d n o h imno. V 

v sak i na rodn i h imn i sc odseva duh na-
r ° d a , ki j o poje , in dobe, v kat,eri je 
"»stala . Bo lga r ska n a r o d n a h imna , bi-
s , r a in zanos i t a " S u m i Marica", ' je v 
K' • 
"istvu s t a r a n a r o d n a pesem, s ka t e ro 
s ° se navduševal i za b o j bo lgarsk i sc-
|j»ki ob času vstaje I. 1876.; tako je 
"Ia pesem posvečena za narodno him-

""• Leta 182,3. je spesnil grški poet 
l r ,nizij Salomos, rojen na Janti, pe-

s«m o svobodi , ki je pos ta la M a n t z a r i -
s°Wni napevom narodna himna Gr-

Črnogorska himna je znana pe-
' t r n " O n a m o n a m o " , S rb ska himna 

Kroinovita bojna koračnica. Turki 
Hnajo dve himni. Prva je Donizett i -

l'v®. brata znanega skladatelja, ki ga 
Jl imenoval Selim II. za ravnatelja ta-
^ U s t a n o v l j e n e m u konservatoriju; a 

'Krajo pri oficiclnih priložnostih vež l n °"ia mladoturško himno, ki je 

nas ta la po. .padcu Abdu la H a m i d a ko t 
delo d o m a č e g a pesnika in sk ladate l ja . 
V I ta l i j i i m a j o of ic ie lno " K r a l j e v s k o 
h imno" , po leg n j e pa tudi "G^r jba ld i -
jevo h i m n o " Lu ig i j a Mercan t in i j a . Ru-
ska n a r o d n a h imna , ki jo je zložil Žu-
kovski , vgla'sbil pa Lvov po naroči lu 
Niko la ja I., ima s a m o erio kit ico. An-
gleži i m a j o dve h imn i : "God save the 
K i n g " ( B o g živi Jšralja) od HaenSla , 
ter imper ia l i s t ično "Ru le Br i t an ia" 
(Vlada j , Br i t an i j a ) . Avs t r i j sko cesar-
sko pesem je vglasbi l s lavni H a y d n . 
P r u s k a k ra l j eva pesem " H e i l dir im 
S iegeskranz" , se po je po napevu an-
gleške "God save the K i n g " ; prava na-
rodna h i m n a pa je " W a c h t am Rhein" . 
F r a n c o s k o h imno, š i rom sveta z n a n o 
"mar se l j ezo" , je zložil mladi oficir 
Rouget de 1' Isle 1. 1792 v Strassbour-
gu, glavnem mestu nekdanje francoske 
Alzacije, ki ječi od 1. 1871.-pod nem-
škim jarmom. 

( 
Anekdota o grškem kralju. 

H e n r y Bordeaux p r ipovedu je v listu 
" E c h o de P a r i s " : K r a l j K o n s t a n t i n gr-
ški se je vračal z bo j i šča v svoje glav-
no tabor išče z a v t o m o b i l o m . Na poti 
je srečal vo jaka , ki je šepal in s tokal . 
K r a l j je us tavi l av to in vpraša l : " K a m 
pa?" — " V mes to , Vel ičans tvo . Po -
slali so me domov." — " Z a k a j ? " — " V 
boj ih s T u r k i sem bil r an j en , in ko se 
je zdelo, da je r ana zacel jena , sem šel 
zopet na boj . A r ana se mi je zopet 
odpr l a in zda j m o r a m domov ." — 
"S top i na voz, da te pe l j em!" — " O 
ne, Ve l i čans tvo I" — "Ajd , kar h i t ro ! " 
— " N e m o g o č e , Vel ičans tvo ." — " U k a -
z u j e m ti!" — " N e m o g o č e , hvala lepa!" 
— "Za vraga , pa z a k a j ni m o g o č e ? " — 
" H m - . , imadii s tenice in uši, Vel ičan-
s tvo!" — "ILe s topi gor i ! J az jih imam 
tudi !" 

Kako je delal Gustave Flaubert. 

Avtor rot \ tana " M a d a m e Bovary" , 
ki je umr l 7. m a j a 1. 1880, je imel kra-
sen slog. P i s a t e l j / p a je povečal svo-
jemu sllogu tudi m n o g o časa. M n o g o -
kra t je delal s a m o na pkr v r s t ah po 
več ur. S tanova l je v pe tem nads t ro -
pju, da ne bi slišal r o p o t a na cesti, in 
je delal č e s t o k r a t tudi ponoči . Hodi l 
je iz sobe v sobo in čital g lasno svo j 
rokopis , da ni pregledal niti ene na-
pake. N e k o noč je tudi t ako delal. 
Hodi l je po razsve t l j en i sobi in čital 
g l a sno svo je delo. P o nak l juč j e je pr i -
peljal m i m o izvošček. Opazi l je raz-
sve t l j ena okna in m o č a n glas. Menil 
je, da je zb rana kaka več ja d ružba in 
da n e k d o predava . Us tav i l se je t o r e j 
ter čakal , da se d ružba razide in da 
m o r d a zasluži kak vinar . N j e g o v e m u 
zgledu so sledili tudi drugi n jegov i to-
variši in kmalu se je nab ra lo okoli 
dva j se t izvoščkov, ki so vsi čakali, 
k d a j bo konec p r e d a v a n j a . T o d a kma-
u je Flaubert p reneha l ci tat i , svet i lke 

so ugasni le , izvosčki pa so sc odpel ja l i 
z — dolg imi nosovi . 

Prerokba meniha K o z m e . 

Ruski list "Svjet" poroča: Menih 
Kozina, ki ga v grški cerkvi častijo kot 
svetnika, je ^aptistil več zanimivih pre-
rokb glede bodočnost i Ralkana in vse-
ga č loveštva/ Menih Kozma je bil 
rojen leta 17/8 v grški va>i Apolčoron 
in je vse svoje življenje posvetil zdru-
žitvi in osvobojenju svojih rojakev. 
"Prišel bo čas," pravi menih Kozina v 
svoji prerokbi, "da bodo Jjudje obče-
vali med seboj s pomočjo ^ice; v Ru-
siji živeči ljudje se bodo pogovarjali z 

onimi na Ang leškem, kakor da bi bili 
sosedje . L j u d j e bodo izumili voz, ki 
bo h i t re je tekel , kot zajec. ' J onsk i o-
toki bodo p re j osvobojen i , kako r Ep i r 
( južna Alban i j a ) . Če bos te videli sto-
tine ladij, zbira t i se ob gršk ih obalah, 
na j bež i jo žene, ot roci , s tarčki v gore , 
da ne bodo padli pod mečem ant ikr i -
stov; p o t e m pa bo prišel dan, da bodo 
zvezni k rščansk i v ladar j i koraka l i v 
Car igrad. T e d a j bo tekla kri v taki 
meri, da bo m o g l o v nj i plavat i j a g n j e . 
Srečen tisti, ki bo c\pčakal t is te dni. 
Turki bodo razpadl i na t r i dele : en del 
j ih bo padel v vojski , d rug i del se bo 
umakni l v Az i jo in t re t j i del se bo po-
kr is t jani l in bo ostal v Evropi . N o -
ben teh, ki j ih poznam, ne bo dočakal 
tistih, n j ihovi o t roc i bodo pa m o r d a 
doživeli t isti čas ." — Vsekako zanimiv 
slučaj , da se dob r šen del te p re rokbe 
v jema s. s edan j imi dogodki . 

Razdelitev podpor neprikratena. 

N e w York, 19. feb. — T u k a j š n j i od-
bor Zionis tov je naznani l , da p rek in j e -
n je d ip lomatsk ih o d n o š a j e v med Zdru-
ženimi D r ž a v a m i in N e m č i j o ne kra t i 
r a z d e l j e v a n j a podporn ih dena r j ev v 
Palest ini , na P o l j s k e m in L i tvanskem. 

Dansk i J u d j e da so z d o v o l j e n j e m 
vlade Združen ih Držav razdelili nad 
$1,000,000 v t reh okrož j ih . 

Malo upanja na uspeh. 

W a s h i n g t o n , D. C., 19. feb. — Zopet 
ni prišla danes v r azp ravo respluci ja , 
začet i p re i skavo ob tožbe , da je bilo 25 
amer i šk ih dnevn ikov z ang lešk im de-
n a r j e m podkup l j en ih , da de la jo p ropa -
g a n d o za n a s n o v a n j e v o j n e z Nemči jo . 

R e p r e z e n t a n t M o o r e je pol ure v 
krepkih besedah izražal svo jo razgor -
čenos t nad tem, da boee jo zadevo dol-
go odlašat i . Zah teva l je g l a sovan je o 
resoluci j i in g l a sno izjavil, da je zmo-
žen svoje t rd i tve dokazat i . 

Zahvala. 
T e m p o t o m se lepo z a h v a l j u j e m 

Družbi Sv. Druž ine v Jo l ie tu za izpla-
čano mi vso to $50 za ope rac i jo na 
s lepem črevesu ' (appendici t is) ' . Ro ja -
p r i s t opa j t e v to dobro organizac i jo , 
ka t e r a vam nudi p o m o č v s luča ju bo-
lezni in nesreče. 

Z a h v a l j u j e m se tu.di d ruš tvu sv. Dru-
žine št. 5 D. S. D. v O t t a w a , 111. za iz-
p lačano mi bo ln i ško podporo . 

G E O R G E O S L A N C Y 
čl. dr. Sv. Druž ine št. 5, O t t a w a . 
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Zaposlen človek. 
Neki p r o s j a k s to j i pred vra t i t e r 

zvoni n e p r e n e h o m a . K o n č n o mu ven-
dar o d p r e hišna vra ta . x 

P r o s j a k : " Z a k a j ne odp re t e p r ece j ! 
Mislite, da imam tol iko časa s ta t i tu-
k a j ! " 

Nepričakovan odgovor. 
Mož: " N o c o j se mi je san ja lo , da 

sem umr l . " 
/ e n a : "Ko l iko časa si se pa mora l 

peči v o g n j u ? " 
Mož: "Ni t i m inu t e ; sv. P e t e r mi je 

rekel : 'T i p r ideš v nebesa , ker p redo-
d o b r o p o z n a m t v o j o s ta ro ' . " 

Obstrukcija. 
A . | " K a k o je vendar moge l pos lanec 

36 ur govor i t i ?" 
B : " T o m u je bilo prav lahko. O s e m 

let, odka r je ožen jen , hi smel n ikda r 
govor i t i ; s e d a j je imel pa pr i l iko." 

V višji dekliški šoli 
j3 p r o f e s o r ve rouka omeni l z a k b n s k e 
zadržke . Pok l i cana je bila po t em ne-
ka malo pazna učenka , da rtaj na š t e j e 
te zakonske zadržke . Le par j i h je 
znala povedat i . K o ji p r o f e s o r na to 
reče : "No , ka te r i j\- še?" ona odgovo-
ri: "Če n o b e n e g a snubca ni." 

Iz ljubezni do bližnjega. 
Sodn ik : "Ali s te res priči posodil i 

denar po 50 od s to?" 
O d e r u h : ' " J a z bi 11111 s icer ne bil smel 

posodi t i ; pa s tor i l sem to le zato, da bi 
on ne prišel k a k e m u judu v roke . " 1 

Dober mož. 
Ž u p n i k : " A m p a k , Mence j , m e n d a 

vendar nis te šli v t em s t r a š n e m m r a z u 
v m e s t o ? " 

M e n c e j : " O ne, poslal sem svo jo 
ženo." ^ 

Slovo za večno. 
š t u d e n t : " V č e r a j sem sc za večno 

poslovil od svo jega str ica. S t r a š n o 
sem ža los ten . 

P r i j a t e l j : "Ali je dobr i m o ž u m r l ? " 
Š t u d e n t : " N e , a rekel mi je , da se 

s m e m pr ikaza t i pri n j e m le t ak ra t , ka-
dar ne p o t r e b u j e m n o b e n e g a denarja,"-

Za koga. 
Učitelj ica: "Kaj? Spisovnik zaljub 

Ijenih pisem prinašaš v šolo? T o je o-* 
slarija, ki jo vržem v peč." 

Višja učenka: "Oslarija? Ne, zame 
Se ne." 

Ni uspeha brez truda. 

Uspeh pomen i t rud . Vsak uspešen 
t rgovec je neu t ruden delavec. In če 
pr ide te v p r e d n j o vrs to , ne m o r e t e o-
s ta t i t a m k a j , ako se še bo l j ne t rudi te . 
Da pa bos te sposobn i za napore , m o -
rate biti zdravi. F r a n c o s k i p r egovo r 
pravi : " K d o r n ima zdrav ja , n ima ni-
česar ." T r i n e r j e v o amer i ško zdravil-
no g r e n k o vino vam zagotovi zdravje . 
Očis t i vam čreva, p režene nakop ičeno 
pus to tvar ino, ki za s t rup l j a d rob in o-
vira n j e g o v o redno de lovanje . T r ine r -
ček vam da je slast, pospešu j e p rebavo 
ter krepi ž ivčevje in celo telo. P r i za-
peki, glavoboli , razdraž l j ivos t i , m ig re -
ni, nespečnos t i , splošni s labost i itd. 
je to zdravi lo b r ezp r imerno . Cena $1. 
V lekarnah . — Za ozebl ine v sedan j i 
zimi, r evma t i zem in nevra lg i jo , izvinke 
in o tekl ine itd. je na j zanes l j i ve j še zdra 
vilo T r i n e r ' s L in iment . N ikdar ne 
razočara . Cena 25 in 50c v lekarnah, 
po pošt i 35 'in 60c. Za isto ceno do-
bite izvrs tni T r i n e r ' s Cough Sedat ive, 
ki b rzo in g o t o v o o la j ša p reh lad in ka-
šelj. Jos . T r i n e r , Mfg . Chemis t , 1333-
1339 S. Ash land ave., Chicago. — Adv. 

T e m p o t o m n a z n a n j a m , da sem zopet 
otvor i l svo jo 

GOSTILNO 
na s t a r em pros to ru , k j e r s em tudi p r e j 

točil vedno n a j b o l j š e pi jače. 

V A B I M V S E N A O B I L E N 
P O SET. 

Jernej Lavrič, 
200 J A C K S O N ST., J O L I E T , I L L S . 

Sem Dobrijevič 
Hrvatsko-Slovenska 

G O S T I L N A 
805 NORTH CHICAGO ST. JOLIET, ILL. 

Slavnemu obč ins tvu n a z n a n j a m , da sem prevzel gost i lno, ki j o je imel 
g. J im H o r v a t , k j e r b o m vedno na jbo l j š e pos t r ege l v sem s t a r im in nov im od-
j ema lcem. P r i men i bo vsak vedno dobro pos t r ežen s domač imi in i m p o r -
t i ran imi p i jačami . — V S I D O B R O D O Š L I ! 

V e l i k o , 
RAZPRODAJA 
— — — — — — • — — — — i — 

ker se selimo 
se bode nadaljevala še 

ŠTIRI DNEVE. 
V naši veliki prodajalni pohištva in raznega dru-

gega blaga najdete kar rabite skoro polovico ceneje, 
kot dosedaj, ker rajše zgubimo denar, kakor da bi 
preveč blaga morali seliti predno nastopi marc, ko 
moramo biti že iz prostorov. 

Naša^elika prodajalna ima 150 čevljev pročelja. 
Tu najdete največjo zalogo pohištvo, karpetov, peči, 
preprog, vozičkov za otroke, linoleum, in vse vrste 
hišnih in kuhinjskih potrebščin. 

Odprto zvečer do srede 28. feb.! 
Prodaja se konča v sredo večer. 
Tu navedemo nekoliko predmetov. Nekaterih 

imamo po več kosov, a nekaterih pa le nekoliko. Po-
žurite se predno ne poide kos, ki ga nameravate kupiti. 
6x9 Brussels Rug 
for 1 
9x12 in. Oak Mirror 
za 
3-piece Leather 
Parlor Set, za 
Lep Gugalnik 
za • 
Sklede in 
posodje od 
Mahogany Parlor 
Table za '_„__. 

$9.85 
19c 

$21.75 
J S 1 . 2 8 

lc do 15c 
$1.98 

Congoleum, 
per square yard„__ 
Težke železno postelje 
P ® - - • 
6-ft. Oak Dining Table 
za 
Visok stol za otroke 
za 0 
Reversible Mattresses 
pa 
Large Bed Room Rug, 
za 

39c 
$4.95 
$9.95 
$1.48 
$3.45 
$5.95 

'Moramo prodati blago, da se bomo laglje selili. 
Ne ozirajoči se na zgubo ali bobiček, bomo imeli pre-
več truda in sitnosti ob selitvi. 

Vsak kos blaga jamčimo, ali denar vrnemo, če bi 
ne bili zadovoljim. 

Pridite do prih. srede večera v našo prodajalno 
da si ogledate blago, morda najdete kaj rabite. Ne bo 
vam žal. Naša zguba vaš dobiček. 

Merchandise Clearing House 
VOGAL CASS IN JOLIET CEST, JOLIET, ILL. 

f s f ^ g if^^m 
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Pegam in Lambergar. 
P O V E S T 

S P i S A L D R . F R . D E T E L A . 

(Da l j e . ) 

Iz G o r n j e g a g r a d a pa je prišel brzi 
sel in naznani l , da Kr iš tof L a m b e r g a r 
ob l ega s a m o s t a n . Jo š t , ki se je poseb-
no t rudi l , da bi spravi l Vi tovca z O 
s t r o v r h a r j e m , je pr is topi l in meni l , da 
bi odde lek v o j s k e zados tova l , da od 
podi L a m b e r g a r j a ; kar O s t r o v r h a r j a 
n a j pošl je . 

" N i t r eba , " je odloči l Vi tovec . "Sa-
m o s t a n je t r d e n ; b r a n ^ s e l ehko dve 
leti ." J o š t ni ugova r j a l , m a r v e č b ra 
nil še O s t r o v r h a r j u , ki je hote l k l jubu 
p repoved i od jezd i t i s svo j imi hlapci 
s a m o s t a n u na pomoč . T a k o so se bile 
nape le s t rune . Vi tovec ni občeval z 
n i k o m e r in bival le v t abo r i š ču ; J o š t 
pa j e hodil iz m e s t a in v m e s t o in miril 
in p o g o v a r j a l in se hudova l nad t r m o 
tu in t r m o tam. 
» XI . 

T i š t iba la r sk i t a t j c 
H u j š i so k a k o r volč je . 

N . ps. 

Na z imo se n a v a d n o ne p r i č e n j a j o 
vo j ske ; z a k a j m n o g o laže se je t a k r a t 
b ran i t i ko napada t i , in v s r e d n j e m 
veku so n a j v e č tudi že pr iče te v o j n e 
mi rova le čez zimt>. P r e k a n j e n i voj -

s k o v o d j e pa so si v prid obrača l i t o 
š e g o in p resen^ra l i p o š t e n j a k e , ki so 
se držal i s t a r e g a kopi ta . In baš Vi to -
vec ni ločil z ime od po le t j a . T u d i Kr i -
š tof L a m b e r g a r je bil sklenil nenado -
ma napas t i G o r n j i g r a d ; če bi se pone-
srečil naskok , bi vo j ska odrini la , da^ 
poskus i s rečo d rug ik ra t . Kr iš tof je 
n a m r e č vedel od G r e g o r j a , k a k o t rden 
da je s a m o s t a n ; in na d o l g o t r a j n o ob-
l e g a n j e ni bi lo misli t i , dok le r je s ta l 
V i tovec n e p r e m a g a n pri Cel ju . V o j -
ska je bila z b r a n a pri K a m n i k u in ča-
kala zime. K o pa je zapade l sneg, se 
j e vzdigni la n e k e g a večera p r e s k r b l j e -
na z vsemi p r i p r avami za naskok , da 
pre leze obz id je , p reden napoč i dan. 
S i * g je bil južen , da - so se vdira le no-
ge k o n j e m in pešcem, in noč t emna . 
T i h o je s topa la v r s t a za vrs to , ču lo se 
je le z amolk lo h r o p e n j e , in s e m t e r t j a 
je zade lo p o n e v e d o m a o r o ž j e ob o rož-
je Kr iš tof je jezdil t ako j za vodniki , 
ki - o kazal i pot , in po leg n j e g a Gre-
go r , ki m u je o d g o v a r j a l po lug la sno na 
redka v p r a š a n j a . Pove l jn ik , r azbur -
j en £aradi n e v a r n e g a poče t j a , je p re -
u d a r j a l to in o n o , kar bi se u tegn i lo 
pr ipet i t i . G r e g o r pa, ki m u je povsod 
v r o k o s t reg la sreča, je goj i l n a j b o l j š e 
nade . Čutil se je že g o r n j e g r a j s k e g a 
va ruha in ni si izbi jal iz g lave T a j d e , 
ki m u je hodila na misel. T a k o so mu 
h i t ro tekle ure, in zavedel se je iz sa-
n j a r j e n j a , ko mu je pred k o n j e m ob-
stal vodnik in t iho opozor i l , da z a g r a j a 
c e s t o š irok in g lobok rov. Z d a j ga je 
l>il napolni l s i feg; a s k o n j e m se tli mo-
# l o čez in poiska t i je bilo t r eba ozkega 
pre laza m e d d v e m a nas ipoma . T u bi 
bili n a j p r v o zazvenča l i n;e i in se po-

kusili junaki , da niso bili okop i zapu-
scenf. " D o b r o z n a m e n j e , " si je mislil 
K r i š t o f ; " z a n a š a j o se na z imo in sneg. ' 
Vo jn ik i so po- ta l i , da si ma lo o d d a h -
ne jo , ^u povel ju k je odbra l one, ki n a j 
bi i relezli pod v o d s t v o m G r e g o r j e v i m 
prvi po les tvah zid. O p r e z n o so se 
bližali z idovju , ki -,e je dvigalo k a k o r 
s laba senca f dal javi . T i h o je bi lo 
vse ok rog , le z d a j p a z d a j »e j e v gozdu 
u lomila pod t ežk im s n e g o m suha veja. 
Oč iv idno še nihče ni bil opazil sovraž-
n ika ; niti zve- t i varuhi , čtijni psi, se 
niso bili še oglasil i . Na o b z i d j u trk 

to lpa je d r e m a l l s t r a ž n i k , p repr ičan , 
da je nastop.1 varni ijimski čas, ko bo-
de nepred i ren sneg brani l t r d n j a v o , ko 
b o d o s t ražn ik i presedcval i v gos t i ln i 
do lge večere in brez s t r a h u prespava l i 
d o l g e noči. 

Na drugi strani, blizu cerkve, pa je 
slonel na predprsju visok mož, zavit v 
temen plašč, in zrl v z imsko noč. Bil 

j« Gregor Ostrovrhar, zdaj opat gor-
njegraj-ki, izvoljen od bratov pp smrti 
prednikovi. Zakaj 'so ga volili, to je 
dobro vedel, a zavedal se je tudi težke 
svoje naloge. Z vso silo jekleneua, 
značaja jse je držal pota, ki ga je bil 
itastopil, preverjen, da je pravi; a kako 
da je težaven in nevaren, tega si ni pri-
krival. Da se samostan lehko ubrani 
cesarski sili, o tem ni dvomil, a treba 
j e bilo zagovarjati pravno stališče. Po-
slal je bil že učenega sobrata v Rim, 
da brani oinfi samostanske pravice, 
druge je bil poslal do drugih benedik-
t incev po Štajerskem, da bi mu poma-
gal i dognati pravdo. A v miru je bil 
vpliv cesarjev mogočen , in bratski sa-
mostani so se bali zamere z vladar-
jem. Samostan je osame val; in ko so 
bratje vese lo napivali kneginji in Vi-
lovcu , so morile opata skrhi, ki so po-
di le spanje od njegovih oči. Da vztra-
ja, če tudi sam, na strani celjske kne-
pinje, za to je bil odločen, a skrbela ga 
je nadvse mržrfja med kneginjo in Vi-
tovccm, ki mu ni bila neznana Če se 
ne dožene sloga, bodo zrnat i vsi na-
pori; in če pade Celje, se mora vdati 
samostan. T o so bile neprijetne misli, 
ki so ga nadlegovale, da je hodil sem-
tertja po sobi ali po obzidju. Trdnja-

va ga je s p o m i n j a l a mladih let, ko je 
stikal meč in kopje , z a t o r e j se je tudi 
rad i zp reha ja l po n j e j in razmiš l ja l te-
m n o bodočnos t . T a k o so ga bile tudi 
ta dan še pred zoro zdrami le ^erbi, da 
je os tavi l sobo in hitel na mrz l i zrak. 
Nebo je bilo t^blačno, in le zamolk la 
svet loba, ki je odseva la od snežne ode-
je, je kazala p r e d m e t e bo l j ali m a n j 
raz ločno po dal javi . N a e n k r a t se za-
zdi opa tu , da je po t emne la š i roka pot 
pro t i kranj 'ski s t rani . Senca se je go-
stila in p remika la in začulo se je kako r 
s t o p a n j e m n o g i h nog po mehk ih t leh. 
S t r m e je napen ja l opa t oči in zrl ne-
ivremično na čudno pr ikazen , ker ni še 
ver je l s am svoj i s lu tn j i . A kmalu je 
prešel d v o m ; bila je množica vo jakov , 

vel jn iku, da na j napade z i zb ran imi vo-
jaki oblegalce , da j im požge h , k j e r 
so se bili nas tan i l i in imeli n jen 
.ivež in v o j n o pr ip ravo . T a k o j i e za-
jel pove l jn ik zbira t i r adovo l jn A 
da se n e k a j pr ipravl ja , je slutil t ud 
L a m b e r g a r , ki je videl, kako se me-
n j a v a j o vo jak i po obzid ju , in ko! .ko je 
pr ih i te lo m o š t v a na s tolpe. Imel je 
za bo j p r ip rav l j en m o č a n oddelek, dru-
gi pa so še u t r j eva l i t abor . K o pa so 
zapeli zvonovi k ( večern icam, so se na-
mah odpr la s a m o s t a n s k a vra ta , in od 
t re l \ s t r an i je plani la na s o v r a ž n o če to 
posadka . Vne l se je v roč boj . Na-
padniki , ka te re so izpodbuja l i z obzid-
ja svojci z besedo in rokami , so izku-
šali p redre t i s o v r a ž n o o g r a d o in zapa-
liti hiše. Letel i so po s t r ehah ogork i 
in s m o l n j a k i ; a s n e g se je izkazal do-
b rega o g n j e g a s c a ; kada r pa se je k j e 
p r i j ema la lesenine iskra, so tlačili in 
gasili vo jak i in od n j ih pr is i l jeni pre-
bivalci. 

Med L a m b e r g a r j e v i m i bori lci se je 
izkazoval Gregor . Bil je t ake vol je , 
da se ni menil za n o b e n o reč več na 
svetu. Čemu bi še da l je živel? Da s'e 
bode dolgočasi l po pus tem G o r n j e m 
g radu in se s p o m i n j a l lepih nad, ki so 

;>rl m o t n e oči, in m r t v a š k a b ledoba 
ie ginila s t r u d n e g a obličja. A kmalu 
je z a s p a ^ z o p e t , dokler ga niso zdra -
mile bolečine v nogi , ki so m u izvile 

zamolkel s tok iz krepkih prsi. 
se umr l , " je z a g o d r n j a l vo-

jak, zadovo l j en sam s seboj . 
Hvala bodi Bogu!" je vzdigni la 

T a j d a ; a oni je poprav l j a l prav po es-
ku lapsko svo jo p rognozo , češ, da u-
m r j e še tudi l a h č z T a j d a pa se je okle-
pala te mrvice u p a n j a in si ni mog la 
mislit i , da bi umr l G r e g o r ; k a k o r 
sploh mladi l j u d j e b r z o in brez pravih 
vz rokov m e n j a v a j o misli in čuvstva . 
Ko l iko se je bila p r e j hudova la T a j d a , 
kol iko si je bila napravi la n e p o t r e b n e -
ga dela, ko se je odp rav l j a l a iz Gor-
n j e g a g r a d a ! Z d a j je bilo t reba zopet 
odk lepa t i sk r in je , razvezova t i zavoje 
in razklada t i p o s p r a v l j e n o robo ; z a k a j 
t ak šnega vendar ne m o r e t a ^ s t a v l j a t i 
G r e g o r j a , zlasti ko j ima je Kr iš tof 
L a m b e r g a r t ako naročal , da n a j m u 
s k r b n o s t reže ta . 

X I I . 

G o r j e , kdor n ima doma , 
Kdor ni n ik je r sam svo j gospod . 

S. J enko . 
G r e g o r j e v a nesreča je bila hud uda-

J. C. Adler & Cc 
priporoča rojakom svojo 

I V I e s i i i c H 

Telefon 101. J O L I E T , IL1 

v v . o . M O O N E D 

P R A V D N I K - A D V O K A T 

4th fl. Joliet N a t Bank Bldg., Joliet 

Ko imate kaj opraviti s sodnijo 
oglasite se pri meni 

THE CAPITOL BAR 
G. Svetlicich, Prop. 

405 CASS ST., J O L I E T , I L L . 

Edina s lovenska-h rva t ska gos t i lna 
o s r e d j u mes ta . 

K a d a r se mudi t e na voga!u N. Chicag-
in Cass St. vs top i te k nam za okrep 
čila vseh vrs t . 

in razloči lo je uho že d o b r o znan i žven , 
ket o rož j a . K a k o r okamene l je stal m u sp lavale po vod)! N i k o g a r n ima 
n e k a j časa opat . K o pa se je če ta pri- v e č . k o m u r bi posvet i l svoje zivljei j je. | rec za povel jn ika , a ni mu vzela pogu-
bližala rovu in so se vzdigni le lestve, K a k o i e P e n i l a o d s e b e T a -> , l a ! - M o j ' " a . Zanaša l se je . da se m u v e n d a r 
mu je b u r n o šinila kr i po vsem te lesu; r e b i t i ->0 P° to laž i n j e g o v a smrt , da p o - | posreč i kak naklep, p reden zapade ve-
zakr ičal je na p o m o č in hitel s am Va t o č l v e n d a r s o l z l c o z a n J , m - k o «a ne čji sneg . Posve tova l se j e p r idno s 
neva rn i k r a j . T r o b e n t e so se oglas i le b o d e v e c n a S i ' e t u ' S t o m , s l l J 0 v " " častniki , pazil s t rogo , da so bili vo jaki 
od vseh oglov, in kako r v m r a v l j i š č u , ' ' c u J e v i h t c l m e č n a d t r d o v r a t n i m a so- 1 p r ip rav l j en i odbit i vsak napad , in d a . 
ka t e ro je predr l s pal ico po reden fan t , v r a ^ 111 J l h potiskal , naza j pro t i s a m o - se je r edno dovažal živež iz b l ižnj ih 
t ako je vse oživelo po s amos t anu . P re - s t a n u - D o l ž n o s t in sla sta ga gnali , j vasi . Seveda so mora l i hodi t i vo jak i 

Rojaki in rojakinje! Kadar imate kaj 
moške ali ženske obleke ali p e r i b za 
očistiti in gladiti, ne pozabite na 
našo s lovensko f irmo — 

W I L L C O U N T Y 
C L E A N E R S A N D D Y E R S 

S. K O D I A K , lastnik. 
Off ice and Works, 302-304 W a i n « St. 

Joliet, Ill inois. 
Chicago tel. 3131. N. W. tel. 8M. 

Pokl ič i te nas po te le fonu in naš avto-
mobil odpe l j e in p r ipe l je obleko na 
vaš dom. Naše cene so zmerne in 
delo g a r a n t i r a m o . 

| Oscar J . Stephen 
Sobs 201 In 202 Barber Bldg 
J O L I E T I L L I N O I S 

J A ^ I N ' I • 
l ^ f O T A R 

D O B R O D O Š L I ! 

de h so prvi naskakova lc i prilezli do 1H k a k o P n J e t n 0 '» u s p e š n o je delo, p o n j v e d n o da l j e ; in z d a j p a z d a j ni bilo 
p r e d p r s j a , je J>il že t r o p vo jakov p r i - j k a d a r s e s k l a d a o n a z a v e f t s t e m a , v " I več n a ž a j kake čete, ker so j o bili po-
prav l j en , da odb i j e napad . T e m . p a sc s t v o n , ! K o je omahn i l a sov ražna če ta bili r a z j a r j e n i k m e t j e . S t r a h o m a je 
hiteli na p o m o č drugi od vsfeh s t rani , i n a e n l s t r a n l > J e > e l a t u d l o n a n a d f u « i ><malu videl L a m b e r g a r . kako se b l i ža j 
P o k o n c u so bili t ako j men ih i in meša l i ! ? t r a m m i s l , t l b o , J n a S V O J O r e s , t e v k o dan . k o s e ne bode mogel več. d rža t i 
-o se m e d vo jake , da se z o r o ž j e m v ' " 3 P ° ^ u b o sovražnikov . A k a d a r pre- p r e d s a m o s t a n o m . 
roki u s t av i jo napadniRom. K r i š t o f o v s m e t a m i s e l b o n l / e ' J l h J e t e ž k o z a d r " ! s a m o s t a n u pa, k j e r -o imeli vsega 

zevati . K o so se eni počasi umikal i . z a d o s t i . so bili žic|ane vol je in so se 
so počeli drugi že bežati , v zav i s tnem j posmehovati l ahkomise ln im oblegal-1 

stori l i s t r a b u > d a J ' '1 p r eb i t e tovar iš i . S po- c e m 

i d v o j e n o silo so se vrgl" 

nak lep je izpodletel . K o so bili so 
vražnik i odbit i , je oš teval opa t pove l j 
nika in s t ražn ike , ki niso bili 
svo je dolžnos t i . 

Iz vasi pa se je razlegal krik in vik 
p re s t r a šen ih l judi. Vo jak i so bili ob-
kolili hiše in čakal i n o v e g a povel ja . 
Kr i š tof pa se je posve tova l s častniki , 
Dasi je bil n a m r e č p rvo tn i in, če se 
,prav premisl i , p a m e t n i nač r t ta, da 

e t a k o j u m a k n e i^ G o r n j e g a grada , 
ako se m u pones reč i naskok , se ven-
dar ni moge l odločit i . Še e n k r a t bi 
rad poskusi l srečo, k a k o r j o izkuša 
nes rečen ig ra l e t ob lada t i s t r dov ra t -
nos t jo . Mladi čas tniki , ki so vsi slu-
tili. česa da želi povel jn ik , in -e veči-1 ,-, , -, 

. . . • : . . ' z v a l i l o na l iapadnike. 
n o m a bali, da ne bi s p rev idn imi svet i 

Kupuje in prodaja zemljišča 
v mestu in na deželi. 

Zavaruje hiše in pohištva pro-
ti ognju, nevihti ali drugi po-
škodbi. 

Zavaruje tudi življenje proti 
nezgodam in boleznim. 

Izdeluje vsakovrstna v notar-
sko stroko spadajoča pisanja. 

g Govori nemško in angle iko . 

Soba 508 Woodruff Bldg , Joliet S 
- : C H I C A G O P H O N E 298 :— W 

n a n j e os rcen i 
na sp ro tn ik i in jih sekali , ko so se gne- j 
tli pri vra t ih . G r e g o r j u pa je pr iš lo f 
na misel , da bi p rodr l s sovražn ik i 
vred v s amos t an . N e u d r ž e n se je gna l 
za n j i m i na čelu p r ed rzne čete. 

Na s to lpu nad v h o d o m je stal polgg 
pove l jn ika opat , ne jevo l j en , da mu je 
izpodle te la n a k a n a ; in z b r i d k o s t j o je 
gledal , kako mu p a d a j o \ o j a k i . K o pa 
so se jeli umikat i , se ga je poloti l s t rah 
da se ne bi zgodi lo to, kar je n a m e r a -
val Gregor . U k a z a l je dones t i na rob 
z idov ja hlodov 

L e e n e g a i z m e d m e n i h o v j e t r l a A l p e n t i n k t u r a za m o l k e in ž e n s k e lase od k a t e r e 
t a k o j p r e n e h a j o las je o d p a d a t i in v Šestih t e d n i h 
k r a s n i in gost i las je popolnoma z r a s t e jo in n e 
l>odo odptulali n i t i osivel i . 1 flasa $2. — Ako že-
l i te ime t i v 6ih mesec ih k r a s n e in goste b r k e ia 

( N a d a l j e v a n j e na 7. s t rani . ) 

kazal i bo j ečnos t i . >o bili tega mne-
nja , da n a j se s a m o s t a n obleže. A k o 
bi p r i š l a p o m o č iz' Cel ja , se v r n e j o i 
brez težave na K r a n j s k o . Nasve t je 
obvel ja l . T a k o j so pričeli kopa t i rov, 
da u t rde tabor išče , pomekni l i so pred-1 
nje s t r a ž e daleč doli pro t i dolini in si 
razdelil i hiše po vasi. 

V z n e m i r j e n je hitel G r e g o r k znani 
hišici ob po toku , da se ne bi ka j ža-
!cga s to r i lo T a j d i in n jen i mate r i . 
Vojaki so bili r a v n o vlomili v vežo in 
razbi jal i o b v ra ta v sobo, ko jih je 
st.Tvil Gregor . Klical je poteili žen-
ski, da sta ga - p o z n a l i . i n mu odprl i , 
p r e s t r a šen i PO n e n a d n e m napadu . On 
ii je mir i l in tolažil in se 'opravičeval , 
ko l ikor je mogel . 

"In k a j n a m a je zda j s tor i t i?" je 
t a rna la mat i . "Ali smeva v s a m o s t a n ? " 
G r e g o r je obžaloval , da ni več m o ž n o . 
V T a j d i pa se je oglas i lo r o d o l j u b n o 
-rce, ko je videla s a m o s t a n obležen , 
sovražnika 1 v vasi in r a z d e j a n e lepe sa-
ije o zmag i ce l j skega o rož ja . Brid-

kost ji je neti la p o g u m , in h u d o se je 
iela znaša t i nad G r e g o r j e m , ker j o je 
iezilo p o - e b n o to, da je r avno on, ki 
,'a je ona vendar n e k a k o čislala, prišel 
nad n j e n o domač i jo . 

"Ali se nynrava t a k o j pobra t i iz hi-
">.c?" je popraševa la ne jevo l jna . " S m e -
va li vzeti ka j s s ebo j? A l i . n a j u ho-
te p o p o l n o m a o ropa l i ? " G r e g o r je 

o d g o v a r j a l uža l jen , da ni r azbo jn ik , da 
n a j ods top i t a le en dtjl hiše za m a l o 
časa, n a j b o l j š e n a j oh ran i t a zase, po 
vo jn i pa se bode povrn i l a vsa škoda. 
O n a ga ni pos luša la in m u le oči ta la , 
kako dfc v rača s a m o s t a n u g o s t o l j u b -
nos t , ki so mu j o bili izkazali . K o m a j 
s" je začel G r e g o r i zgovar ja t i , da mo-
ra pač i zpo ln jeva t i ukaze drugih , mu 
ie segla zopet v be sedo in bor i la 
t r d o v r a t n o ko t p rava Ev ina hči za zad-
n j o besedo. Ko pa je bila povedala , 
kar ji je bi lo na srcu, so se ji udr le 
go rke ^olze p o lepih l icih; obrn i l a 'se je 
p roč in ga os tavi la , p o t r t e g a , da jo je 
mora l t ako zopet videti . T u d i ona je 
bila vsa nes rečna in zdelo se ji je, da 
ne m o r e in ne m o r e os ta t i pod e n o 

K I L A O Z D R A V L J E N A . 

Bil sem hudo v t rgan , ko sem nakla-
dal h lode pred več leti. Zdravnik i so 
svetoval i ope rac i j o kot ed ino pomoč . 
Pas ni korist i l . K o n e č n o dobim ne-
kaj , ki m e je ozdravi lo . V e č let, a kila 
se ni povrni la . Bilo je b rez o p e r a -
cije, zgube časa in s i tnost i . N i m a m 
niq za prodat i , a dam V a m nasve t ka-

in k a m e n j a , da bi se I k o ozdrav i t i kilo b rez operac i j e . P iš i te 
Bolj in bo l j so i n i : P " S e n M P u l l e n - C a r p e n t e r , 8 8 0 C 

Marce l las Ave., M a n a s q u a n , N. J. Iz-
reži te ta oglas , pokaž i te ga d rug im, ki 
so v t rgan i , da o h r a n i t e ž iv l jen je , t eža -
ve in operac i j e . Adv. 

se bližali ti, oni na trdnjavi pa so ča-
kali povelja, da sprožijo grmado. To-
variš je opozoril Gregorja, kaj da se 

! pripravlja; a tega je bila tako prevzela 
j bojaželjnost. da ni ne videl, ne slišal 
ničesar in le drl tja. kjer so pod sklo-
njenim oblokom režala široka vrata, i 
Se kratek napor, in izvršen bi bil smeli j 
naklep; a en migljaj, in zdrčala je 
ob zidu težka klada, odkrehnila ka-
meniti grb nad vrati, odskočila na o -
krajku in polomasti la pod seboj konje 
in moštvo. Zmagovit krik se je raz-
legnil raz obzidje, napadnike pa je 
stresla groza, ko so videli pomendrane 
tovariše in čuli ječanje izmed razme-
sarjenih trupel. Krištofu Lambergar-
jtt se je stisnilo srce od bridkosti za-
radi Gregorja, in ukazal je rešiti vsaj 
n j e g o v o telo. Priškgčili so na jpogUm-
nejši vojaki, odvalil i hlod in odnesli 
nezavednega . Nesli so ga v stanova-

brado. r ab i l e t a k o j "Alpen Pomado , lonček $2. 
I m a t e li s i r e lase? Rab i t e t a k o j NVnhčič Hrust i 
t i nk tu ro , od s a m o e n e flaSe p o s t a n e j o las je v Sili 
d n e h popolnoma n a t u m i . k a k o r n e s t e v mlados t i 
ime l i : 1 flaša $1.7.V — Waln ' i r F lu id ka t e r i odstra-
n i r e u m a t i y m . t r g a n j e a l i kost ibol v r o k a h / n o -
gah in k r n i c a h . poiK>lnomn v Kili d n e h ; f lasa 2 
dol .50e. — K u r j e oci a l i b radov ice na rokah ali 
nogah v d n e h popotnon^t txls t rduim za s a m o 75 
cen tov . Za po tne noge r a b i l e Kneipov p ra šek , 
p i je ^ o t . o d s t r a n i slabi d n h in ozeb l ine , b a k s a 7 5 c . 
Kisa žauba zacel i v sako rano , opek l i ne , bule, tu-
rove. g r i n t e . k r a s t e , l iSaje v n a j k r a j š e m času , 
lonček f l , v e f j i l o n f e k $2. Ta žaul«i j e ve l ikega 
pomena za odras le in o t roke , V s luča ju po t r ebe 
bi mogla imet i t o ž a u b o vsaka d r u ž i n a v h i š i . Ce 
že l i te imet i č i s to be lo i n m l a d o lice se u m i v a j t e a 
N ahč ič " T a r S o a p " \ ini lo) . o d s t r a n i pr i šče . soln-
č n a t o pege in d r u g o nočis tost na ob razu , :t kose 

^za 75c. K a t e r i bi moja zdravi la b r e z u speha ra-
Dil mu j a m č i m zA l ' r i na ročbi se priloži vsota 
T p a p i r n a t e m d e n a r j u . č e pa je m e n j kot dolar , se 
pa v z n a m k a h po2c v p ismu pošl je . Za v s e d r u g o 
piš i te po c e n i k , k a t e r e g a pošl jem zas tonj . . 

J A C O B W A H Č I Č 
6702 Bonna Ave., Cleveland, Ohio. 

1 K a d a r i m a t e k a j o p r a r i t e 5 sodn i jo 
S o b r n i t e se k m e n i . 

g Govorimo slovenski jezik. 
j K o l e k t u j e m in t i r j a m vsako Tr s tne dol-

gove. Ali pa se og las i t e p r i 

fi M, J, TERDICH.1104 C M c a p St-

nje . položili na p o s t e l j o n mu oc lpeli 
šlem in oklep. Na b laz ino se je na-
gnila b leda glava, in m r t v i s ta ležali 
roki ob t ruplu . P r e s t r a š e n a je prihi-
tela T a j d i n a m a t i in se križala, ko ga 
je zagledala . Tek l a je hčeri pravi t , da 
je m r t e v , G r e g o r ali da umira , in pr iš la 
zopet , če bi mog ia k a j p o m a g a t i . T a j -
da pa je pt 'ebledela, in zas ta la ji je be-
seda v gr lu . Z d a j ni bi! G r e g o r več 
sov ražn ik ; stal ji je pred očmi v t ist i 
podobi , k a k r š n e g a je videla p rv ik ra t , 
oni mladenič , v čigar drušč in i je bila 
preživela to l iko lepih dni svo je mlado-
sti. S a m a je začela oprav ičeva t i n je-
g o v o r a v n a n j e . K a j pa hoče! Ali si 
m o r e p o m a g a t i , ko ga sili do l žnos t ? A 
s kol iko o z i r n o s t j o je o la j ša l t rd i u-
{fttz! K a k o hudo nvu je de lo izvrševa-
n j e ! Ni ji rekel Žale besede, dasi ga je 
o n a t a k o žalila. In sedanj umi ra , in 
o n a ne bode mog la vež p o r a v n a t i s to r -
j ene krivice. " N e , ne, ne - m e u m r e t i , ' 
si je "dejala t iho, hitela za m a t e r j o in 
za j eča l a na glas, ko ga je t i d e l a kakor 
s m r t b ledega . 

"Stok ne pomaga nič," je menil star 
vojak, ki je otipaval Gregorja. "Pri-
pravita rajši povojev in deščic, da mu 
naravnamo zdrobljeno nogo. Nemara 
je še živ". In razlagal je, da je padel 

s t r e h o z njim. š e ta dan se morata Gregor na oglu tik odnašavca, tako da 
preseliti z materjo k sorodnikom v g a n j r a d e ! hlod z vso težo. Mati je 
Mozirje; a ona ga ne pogleda nikdar ^ skrbna tekala semtertja in pripravljala 
več. M n o g o jo je stal ta trdni sklep, potrebnih reči; Tajda pa je bila tako 
a ne bila bi ga premenila za ve^ svet. zmešana, da ni bila za nobeno rabo. 
Čakala je matere, ki se je dogovarjala tedanjih časih, ko še ni bilo toliko 
z Gregorjem o nastanjenju vojakov, zdravnikov po svetu, so morali ljudje 
Ta je uvidela, da Gregor ne more rav- bolj sami skrbeti za svoje zdravje. Po-
nati drugač, in hvaležna mu je bila za treba jih je učila spoznavati zdravilna 
toliko ozirnost; neljub seveda je so- zelišča, in teorijo je nameščala izkuš-
vražnik, bpdi še tako pravičen in pri- nja. Spretno so si obvezavali vojaki 
jazen. Zagovarjala pa ga je proti hče- rane in uravnovali z lomljene ude. Tu-
riiiim tožbam. di za bradatega samouka, ki se je sukal 

Opat pa je opazoval s tiho zadovolj- pri Gregorjevi po-telji , ni bil to prvi 
nos t jo 'Lambergarjevo počenjanje. Pre zanimivi slučaj. Po njegovi pameti bi 
oričan, da ne opravi sovražnik nič pro- j se imel bolnik kmalu zavedeti; zakaj 
• i S3' ostanu, je vedel tudi, da ga stis- kolikor je on spoznal, je imel le nogo 
leta kmalu glad in zima T e m a na- zdrobljeno, udarec na glavo pa ga je 

ravni' a silrfma je t j tba priskočiti na bil omotil , a ni prebil črepine. Brzg-
pomo . si je mislil in namignil po- nil mu je vode v obraz, in Gregor je 

N E I Z P O S T A V L J A J T E S V O J E 

Zdravje v Nevarnosti! 
• ^ H M m c M H H H B n f l M ^ M B H ^ B n n ^ B m a i " . » w w i n " i i t i m p ii hi in i i ii 11 mi mi i 

Z d r a v j e je nad b o g a s t v o m . Če se d o b r o ne počut i te , ne p o s k u š a j t e a lkohol ičn ih grenčic , ka t e r e več 
ali m a n j s lab i jo kri in o d v z a m e j o ž iv l j ensko m o č k rvn im cel icam. Kr i je n a j d r a ž j a tekoč ina , ka t e r a da j e 
ž iv l jenje . T e č e skozi žil© in donaša okrepč i lo vsaki celici in mren ic i v te lesu. I s t o č a s n o odnaša iz te lesa 
h i t ro se nab i r a joče n e p o t r e b n o s t i in se b o j u j e zope r v h a j a j o č e bacile, za to o d s t r a n j u j e vse kar os l abu je 
k rvne celice in jih. 'deia nesposobne . Le m o č n a k rvna telesca so s p o s o b n a op rav l j a t i t o naporno delo. 
Čis to n a r a v n o vino j im ne š k o d u j e , ker " V i n o u t r j u j e sestaV živcev in p o m a g a telesu izvrši t i n a j t e ž a v n e j -
še po-le" , pravi Dr. A r m a n d Gaut ier , član F r e n c h In s t i t u t e , v l is tu č i tanein pred A c a d e m y o f Medic ine v 
Par izu . T o je v z r o l , da j eml j i t e s a m o / • 

Trinerjevo Ameriško Zdravilno 
a-* Grenko Vino m 

T o nenavadno zdravilo je zmes grenkih korenine, korenov in skorje, posebno velike zdravilne vred-
nosti, in čistega starega rudečeg^ vina. Je prosto vsakoršnih lekarskih primeskov in strupa. Pomaga 
prebavljati, okrepčuje organe in pomiri živce. T o je pomoč v slučaju 

Zibasanosti, 
napihnjenja, 

riganja, 
glavobola, 

nervozeosti, 
slatoči krvi, 

tugovanja, 
navadne slaboče. 

in drugih je dobiti v tem leku hitro in zaneslj ivo pomoč. Zavrnite nevredne ponaredke, ki le denar vni-
čujejo! Naš glavni namen, je narediti ta pripravek kar m o g o č e najboljši, a cena istega, ne glede na vi-
šanie potrebščin, ostane ista: $1.00 v vseh lekarnah. • 

Sedanja sezona .vabi razne nedbbrodošle goste , kakor revmatizem, in nevriflgijo. Ali se jima znate 
zoperstaviti? Najboljši je rabiti T R I N E R J E V L I N I M E N T — m a z i l o , ki je izvrstno zdravilo za otrpel 
vrat, pretege, natege, otekline in druge take bolezni. Cena 25c in SOc v lekarnah. P o pošti <J5c in 60c. 

V v. h slučajih kašlja rabite Triner's Cough Sedative (zdravilo zoper kašelj) , cena 25c in 50e, po 
pošti 35c in 60c. 

JOSEPH TRINER, 
I Z P E L O V A T E L J . — — , 

1 3 3 3 - 1 3 3 9 S o u t l i A t i h l n t i d A v e C H I C A G O , I L L . 



Slo tu iko Katoliiko 

Marije 
(S. C. M. B. Society of 

QatvuivLJCDO 15, avpuata 1809 
PITTSBURGH, 

Samoatojno Pod. D rait TO 

Vnebovzete 
St. Mary't Assumption) 
Organizirano 2. aprila 1910 

PENNSYLVANIA 

GLAVNI ODBOR: 

Predsednik: FRANK ROGINA, 3 6 - 4 8 St., Pittsburgh, Pa. 

Pod |*edsednik: . . . .MATH. MAGLESICH, 3440 Ligonier St., Pittsburgh, Pa. 

Ikfnik: J O S E P H L. BAHORICH, 5148 Dresden Way, Pittsburgh, Pa. 

bpiMukar: GAŠPER BERKOPEC, 4927 Plum Alley, Pittsburgh, Pa. 

v ^ l a c f t j n i k : . . . . . . . . . J O H N BALKOVEC, 5145 Carnegie St., Pittsburgh, Pa. 

P E G A M I N L A M B E R G A R . 
(Nadaljevanje s 6. strani.) 

N A D Z O R N I O D B O R : 

Jaseph Pavlakovich, 54 Low Road, Sharpsburg, Pa. 
John Sutej, 5113 Carnegie St., Pittsburgh, Pa. v 

Frank Mihelich, 4808 Blackberry Alley, Pittsburgh, Pa. 

P O R O T N I O D B O R : 

Joseph Jantz, 4502 Buttler St., Pittsburgh, Pa. 
Frank Trempus, 4628 Hatfield St., Pittsburgh, Pa. 

Anton Zunich, 1037 Peralto St., N. S. Pittsburgh, Pa. 

obiskovalec: W I L L I A M TOMEC, 4811 Butler St., Pittsburgh, J>a. 
Društveno Glasilo je: "AMERIKANSKI SLOVENEC", Joliet,. 111. 

V m PISMA in denarne zadev« se naj .pošiljajo na tajnika. Vse pritožbe pa 
L porotnika. 

dl Pristopajte v to društvo, katerega cilj je: Pomagati onemoglim. 
Večja družba — Boljša podpora. 

Društveno Geslo: "V slogi je moč." 

m 
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L J U D S K A BANKA 
Vložite svoj de-
nar na obresti v 
največjo in naj-

močnejšo banko 
Jolietu 
Vlade Zd. Držav, 
Poštne Hranilnice 
in Države Illinois. Hraniliiica 

Nad 1 2 , 0 0 0 najboljših Ijndi v Jolietn ima tn vložen 
denar. Pod vladno kontrolo. 

3 % obresti od vlog. Začnite vlogo z SI. 
First National Bank 

P R E M O Ž E N J E N A D $ 4 , 6 0 0 , 0 0 0 . 0 0 

W0mmmmmmmmmm0mmmmmmmmmm 
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SLAVNOZNANI 

SLOVENSKI POP 
proti žeji • najbolje sredstvo. 

Cim več ga piješ tembolj «e ti priljnbi. 

Poleg tega izdelujemo še mnogo drugih 
sladkih pijač za krepčilo. 

BELO PIYQ 
... . . . . * , ., , . t, , % < * ', n r „ 

To so naši domači čisti pridelki, koje 
izdeluje domača tvrdka. 

Joliet Slovenic Bottling Co. 
913 N. Scott St . Jol iet , 111 

Telefoni Chi. 2275 N. W. 480, ob nedeljah N. W. 344 

w 

Mestna Hranilnica Ljubljanska 
Ljubljana, Preiernova ulica it. 3. 

NAJVEČJA SLOVENSKA HRANILNICA! 

Koncem leta 1915 je imela vlog . . . K 48,500,000.— 

Rezervnega zaklada K 1,330,000.— 

Sprejema vloge'\Nak delavnik in jih obrestuje po 

brez odbitka. Hranilnica je PUPILARNO VARNA in 
stoji t>od kontrolo c. kr. deželne vlade. 

I 
Za varčevanje ima vpeljane lične domače hranilnike. 

Posoja na zetnljiiča in poslopja na Kranjskem proti 5Ji odstotkov, 
izven Kranjske pa proti S'/i odstotkov obrestim in proti najmanj tri-
ietrt odstotkov odplačevanju na dolg. 

bridka žalost, patra Benedikta. Ures-
ničile so se bile n j tgove slutnje, in pre 
pričan je bil, da se bliža konec gornje-
grajskemu samostanu. Prva zmota je 
bila vrgla voz iz pravega tira in ga 
obrnila k prepadu; zaslepljeni voznik 
pa poganja brezskrbno, ker meni, da je 
na pravem potu. "Božja volja mora 
biti tako," si je dejal vdano in čakal 
tistega dne, ko pridere sovražnik in ga 
prežene iz ljubega doma.1 A to ga ni 
tolikanj žalilo; huje mu je delo, da je 
zadela vojna šiba nedolžne kmete, in 
v največjih skrbeh je bil zaradi sestre 
in Tajde. Brez varuha sta v oblasti 
sirovih vojakov. O da ni Bog pokli-
cal njega s tega sveta, preden je doži-
vel to bridkost!* Prosil je bil, da naj 
ga puste v sovražni tabor, a ni se mu 
dovolilo. Dan na dan je hodil gledat 
na obzidje, če še stoji bela hišica, in 
čakal znamenja, da bi zvedel, ali še ži-
vita 9orodnici in nista li pregnan iz 
tihega kraja, kjer je Ta jda kot majhno 
dekletce trgala prve spomladanske 
cvetke. Oh, kako je bila mična in krat-
kočasila! Dorasla je na veselje materi 
in stricu, a Z|j | jo vred so zrasle skrbi. 
Ka j je pomagalo stricu, če so mu sa-
mozavestno zatrjevali bratje, da ne 
mine mesec in ne bode nobenega ce-
sarskega moža več v Gornjem gradu! 
On je odkimaval nejeveren, da so ga 
milovali, reveža, ki tako malo umeje 
o vojnih reč^h. 

Takisto malo pa je umel tudi o te-
danji strategiki in taktiki strastni mi« 
roljub, krčmar Tomaž ; zato tudi on 
niti besedice ni verjel bahatim voja-
kom; in tudi njemu so počasi tekli dne 
vi bridkega s t rahu; in nočnega miru je 
zaman iskal v črni starini, katero je 
bil poskušal poprej le za zdravilo. 'Ka-
dar se je oglasila straža, se je zgenil; 
kadar je zatrobil rog, je klical hlapca, 
i"iaj teče gledat, kaj da je; in če je po-
noči prevrnil maček skledo, je planil 
poten iz spanja, ker se mu je bilo sa-
njalo, da bobnajo cesarski po njegovih 
sodih. Vrhu vsega drugega pa so še 
postali njegovi pivci, odkar je samo-
stan obležen, neznosno oblastni in pre-
šerni. A da bi vsaj plačevali, kakor 
Se spodobi! Toda kaj še! Tolažili so 
ga. da naj počaka, da bodo tepeni ce-
sarski; njemu pa se je milo storilo in 
kimal je, da bode to najbrž o svetem 
nikoli. Takra t so pa začeli zabavljati. 
Kdo bi to prenašal? Tomaž je bil po-
trpežljiv kakor le kak krčmar; svetnik 
Seveda je nialokateri: a če niti oni, ki 
pijo na upanje, ne bodo mirovali po 
Jcrčmah, kam pa pridemo! Zdajpazdaj 
je pošla Tomažu potrpežljivost. Naj-
huje ga je jezil oklopnik GaSpar. Nič 
man j ko od bele nedelje je že pil na 
k>redo ta brezvestni človek) in na naj-
večjem sodu že ni imel več prostora 
njegov račun. In ta goba! čim bolj 
je bil suh, tem bolj je vlekel. A mu 
je gorke pravil časi Tomaž in zavračal 
moško njegovo "bahatost. 

"Boste jih ugnali, cesarske, da," se 
mu je rogal nekoč, ko sta bila sama; 
drugač si ne bi upal. " T o je ravno ta-
ko, kakor če bi me ti, Gašpar, držal 
čez pas, in jaz bi —" 

"Ne govorite tako abotno," mu je 
segel oni v besedo, "jaz Vas še ne ob-
jamcin ne čez pas.' Tomaž je osupnil 
nad teiA, mnogo man j zbadljivim ko 
neumnim ugovorom; spoznal je takoj 
vso logično revščino Gasparje'vo, se o-
hrabril in mu zasolil drugače: 

"P i j pa p lača j ! ' 
"Ta krčmarska ošabnost," sf je hu-

doval oni, "presega že vse meje. Ka j ! 
Še za to naj plačam, ker govorim res-

co?" 
"Govori resnico," je oni dejal, "le 

govori; a poslušaj, da<jo povem tudi 
jaz. Kaj mi pa segaš v besedo, ko še 
ne veš, kakšna prilika.mi je bila na je-
ziku?" 

" K a j prilika, oče Tomaž! Pilka sc 
držite, pilka! — Jerica, glej prazno ku-
po! T o je prilika. Prinesi ga še na 
vso jezo!" Krčmar je zopet osupnil. 
Gotovo si že naletel, častiti bralec, v 
svojem .življenju na t rmastega bedaka, 
kakršnemu bi kralj Salomon zaman 
dokazoval, da je bedak. Meni sc je že 
tudi tako godilo. Kaj ne? Kar vedela 
nisva, ali na j bi se jezila ali smejala. 
Najpametnejše bi bilo seveda, ako bi 
ga bila pustila pri miru; a zloradost in 
ničemurno zadoščenje, ki se nam na-
poveduje, ako izpodbijemo puhle raz-
loge, nas žene v nepotreben, brezuspe-
šen prepir. Takis to Tomaža, ki se je 
jezil, a si vendar tudi domišljevai nati-
hem, da pouči zmotenca Gašparja. Jel 
mu je brez prilik, jasno kakor beli dan, 
dokazovati, da bi se bili že zdavnaj o-
tresli cesarskih, ako bi se dalo. 

" K a j le čakate?" je vprašal okolišči-
nam jako primerno. "Da vam poide v 
samostanu jed in pijača?" 

"Do jedi, vedite, oče Tomaž, nam ni 
(oliko," je odgovarjal t rdovratni Gaš-
par. "Zaradi pijače se pa nikar ne boj-
te. ^šleti so polne, in naš poveljnik 
ima vse natanko popisano, koliko s6-
ilov ga imate še Vi. Se ga bodemo 
pili." 

"Ali pa ga bodo cesarski." 
"Daj"te si kaj dopo'vedati, oče, in ne 

delajte sramote svojemu patronu, ki je 
dal navsezadnje vendar dopovedati . A 
lo Vam rečem: nobene kaplje Vašega 
vina ne bodo popili cesarski, in če ima 
jo popokati od vode." 

"Kako bahač? Stoinpetdeset voja-
kov nas je, sama krepka grla; in po-
veljnika niti ne štejem, ki pije za tri. 
In da ne bi osušili Vaše kleti? Glejte, 
da se Vi ne izkažate bah iča ! Seveda 
dolivati, oče Tomaž, in zalivati nič!" 
Neznano se je jezil Tomaž, da Gašpar 
ne umeje njegovih ostrih in deloma 
bistroumnih opomb. Naj ra jš i bi mu 
bil priskočil na pomoč s palico, a ni 
bilo varno. In ta bedak začel zdaj 
njemu razlagati, kako da se suče svet! 

"To je jako naravno," je dejal, "in 
vsakemu otroku mora iti v glavo, da 
jo pobrišemo mi vojaki odtod, če nam 
začne presti." 

"Mi naj pa ostanemo, kaj ne!" je 
očital bridko Tomaž. 

" K a j že to! Mi bodemo poskrbeli, 
da Vam ne bodo mogli cesarski nič 
škodovati in nič vjet i . Na primer, če 
Vam mi popijemo vse vino, ali se bo-
ste še bali kakega žejnega rkzbojnika? 
Smejali se mu boste v zobe. Ne res? 
Govorite! Ka j mendrate po hiši, ka-
kor bi proso phali. In to bodemo na-
redili mi tem prešmgntanim cesarskim. 
Ne bodo se napajali z Vašim vinom. 
Kakor hitro uvidimo, da se ne moremo 
več držati, bodemo jedli in pili, kar se 
da; zakaj, Tomaž, takrat bo^de vse za-
stonj." 

"Oj, grdobe!" je vzdihnil Tomaž. 
"Kako se motite, ljuba duša! Ne iz 

požrešnosti in pijaričljivosti, Tomaž, 
ampak iz vojnih ozirov; da ne pade nič 
sovražnikom v roke. Umejete?" T o 
pa je bilo Tomažu že preveč. Da bi 

srčnost. In sitna nevarnost bode tra-
jala, dokler bode Gašpar tu (da bi ga 
prenesel vrag!). Sedaj bodi človek pa 
še domoljub! Kako pa! Pri tej priči se 
je odpovedal Tomaž nepraktičnemu 
domoljubju. Po njegovi pameti bi bi-
lo najboljše, da vzemo cesarski samo-
stan, še preden bi bil on obešen. Zakaj 
ali mu popijo sovražniki vino ali pa 
domačini, to je zelo vse eno. Nemara 
bodo pa ti še lepo ravnali z njim. Spo-
mnil se je Gregorja in obilih dobrot, ki 
mu jih je bil izkazal. Saj ga je bil on 
rešil iz ječe, in hvaležen mu mora biti 
za to, ?e je le kaj poštenjaka. "A kaj, 
ko je hvaležnost dandanes tako red-
ka!" je vzdihnil bridko. Dobro mu je 
vendar delo, da je bil proti Gregorju 
tako dobrosrčen. Samo, če ima ta do-
sti veljave pri poveljniku Lambergar-
ju, da bi ga branil, to ga je skrbelo. Če 
bi le mogel tudi poveljniku storiti ka-
ko uslugo! Zamislil se je, in čudne 
misli so mu jele rojiti po glavi. Roke 
križem na hrbtu, je začel urno koraka-
ti po izbi, in razburjenost mu je rde-
feila lice. Naenkrat je obstal. "Da, to 
storim," si je dejal tiho in si mel roke; 
"a treba je kmalu." Zgenil se je, ko so 
se odprla vrata, zasačen pri vratolom-
nih naklepih; a" takoj se mu je razve-
drilo čelo; vstopila sta namreč naša 
pozabljena prijatelja, Janez in Miha, ki 
sta bivala še vedno v samostanskem 
obzidju. K a j da sta vse doživela, s* 
mora ob kratkem povedati. 

Tisti večer, ko je bil ušel Gregor v 
Celje, so bili prijeli samostanski voja-

se njemu, ki ni storil nikomur nič ža - , k i Jerneja , ko je ostavljal trdnjavico, 
lega, godila taka krivica! V pikrih da poišče poveljnika. Miha in Janez 

"Bahač grdi! je srdil Tomaž. 

besedah je dal duška svojim čuvstvom 
in razlil žolč ne samo nad Gašparjem, 
ki je to zaslužil popolnoma, ampak, 
ko je bil prisedel h Gašparju še tova-
riš, nad vsem vojaštvom. 

"Nad vinom bi se znašali!" je dejal; 
a da je govoril splošno, to ni bilo prav. 
"Znosite se nad cesarskimi, če ste za 
kaj!. A se jih bojite in boste še bru-
sili pete, kakor ste jih že. Premalo 
vas je!" Tovariš Gašparjev je pora-
sel in udaril ob mizo, da je od^kočil 
kozarec, Gašper pa je miril. 

"Molči ti!" je dejal. "Midva imava 
s Tomažem svoj pogovor. Kako, oče? 
Vi trdite, da je nas premalo, in da nas 
bodo zmogli cesarski? Da, vse se u-
tegne primeriti. A prosil bi Vas, da 
mi nikar ne jemlji te poguma s takim 
strašenjem. Zakaj če mu trobite to 
dan na dan v ušesa, se bode zbal tudi 
junak. To sem že jaz sam izkusil. V 
prejšnjih časih sem drl v boj kakor 
lev, zdaj se pa držim le bolj zadnjega 
konca. Seveda, ker vedno slišim, da 
bodemo premagani; kako bi ne izgubil 
srčnosti? A tako govor jenje je kaz-
nivo, Tomaž. Poslušaj te namreč! Naš 
poveljnik je hud mož in ne pozna no-
bene šale. A rekel je, če bi kdo plašil 
tovariše, češ, sovražnik je premočan 
ali nas je premalo, da ga bode dal obe-
siti. Zakaj me torej plašite .Vi? Veste 
kaj? Ovadil Vas bodem jaz poveljniku, 
dokler še niste napravili večje nesreče. 
To mi veleva vest in pa vojaška dolž-
nost." T o govor jenje se je zdelo To-
mažu pusto in jel je v smeh obračati 
svoje besede, a Gašpar ga je zavračal 
z nepri je tno resnobo in se skliceval na 
ifričo. Prisi l jeno se je smejal krčmar 
in menil, da še vzeti ne more nihče po-
guma takim junakom. 

"Ker ga nimajo, kaj ne? O. le za-
bavljajte," je dejal oni, "sa j ne boste 
dolgo." Tomažu je prihajalo vroče 
in menil je, da ni govoril zares, da ga 
je le izkušal. 

"Kako pa," je dejal oni hladnokrv-
no. "Danes ste izkušali mene, drugič 
boste druge. A ravno to je Vašemu 
vratu nevarno. — Kje je moja kapa?" 
Krčmar se je prestrašil in uvidel, da 
je treba napeti drugo -Jruno. 

"Ne boš mi šel, ne," jc zadržaval 
Gašparja. "Jerica, bokal boljšega, na 
moj račun." Gašpar je še vedno iskal 
kape. "Sedi, Gašpar, in pij pa molči! 
Še ta bokal izpraznimo, pa še ne gre-
mo." 

"A mi gremo," je dejal Gašpar s ta-
ko kruto odločnostjo, da jc Tomaža 
stresel mraz na dnu srca. 

"Le pojdi!" je dejal milo v največji 
tiski. " In spravi me v nesrečo, če si 

tak. Kaj ne? jaz ti nisem storil nikoli 
nič dobrega, in ti se nisi nikoli zastonj 
napil pri meni! l.e pojdi! Do danes 
sem mislil, da si moj prijatelj . Sedaj 
pa vem, kakšen si. In jaz se ti nič 
ne smilim in Jerica nič, moja nedolžna 
hči." Kamen Bi se bil moral omečiti; 
in genii je r e | ubogi Tomaž Gašparje-
vega tovariša, ki je zač<?l pogovarjat i 
hudomušnika in ga posadil zopet na 
klop. Sedanj so se začeli pogajati 'in 
pogovarjati , da sta se dodobra napila 
oba junaka 

"Ampak to Vam povem, Tomaž," se 
je zagrozil nazadnje Gašpar, "če me 
poter ja te Vi še katerikrat nesramno v 
druščini, storim jaz svojo dolžnost." 

Vojaka sta se grohotala na dvorišču, 
Tomažu pa jc krvavelo srce za mizo 
Z«kaj obešen biti za prazen nič, to ni-
so mačje solze; zlasti za človeka, ki ni 
modrijan kakor Sokrat, da bi se mu le 
količkaj slajše zdelo umreti po nedolž 
nem. "Oj, ti nesrečni jezik!" si je de 
jal Tomaž in se udaril po ustih. Za 
pravljivec on ni bil, a zdelo se mu je, 
da bi dal rajši sod najbol jšega vina 
ko da ga obesijo. Da, kako zapelje 
človeka strast! Zdaj je popolnoma 
rokah tega brezvestnega človeka, in 
drago ga bode stala prevelika odkrito-

sta prespala še mirno vso noč; druge-
ga dne pa je zadela tudi nj i ju ista uso-
da. Pobrali so jima orožje in prepo-
vedali ostaviti obzidje. Sicer so smeli 
vsi tri je počenjati , kar se jim je ljubi-
lo. Mihi in Janezu se je zdelo to ujet-
ništvo docela spodobno in krščansko. 
Pomagala sta pO vrtu vr tnar ju in v go-
gostilni Tomažu in se redila, da ju je 
bilo veselje gledati. Jernej pa je hi-
ral. Odkar ga je bil pretisnil divji O-
strovrhar, ni bil več prav zdrav; a nad 
vse ga je grizla sramota, da je bil tako 
ravnal z njim oni or jak vpričo Mihe 
in Janeza. Tudi z novo usodo se ni 
mogel sprijazniti in vedno je premiš-
ljeval, kako bi šel za Gregor jem. Na-
govarjal je tovariša, da na j pobegneta 
z njim, spominjal Janeza vojaške časti, 
Miho koprneče neveste, in ju rotil pri 
vsem, kar je blagega na svetu! Zaman! 

" K a j bi si prebiral, ko se mi še ni 
godilo nikdar tako dobro," je odgovar-
jal materialist Janez in se zravnal po 
slamnici. 

"Zdaj me začneš pa še ti dražiti z 
nevesto!" se je hudoval Miha. "Če je 
cesarskim kaj mar zame, n a j me od-
kupijo! Kakor tat pa ne bom bežal; 
to prepoveduje meni vojaška čast." Ob 
teh nizkih načelih so se razbijale vzvi-
šene misli Jernejeve. Miha si je tiščal 
ušesa, kadar jima je govoril na srce, 
Janez je dremal. J^p ie j je sklenil na-
posled ubežati sam. Ponudila se je 
prilika, a poskus mu je izpodletel. Pa-
del je v rov in se polomil tako, da je 
par dni pozneje izdihnil pošteno dušo. 
"Sedaj ima mir, midva pa tudi," sta de-
jala Miha in Janez, ki ga nista razume- ' 
la nikdar in ga pomilovalno imenovala 
prenapetneža. Zadovoljna sta se re-
dila dalje in, da ju ni motila Jerica, bi 
bila vstopila v samostan za brata. 

Tomaž j u je imel čimdalje rajši, pr-
vič, ker sta mu precej zalegla, in po-
tem, kakor smo že omenili, iz politič-
nih vzrokov; držimo se namreč ljudje 
sploh precej zvesto prijateljev, ki nam 
utegnejo še koristiti. Mnogo važnej-
ša sta postala fanta, ko se je oblegel 
samostan. Čim ostreje so pazili na 
nju drugi, tem prijazneje se je vedel 
Tomaž. Kadar je bila krčma prazna, 
o stikali glave skupaj vsi t r i je , .govo-

rili poluglasno in si nanvigavali vplp-
izdajniško." 

"Bog ga živi! Že vesta koga," je de-
jal krčmar in se jima zvito nasmejal, 

n zvito se je posmejal Miha in pil' na 
cesarjevo zdravje; in posmejal se je 
zvito, kar se je dalo, Janez, in v mislih, 
da velja zdravica Belčevemu Janezu iz 
Doba, trčil: "Bog ^a živi in pa Jerico!" 

(Dal je prili.) / 

Kadar se mndite na vogaln 
Ruby and Broadway ne 

pozabite vstopiti v 

MOJO GOSTILNO 
kjer boste najbolje potteeieni. 

Fino pivo, najboljia vina in rmodkt. 

Wm. Metzger 
Ruby and BToadway JOLIET 

TR0ST & KRETZ 
— izdelovalci — 

HAVANA IN DOMAČIH SMODK 

Posebnost so nase 

"The U. S." 10c in "Meerschaum" Sc. 

Na drobno se prodajajo povsod, 

na debelo pa na: 

10S Jefferson Street, JOLIET, ILL. 

»proti požarn, mala in v«* 
•o lika posojila pojdite k 

i a n r a . 
m Woodruff B i d * Oba tel. 169 
>! Joliet, I1L 

i 
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N A Z N A N I L O . 

Svojim znancem in prijateljem na-
znanjam, da sem se preselil v nove 
prostore, in sicer iz 209 Indiana St. na 

1005 N. CHICAGO ST. 

Tu vam vsem lahko postrežem, ka-
kor sem vam doslej, s fino pijačo vseh 
vrst. 

J O S . LEGAN, 
GOSTILNIČAR, 

1005 N. Chicago St. Joliet, IB. 
i V 

R. F. K0MPARE 
S L O V E N S K I P R A V N I K 

ADVOKAT 

V So. Chicago, lila.: 
Soba 218—9206 Commercial Ajr«. 

Telefon: South Chicago 579. 

Katere žene žive najdl je? 
Glasom podatkov švedskega osred-

njega statističnega urada je ob zad-
njem ljudskem štet ju živelo na Šved-
skem 20 nad 100 let starih žensk. V 
desetletju 1890.—1900. je na vsakih 
1000 žena umrlo: na Norveškem 18.5, 
na Švedskem 18.7 in na Danskem 18.8. 
V istem času jc umrlo na vsakih 1000 
v Nemčiji 22.7, Italiji 23.2 in v Avstriji 
celo 25.1 žena. Od leta 1909. je umr-
ljivost med Skandinavkami zopet pad 
la z'a eno tisočinko. 

Ali ste že poslali naročnino? Papir, 

tinta in barva ter vse tiskarske potreb-

ščine, stanejo zdaj tri do desetkrat 

več, kakor pred vojsko. Blagovolite 

poslati naročnirto za celo leto $2, ali 

za pol leta $1, da Vam list ne ustavi-

mo. Pod sedanjimi razmerami je tre-

ba točneje plačevati za list, če ga hoče 

kdo točno dobivati.. .Pošljite naročni 

no takoj, da ne pozabite. 

A N T O N 
Z A B U K O V E C 

BRICK YARD B U F F E T 
Slovenska gostilna 

500 Moen Avenue. Rockdale, Ills. 
Chicago telefon 3406. 

Kadar se mudite v Rockdalu ste vab-
ljeni, da posetite mojo dobro oskrb-
ljeno gostilno, kjer dobite najboljše 
domače in importirane pijače. 

F I R B I N S U R A N C E . 

Kadar zavarujete svoja poslopja zoprn 

ogenj pojdite k 

A N T O N U S C H A O B 1 

North Chicagi Street 

v novi hiši Joliet National Banka. 

Metropolitan Drug Store 
N. Chicago ft Jackson Sto 

Slovanska lekarna 
+ JOHNSONOVI * 
"BELLADONNA" OBLlZl 
REVMATTZ1U 
HROMOST1 ' 
BOLESTI . KOLKU 
BOLESTIH t ČLENKIH 
NBVRALGlft PROTNU 
OTHPUWn M&C 
SLABOTNEM KRIŽU 

SLABOSTIH r OENKM 
R-JUČNH M FRSXW 
MRA2ENJU . irVOTU 
vnetju eno« m 
PREHLAJENJU 
BOLESTIH . LffiJM 
BOLESTM . raft) 

man KA&ju 

WERDEN BUCK 
511-13 Webster Street, 

JOLIET, ILL. 

Tu dobite4najboljši CEMENT, AP-
NO, ZMLET KAMEN, OPEKO, 
V O D O T O Č N E ŽLEBOVE, te* 
vse kar spada v gradivo. 

M E H A K I N T R D PREMOQ. 

Chicago telefon 50 N. W. telefon 215 
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1 To xgo<ibo V a m hočem poveda t i či-
, , -.M zgodi la , n ičesar ne m a -

s t o k a k o r se 
r a m pr ida t i m n ičesar o . 

N j e g a dni sem bil kap lan na D o -
bravi . P rav i jo , da je to j ako dob ra 
kap lan i j a z lepo plado. Imel sem za 
p l ačo h r a n o in s t a n o v a n j e In po leg te-
ga mi je l ^ ib l j anska kanc l i j ska gospo-
s k a vsak mesec na r o k o izplačala ne-
k a j kronic , ka t e r e sem po tegn i l vsak 
mesec n a p r e j na pod lag i knj iž ice , po-
bo tn ice in koleka . D o t i č n a mesečna 
plača je znaša la pr ib l ižno še e n k r a t to -
liko kako r me je s ta la po t v L j u b l j a n o , 
k a d a r sem j o šel po tegn i t . 

"Zgodi lo se je pa, da sem potegni l 
plačo, za cel m e s e c nap re j , p o t e m sem 
pa odšel iz s lovenske domov ine kma lu 
pO p r v e m . P a p i r j i so romal i iz kancli-
je do kancl i je , k a k o r z a h t e v a naša po-
s tava in so s l edn j i č prišli do n a j b o l j 
pog l av i t n ih kanc l i j v L j u b l j a n i . T u so 
g o s p o d j e k o n c e m leta raeuliai i Irt i z r a -
čunali , da sem jaz siiUMii l j ub l j an sk i 
kanc l i j i dolž&il n e k a j k ron ic , ker s e m 

po tegn i l p lačo za cel m e s ^ - ^ j ^ p a 

J>e Pred k o n c e m m'_.S e c a j a z s e m n , e d 

t e m živel, v sy<. r e 'm m i r u gor i v po l j sk i 
in rujsUi'deželi in sem p o p o l n o m a po-

-ziibil na na še kanc l i j ske gosposke . P a 
p i r j i so pa hodil i ce lo le to iz kanc l i j e 
v k a n c l i j o in k u p je na ra šča l v e d n o 
bol j . K o sem čez le to dni pr išel spe t 
v s l ovensko domov ino , so kanc l i j sk i 
g o s p o d j e t a k o j zvedel i za m o j o vrni-
tev in so mi pftslali velik kup pap i r j a 
in povsod je bi lo nap i sano , J a m o r a m 
v r n i t i kancl i j sk i gosposk i n e k a j kronic . 

A k o so čaka l i e n o leto, l ahko še d ru -
go , mislil seni si, s a j kanc l i j a l až j e po-
g r e š a te k ron ice k a k o r pa jaz . N a je -
sen sem šel spe t š t ud i r a t v tu j ino , po 
kanc l i j ah so pa šli do t ičn i p a p i r j i v 
n o v e m k r o g u in ko sem se d r u g o le to 

t %'rnil, j e bil k u p še Večji. 
. T a k o je š lo tri ali š t ir i leta. 
K o je kup papirjev že narastel do 

V znatne višine, s e je kanclijsk'a gospo-
s k a šele slednjič naveliča/a p:sa*J 

y rije, in je poslala vse skupaj ljubljan-
ski finančni prokuraturi z naročilom, 
naj me poišče tudi, ako bi se bil v zem 
Ijo udri in me izroči kar na krvavo 
rihto, če bo potreba. 

Ako ga nikjer ni, na Poljskem bo, 
mislil i so si gospodje in izročili so za-

d e v o krakovski finančni prokuraturi. 
Jaz sem pa takrat, ničesar sluteč o vi-
harjih, ki se zbirajo nad mojo glavo, 
bival doli na daljni Ukrajini v vili l l o -
menka, pri grofu Cholonievvskem, na 
tistih Divjih poljanah, katere tako! 
krasno opisuje Sienkiewicz v svoji 
•povesti " ognjem in mečem", deloma 
pa v bližnjem gradu Janow, kjer' sta 
svoj čas bila zaprta kozaška poglavar-
ja Honta in Železnjak, katera opeva 
-Cevčenko v svojih "Hajdamakih" >in 
'opisuje Grabowski v svoji povesti "Ko 
liščina in stepe",, katero je izdala "Na-

•jMrf°'*na biblioteka" v N o v e m mestu, V 
zaporit s t) jima slekli koži ju njuni du-
hovi bitje Sti seildj sU&sijo po gradu. 

.Toda Jat'nisem mislil ničesar niti 
'na ^Wonto in Železnjak^ niti na ljlib j 

ljanskd kaucHjsko gosposko. Zvečer 
snid Igrali bridfte-a, popoldne lew za-
jahal pbdBlj»ke»art k o i l j i č d in m ogle-
i laval rusinfcke vttsi.ali jahal po polju, 
kjer m> tUkleta v skoraj n e p r e g l e d n i h 

n j e m gozdu s p o m o č j o dveh mal ih an-
gleških ps ičkov bezal lisice iz j am. 

K o sem z Ukra ine prišel v K r a k o v 
na G r u n w a l d s k o s lavnost , s em izvedel 
o v ihar ju , ki se zbira nad m o j o glavp. 
K e r sem se pa i tak iz K r a k o v a misli l 
vrni t i v domov ino , sem sklenil , da pla-
čam v L j u b l j a n i o s e b n o kancl i j sk i go-
sposki dolg, da bodo g o s p o d j e videli, 
kako izgleda t is ta oseba , ki j im je po-
vzroči la to l iko p isar i j in da se j im o-
sebno zahva l iw za poz rnos t , k a t e r o 
so posvečal i m o j i osebi. 

Bila je r a v n o doba kislih k u m a r in 
p a s j i h dni, Vroč ina je bila v 
"V<»ffij neznosna , / l a s t i za m e -

_Vfc-»tdh okopavale sladkorno peso, ako 
' n a nisem vedel druzega, sem v bliž- » -1 I j s je, iz vse 

resnici 
ne, ki sem r a v n o ^ *>riS!;! **®.ČMte 
HOmenke . P r i šedš i v ' ^ ( l l ) l J a n o ' 

' '-i 
se n a j p r e j zaklenil v svo jo so >u 1 0 s t l 1 " 
diral od' zore do m r a k a do t ične p a ^ V " 
je, da bi zvedel, k j e in komu n a j prav-
zaprav p lačam zah t evane kronice. Zve-
čer sem vzel na p o m o č še dva d o k t o r -
ja in po s k u p n e m p o s v e t o v a n j u s m o 
sklenili , da je n a j b o l j e , ako g r e m na 
deže lno vlado. 

D r u z e g a ju t r a , ko se p r i č e n j a j o u-
r adne ure, sem se res odpravi l s syg j j 3 

mi pap i r j i k deželni vladi. ^ 
Na p r agu m e je p o g ) " , . . 

z l a t o o b r o b l j e n i n - " - ' u a l ' » ° š ° c n i 
in vpraša l . - ; " r t i r o d 2 ^ ° r a j d o 1 

, Kam žel im? 
• ogovor i l sem, da iščem kanc l i j ske 

g o s p o s k e . 
— K a k š n e gosposke? K a j bi pa radi? 
— J a z p r avzap rav nič, t oda ona bi 

rada, da ji p l ačam n e k a j d e n a r j a . 
—- D e n a r j a pa t u k a j ne s p r e j e m a m o . 
Jaz s e m se začudil in odvrn i l : — Ka-

ko pa, da so m e p o t e m iskali po celem 
svetu, a k o s e d a j ne m a r a j o ? 

— L e poskus i t e pri t eh le vra t ih , to 
da ne vein, T<ako bo, — je odvrn i l po r -
tir. 

V s t o p i m skozi v r a t a in se pr ib l ižam 
n e k e m u g o s p o d u ; 

— P r o s i m ponižno , ako bi b l agovo-
lili sp re j e t i od m e n e n e k a j d e n a r j a na 
podlag i teh le p a p i r j e v — rečem te r mu 
p o d a m k u p pap i r j ev . 

G o s p o d p o g l e d a pap i r j e , j ih p r ične 
r azme tava t i , z m a j e n e k a j k r a t z g lavo, 
p o t e m mi j ih pa v r n e in reče , n a j g r e m 
v s o s e d n j o s o b o k n e k e m u d r u g e m u 
gospodu . T u sem ponovi l isto, go -
spod je p reg l eda l pap i r j e , p o t e m je šel 
g l eda t v n e k e velike bukve , p o t e m še 
v neke m a n j š e in pokimal je z adovo l j -
no z g lavo, ke r me je imel z a p i s a n e g a 

I v vseh bukvah . J a z s e m se že razve-
s e l i l , da se b o m h i t r o iznebil svo je sk r -
bi, toda J e r a z o č a r a n j e . G o s p o d 
se j e n a m r e č p n j a o b r n i > k m e n > m 

mi reke l : 

— Zap i sanega Vas sicer ima.*110 

vseh naš ih bukvah , d e n a r j a vzet i pa 
mi ne m o r e m o , a m p a k m o r a t e iti k de-
želni p r o k u r a t u r i doli na J o ž e f o v t rg . 

Z a k a j v e n d a r g o s p o d j e pišejo, a k o 
pa ne m a r a j o , da se j im plača, misli l 
sem si, se poslovil kol ikor v l j u d n o mo-
goče in šel skozi m e s t o na J o ž e f o v 
t rg . J 

— O p r o s t i t e , gospod , ali n is te Vi 
moreb i t i f i n a n č n a p r o k u r a t u r a ? 

— Ne, f i nančna p r o k u r a t u r a je gor i 
nad nami — ter mi pokaza l s kazal-
ce«i na s t rop . 

G r e m n a d s t r o p j e višje, s t op im k ne-
kemu g o s p o d u in ponov im isto. T u so 
me poslal i še da l je , po t em pa iz e n e 
Sobe v d r u g o , dok le r n isem slednjič, 
prišel či/sto do n a j z a d n j e sobe,, kjt-r 
sem šele tia*e! f i n a n č n o prokvui^WliQ. 
K o -eni povedal svoje ime. }* " 
sptvl takoj spomni l , pokjteal j* . go-
kega d r u z e g a gospoda, P"' še ne-
t re t j i , p reg leda t i »O mr' 'šel je se 
sem pa m e d t e m »» ' ' je pap i r j e , j az 
• skesan grešnik, '* l)retl "j»mi> kot 

vi g o s p o d ; l ednj ič je pa rekel pr-

p a p i r j e v . 

" V A T E R L A N D " N A J V E Č J A L A D J A N A S V E T U . 

O d k a r se je začela vo jna , je bil n e m š k i pa rn ik " V a t c r l a n d " p r id ržan v 
lad jen ic i v H o b o k e n u , N. J. .Puščica kaže p r d t i l judem. P r i m e r j a j t e veli-idjenici 
kost ljudi in ladje. 

da ste ta pravi . . M n o g o skrbi in pisa-
n j a s m o že imeli radi Vas. 

To l iko več je bo seda j n j i h o v o vese-
lje, da p r ide jo enk ra t do s v o j e g a de-
na r j a , sem si mislil ter j im ka r porini l 
pest svet l ih kronic . 

— A pri nas ne g re t ako — so mi 
odvrni l i g o s p o d j e — pri kanci i jski l l 
g o s p o s k a h gre vse po pap i r j ih in po 
predpis ih . N a m bos te plačali eno kro-
no ill to l iko in to l iko v inar jev , d r u g o 
m o r a t e pa ffesti n a z a j na deže lno vla-
do — so mi rekli g o s p o d j e , 

J a z j im o d š t e j e m kron ico in v i n a r j e 
r ekoč : — Pr i zna t i m o r a m , da - te dela-
li j a k o poceni . J a z bi v resnici ne pi-
sal to l iko za eno k rono . T u k a j le 
ima te , pa si razdel i te , kako r ves te in 
zna t e . G o s p o d j e so mi napisal i nek 
papir , p č t e m sem m o r a l še k nekenjiu 
g o s p o d u , je še n e k a j z r aven prista-
vil, f inančni 1 P r o k u r a t u r a je spcaviia 
v inar je , k j »t. j i šli za n j e n t rud, o s t a l a ' 
pap i r j e sem pa st isnil s p e t pud p a i d u . j 
ho in jo odrini t n a z a j k. deže ln i «>- ~ 

I S e d a j so bili g o s « - " " a t l i ' 
v i a t j j j . j , , - , -od je pri deželni 
• <" .»no že bo l j zgovorn i in odpr -
ti. Pogleda l i so papir , s k a t e r i m sem 
se izkazal , da sem že dobil o d v e z o od 
f inančne p r o k u r a t u r e , p o t e m so pa pri-
čeli delovat i . P rv i g o s p o d je pogledal 
v svoje bukve in me poslal k d rugemu , 
d rug i gospod je spet pog leda l v svoje 
bukve, vzel košček p a p i r j a in g o r i ' n e -
k a j napisa l , p o t e m me pa poslal k tre-, 
t j e m u , t r e t j i g o s p o d je spe t pog leda l v 
svoje bukve, po t em pa še n e k a j p r i s t a -
vil k t emu, kar je napisa l d r u g i go-
spod. J a z sem stal m i r n o in pri srcu 
mi je bilo p r i j e tno . — A k o tudi nobe-
ne p i sa r i j e ne o s t a n e po m o j i s m r t i za 
m a n o , v s a j v teh debel ih b u k v a h ho 
os t a lo za večno zabe l eženo m o j e ime. 

l \ o s o - g o s p o d j e popisal i in p o š t e m p -
ljal i dot ični papi r , so rekl i : — D e n a r -
ja pa pri nas ne s p r e j e m a m o . P l ača t 
m o r a t e iti n a z a j na J o ž e f o v t r g v dav-
kar i jo . T a papir n a j V a m služi pri 
davka r i j i v dokaz , da s te bili pri nas in 
da s m o V a m mi dovolil i p lača t i svoj 
dolg. 

M e d t e m je bilo že čez p o l d a n / Vro-
č ina je bila velika, tudi l ako ta se je 
pr ičela oglaša t i , toda pos t ava je po-
s tava in po cesarsk i pos tav i sem mo-
ral še e n k r a t n a z a j skozi celo m e s t o 
na davkar i jo , da se iznebim svoj ih kro-
nic. 

G r e m h gospodu pri prvih vratcih, 
kažem mu svoje papirje in pričnem 
razlagati svojo zadevo, Gospod je ne-
kaj zmajeval z glavo, pogledal v »voje 
bukve. in ko me je našel zabeleženega 
je rekel, da moram k drugemu gospo-
d i , £w«pod pri drugih vratcih je spet 
pô ltdsJ v bukve, napisal nek papir in 
rekel: 

—Plačati imate fpIiko in •o l iko 
kronic. 

— Tukaj-Je jih imate, — Odvrnem 
— saj jjh že cel dan tiščtfn v pesti. Sa-' 
m o prosim, da bi m e enkrat blagovo-
lili rešiti, ker sem že lačen in sra'j&i1 

mi je že vsa premočena rta! hrbtni. 
— Kaj mislite, *da fri! riisrtia Ir" 

in da se ne pot imo v teh pasjih -n> 
odvrnil \ira.dnik, — dneh? 
predpis in aVša z ^ v . predpis jc 
vseh predpisih t«1*' •» mora iti po 
imate moj; .</ do konca. Tu 
tr^tj^-mtt in ž njim pojdite k 

* .encu, kjer bodo od Vas 
T*' denar. 

..KO sem m o r a l iti še k t r e t j e m u 
okencu , k j e r je gospod p o t e m , ko je 
preči ta l vse m o j e pap i r j e in pogledal 
v Svoje bukve, res blagovol i l iz tegni t i 
roko , da bi spre je l m o j denar . Izpu 
s t im u r n o k ron ice iz roke v roko, po 
t em jo pa hočem odr ini t i . 

— T o pa ne g re kar tako , — zav rne 
m e gospod . — i ieda j m o r a t e še k one 

se vidi. , T l u " ' e g o s p o d u , da Vam nap iše pohot 
nico. 

— S a j V a m rad v e r j a m e m tudi brez 
pobo tn ice , da hte vzeli m o j denar . 

—r Radi v e r j a m e m o , da nam v e r j a -
me te , toda pr i kancl i j sk ih gosposkah 
se ne g r e v a vero, a m p a k za pap i r je . 
Dobit i m o r a t e še en papir . 

— K e r j ih i m a m m o r d a še p rema lo , 
-— d o d a m in se o b r n e m pro t i p r o s t o r u 
ka t e r ega mi je pokazal . 

T u je sedel gospod , še micir i tnejši 
od vseh p o p r e j š n j i h , pr i je l je /. vel iko 
p o t e z o peresn ik , ogledal si črni lnik in 
papir , oddahn i l -e in odkaš l ja l , po tem 
pa začel rosno, kot bi še šlo za k a k š n o 
d ip lmna t i čno l is t ino, pisati pobo tn i co . 
M e d t e m sem stal ja/. yo leg n j e g a ko t 
skesan grešn ik in p remiš l jeva l , ko l iko 
obeda sem ž^ zamudil . V r o č i n a je pa 
pr ipekala vedin? bol j in m e razm" 'č i l a | 
že č is to do kost i . (_rka se je pr idru-
ževala črki, ja/. sem opreml ja ! n e p o t r . 
pež l j ivo v s a k o p o t e z o in lakOrekoč pri 
g a n j a l v sako črko , na j se h i t r e j e razvi-
ja. S ledn j ič je bila pobo tn ica go tova , 
p r ime m jo in hočem stlačit i v žep t e r 
odrini t i . 

— Ni še v>e 'gotovo, — opozor i l m e 
je gospod z » radno- res i i im o b r a z o m . 

M o r a v * še h k o n t r o l o r j u da j o pod-1 

pise. P o t e m ine je pr i je l za rokav in 
pel ja l h k o n t r o l o r j u . T a je n a j p r e j 
poslušal celo zadevo, po t em pokimal 
v z n a m e n j e , da je razumel , pr i je l za 
pe ro in podpisal . 

— Sedaj je pa vse opravljeno, amen 
— rekel mi je gospbd. 

— Na večne čase, — sem dodal jaz 
in jo odkuril naglo proti domu. 

— Spotil in natrudil s em se pošteno, 
sestradal tudi, mislil sem si med pot-
jo: — 'za vse t o iiriani pa vsaj prijetno 
zavest da sem izvršil svojo'državljan« 
sko1 dolžnost. 

S L U Ž B A O R G A N I S T A I N CER-
K V E N I K A P R I C E R K V I SV. JO-
Ž E F A , J O L I E T , ILL. je tem po-
tom razpisana, Ponudbe naj se poš-
ljejo na: Rev. John PJgynik, 810 N. 
Chicago St., Joliet, *IH, 

N A P R O D A J U P R I G H T P I A N O 
sko ro nov klavir. Cena $65.00. F. 
R. Dean , Chicago P h o n e 2015-J, 

R A B I M O 

s t režn ico ali damo, J<i bi bila sposob-
na tudi vodit i posle za sebnega t a j n i k a 
pr i zdravniku . F i n o de lo in dobra 
plača za p ravo osebo . M o r a znat i 
ang l e ško in s lovensko . Nas lov i te pi-
sma n a : Sana t i s t , 528 Desp la ines Ave., 
F o r e s t Pa rk , 111. 24t8 

' P r i s top i t e k n a j v e č j e m u s loven-
skemu p o d p o r n e m u druš tvu . 

D R U Š T V O S V . D R U Ž I N E 
( T h e H o l y F a m i l y Soc ie ty ) 

š tev. 1 D. S. D., Jol ie t , I l l inois . 

Ges lo : " V s e za vero, dom in na rod , 
vsi za enega , eden z a ' v s e . " 

' O d b o r za le to 1917. 

P r e d s e d n i k . . . George StonicK. 
P o d p r e d s e d n i k S t e p h e n K u k a r . 
T a j n i k Jos . Klepec. 
Zap isn ikar J o h n Barbich. 
B laga jn ik J e h n . Pe i r ic . 
R e d i t e l j . 1 . , . . . « , , F r a n k K o c j a n . ' v, m e s a r s k o in g r o c e r i j s k o pod-

N a z n a n i l o f 
Slavnemu s lovenskemu in h rva t ske -

mu obč ins tvu v Jo l ie tu n a z n a n j a m , da 
sem otvor i l svo jo 

novo mesn ico 
in grocerijo 

na vogalu Cora in H u t c h i n a ce=t, k j e r 
imam n a j v e č j o za logo svežega in s u -
hega mesa, k r a n j s k i h klobas, vse vrste-
g roce r i j c in drugih p r e d m e t o v , ki spa- /> 

Dm 

Nadzorniki: 

J o h n N. P a s d e r t z , J o s e p h T e ž a k , 

J o h n Š tubla r . 

Najboljše ribe vsak dan 
dobite v prodajalni na 

1 0 3 1 ^ Collins St., Joliet, 111. 

!*Stotako r a z v a ž a m o pivo in l iker je 
vseh vrs t . Na roč i t e l ahko po tele-
fonu . Chicago tel. 2822. 

M. B R O W N , lastnik. 

roc je . 

P r i p o r o č a m svoje p o d j e t j e v sem ro-
j j a k o m , zlast i pa naš im g o s p o d i n j a m 

M o j e b lago bo na jbo l j š e , n a j č i s t e j š e 
• l i n tudi po smerni ceni . , J 

T o ciiiistVB šjjrejfettia-rojake iti f o j a - i S p o š t o v a n j e m ' -
Jcinjfe iti Siefer od i6. do 50. l*ta m ' 
i z p l a č u j e b o l n i š k e p o d p o r e $ 1 . 0 0 n a J Q I 1 1 1 ^ T , P ^ S ^ f i T ^ f g 

vsaki delavni dan za 50c na mesec 
Z a v a r u j e t e se l ahko za $500.00 ali za Ch icago tel. 2917. 

P O Z O R R O J A K I N J E ! 

Ali veste , k j e je dobit i n a j b o l j š e me-

so po n a j n i ž j i ceni? G o t o v o ! . V mesnic i 

Anton Pasdertz 
dob i jo" n a j b o l j š e sveže in p reka-

j ene k lobase in n a j o k u s n e j š e meso . 
Vse po na jn i ž j i ceni. P r id i t e t o r e j in 
poskus i t e naše meso . 

$250.00 pri D. S. D. za m a l o mesečn ino . Cor . Cora and Hjatchins St., Joliet, 111. 
T o d ruš tvo ima že nad $2,100.00 v 

bolniški b l aga jn i in je v d e v e t n a j s t i h 
mesec ih plačalo nad $2,466,50 bolni-
ške p o d p o r e cianOm({caln). K d o r pla-
ča t ako j ob pr i s topu $3.00, tli je toliko, 
ko so plačali d rug i č lani zadn j ih 6 me-
secev, je deležen p o d p o r e v s lučaju 
nezgode t ako j po pr i s topu, d rugače po 
6 mesecih . P r i s t o p n i n a je še p ro s t a . 

R e d n a se ja se vrš i vsako z a d n j o ne-
de l jo -ob 1. u r i pop. v s tar i šoli. 

. K d o r želi p r i s topi t i v naše vel iko in 
n a p r e d n o d ruš tvo n a j se glasi pri ka-
t e r e m odborn iku . 

S T E N S K I P A P I R 
Veiikit za loga vsakovrs tn ih barv, o l ja 

iil l i rhežev. - Izvršuje jo se vsa ba r -

va r ska dela ter o b e š a n j e s t e n s k e g a 

pap i r j a po nizkih cenah. 

iCh i . P h o n e 37& 

120 J e f f e r s o n St. 

N. W . 827. 

J O L I E T , I L L . 

Nizke cene in dobra p o s t r e ž b a j e 
naše geslo. 

Ne pozab i te t o r e j ob i ska t i nas v 
n a š e j mesnic i in g roce r i j i na v o g a -
lu B r o a d w a y and Gran i t e S t r ee t 

Chic, Phone 2708. N . W. Phone 1113. 

1 
ZIMSKE IN 

S P C M L A P 1 T E 
O B L E K E . 

. edne in moderne obleke za odr««U 
,n mladino te dobe pri nas, kakor f-idi 
delamo v popolno iadovoljstv<j 'obleke 
po meri. 

Velika la loga najmodcrnejih klobu-
kov in kap v*eh velikosti . 

Posebno velika zaloga trpežnih čev-
ljev visokih in nizkih za moške, žen 
ske in mladino. 

Mi imamo najlepše srajce, Kravate, 
kolare itd. V»e naše blago jamfcimr 
ter povrnemo denar, ako ni v popolnr 
zadovoljnost. 

t Vsakim nakupom dttjetbO 4 bdsto 
vredne inamke Ali pa a g i s t e r tiket< 
izvzemši na oblekah delanih po meri 

Vaši naklonjenosti se priporoči 
'Prra Slovanska Trgovina" na s e v e r i 
«ttani mesta. 

PIVO V STEKLENICAH. 
Cor. Scot t and Clay S t a . . . . . Both T e l e p h o n e s 26 J O L I B T, I L L I N O I S . 

Frank Juričič 
1001 N. Chicago St J O L I E T . IL 

Rojakom priporočamo sledeče blago. 
Kranjski BrlnJeVeč; žaboj (12 stekifehifc) £& .y . ' . .$12.00 
Kranjski Slivovec, zaboj (12 steklteriit) i/k i $ I 0 J I 

Baraga, zdravilno grenko vino, zaboj (12 steklenic) za . 9 f . M 
Ravbar Stomach Bitters, zaboj (12 Steklenic) za 4 V M 
Kehlucky Whiskey . Bottfcfcd in Bond Quarts, zaboj (12 stekl.) za |10.5» 
S. L. C. Monogram, B-ottJe'd Sh Bond Quarts, zaboj (12 stekl.). za $10.W 
Cognac Brandy, zaboj < lž Vttklenic) za M - * 
Hol land Gin, zaboj (15 'steklenic) za i , . . . $ 1 2 M 
Rock and Rye, Qlitarts, zaboj (12 steklenic) za M 

^ Californijsko Virro, taboj (25 steklenic) za 
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) ca M . * 
DomaČe Vino, v sodih po 6 galonov, 10 galonov, 25 galoflov in 

50 galonov, ga Ion po 7 l c 

Z naročilom je poslati Money Order ali Bank Draft. — Pišite v sloven-
skem jeziku na: ' < 

Slovenian Liquor Co., Joliet, Illinois. 

Naročite zaboj steklenic 
a o v e g a p i v a , kf s e I m e n u j e 

E A G I a E I E X P O R T 
• rwBBEWK*:-

ter je najboljša pijača 

E. Porter Brewing Company 
m teierow 4 0 5 S. Bluff S t . , Joliet. IU. 


